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L f o r e r m v r m g .

4 t f  de to i dette Bind indeholdte Noveller er den 

ssrste, "Slægtskab og Djcevelskab," ordret 

astrykt ester den flyvende Post, kun med lignende 

ubetydelige Rettelser, som de i Forerindringen til 

ftrste Bind omtalte, til hvilke enhver Revision as 

crldre Arbeider opforder.

Den anden Novelle, "M esalliance," er ny. 

Da denne, under Forfatterens Udarbejdelse, har 

faaet en swrre Udstrækning, end han fsrst havde 

formodet, kunde ncervcrrende Bind ikke, uden at 

blive uforholdsmcessigt stort, rumme hvad der endnu



er tilovers af hans allerede trykte Noveller. Dette ^
i

vil derfor optages i et tredie Bind, til hvilket j

han har ifinde at levere een eller to nye Frembrin- ,

gelser i samme Fag.

U d g i v e r e n .

*
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F o r s t e  C a p i t e l.

Sl ægt s k a b .

^ ^ e n  gamle Commandeur taug, med en bekymrer og 

forlegen M in e . Han bl<rste Nsgen a f sin Cigarre op i 

V e ire t, og syntes at betragte de underlige blaae S kye r, 

som den dannede ved Skinnet a f Lampen. Hans B ro ­

dér, Etatsraad H a ld  o r f ,  betragtede ham taus , og i 

hans blege Ansigt, i hans matte H ine viste sig et skr­

eget Udtryk a f Forundring og M isfornoielse. Endelig 

brsd han Tausheden, og sagde: " Z  Sandhed, m in 

B rodér! jeg havde ventet mig et andet S v a r  paa m it 

Forsiag. Jeg gjor din S o n  dette T ilb u d , fordi han er 

d in  S o n ,  og fordi jeg errer og agter ham. B e t t y  er 

en smuk, en velopdragen P ige. Den betydelige Formue, 

hun stal bringe ham , er vel heller ikke at foragte. H a r 

din S o n  i Udlandet indgaaet nogen anden Forbindelse, 

saa fortjener jeg vel i det mindste at du betroer mig det, 

nu da det angaaer m ig ."



"K jcrre V i lh e lm ! "  svarede Commandeuren, og 

trykkede med sin varme Kcrmpehaand Broderens kolde, 

stjcrlvende H ander: "kjcrre, gode V ilhe lm ! jeg takker dig! 

T ro  ikke at jeg er ufsisom ved din Godhed. Hvad 

min S o n  i dette Hieblik har isinde, veed jeg ikke; jeg 

kroer ikke, at noget fremmed Baand binder ham. Zeg 

har i lang T id  ikke havt B re v  fra ham, eller skrevet ham 

t i l ,  eftersom jeg hver D ag venter ham hjem, men jeg

rang f o r d i --------- f o r d i ------------bliv ikke vred! fordi jeg

synes ar min S s n  og jeg, ved at modtage dette d it T il,  

bud, udrakke vore Hcender efter det som ikke er vo rt, 

ikke bsr blive v o rt."  —

"H vo rledes !" raabke H a ld o rf, "e r min Formue ikke 

m in ?  Kan jeg ikke give den t i l mine B rsdres B s rn ? "  

—  " N e i , "  svarede Commandeuren, "det kan du ikke —  

ikke med Nette. D u  har selv en D a tte r og en D a tte r, 

s s „ ."  —  "O g  hvor staaer det skrevet," sagde H a ldorf, 

"a t  en M a nd  stal lcegge S k illin g  paa S k illin g  for at 

efterlade t i l  et eneste B a r n ,  hvad som var nok t i l  at 

forssde Fleres L iv ; og at han ikke, medens han lever, 

maa bortgive noget af sin Eiendom, for at gjsre dem 

lykkelige, som han elsker, om de endogsaa ikke skylde ham 

dette usle Liv? —  H s r ,  jeg v il gjsre dig et ordentligt 

Regnstab for m in Huusholdning og for mine P laner. 

For endeel A ar siden, da jeg realiserede mine Eiendomme, 

eiede jeg i egentlig Formue 2 5 0 ,0 0 0  R d. D e t ene af
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disse Hundredtusind anvendte jeg t i l  m in D a tte r , da 

jeg giftede hende. Hvad der af denne S u m  ikke blev 

brugt t i l  hendes U dstyr, t i l  at sertte i Enkekassen for 

hende, det fik hun i M e d g if t,  det blev i rede Penge 

udbetalt t i l  hendes M and  Dagen efter B ry lluppe t. H a lv ­

parten a f min nuværende Formue v il jeg nu paa samme 

Maade anvende for vor B roderdatter, B e t ty ,  som jeg 

anseer for min anden D a tte r , og v il gifte med din S s n ;  

og -den resterende H alvpart v il jeg forbeholde mig selv, 

medens jeg lever; Renterne heraf og Indtæ gterne a f 

m it Embede ere meer end nok t i l  rigeligt Udkomme for 

mig og M in e ; og efter min D od v il jeg efterlade denne 

Capital t«l min D a tte rson , den lille V ilh e lm , om han 

lever, det lil le , fine B a rn . Saaledes troer jeg ikke at 

have forurettet m in D a tte r ,  der paa denne Maade jo i 

alle T ilfa lde  er forssrget —  D u  tie r, Lorentz? Hvad 

mener du?"

M ed Taarer i Hinene, og med en S tem m e, hvis 

heftige Klang kontrasterede forunderligt med- det blode, 

veemodige Udtryk af hans A ns ig t, udbrod Commandeur 

ren : "H o r ,  min B ro d e r! jeg er en gammel S om and, 

jeg kan ikke forstille m ig , stjondt Gud veed hvor nodig 

jeg v il saare dig. D u  har ikke forurcttiget din D a tte r, 

siger du? Stakkels N o s in e ! forurettet! det v il lid t 

sige! Opoffret hende, det har dn! —  Zeg veed bedst, 

hvad jeg leed den D ag , da denne min Hiesteen blev saar
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dan givet Fanden i V o ld , da den dcilige, sode, velsig­

nede, sextenaarige P ig e , med forgrædte H in e , bleg som 

en L illie , t hvide K la d e r, pyntet med B lom ste r, ret 

som et O fferlam , stod sor Brudeskammelen med det sa­

lig Asen, den flaue, fordrukne, forbandede D reng, den 

S p ille fu g l,  der ikke var vard at hun ffulde trade paa 

ham med sine smaa Foddcr, og blev viet t i l  ham i den 

algode G uds hellige N avn . J a  den gode Gud maa 

give sit N avn  t i l  meget, der vistnok er ham en A fffy . 

D e t har han tilfælleds med mange store Potentater. —  

N ok er der, det B ry llu p  glemmer jeg a ld rig ."

H a ldo rf havde reist sig, og gik heftigt op og ned 

ad G ulvet. Endeiigen asbrsd han Lommandeurens fly ­

dende Talestrom. "D e n  salig Ed u a rd  var din B ro - 

derssn saavelsom m in. Lad ham nu hvile i sin G ra v ."  

—  " Z a ,  lad ham det," svarede Commandeuren, "jeg skal 

saaman ikke kalde ham her tilbage. D e t var det Bedste 

han gjorde siden han blev fo d r, det var det, at han 

dode. Havde han kun gjort det fo r, inden han fik odt 

og bortspilt Nosines Formue! —  Hvad har hun nu, 

stakkels B a r n ? " —  " A l t  hvad hun onffer s ig ," udbrod 

H a ld o rf: " I n t e t ,  der kan glade hende, lader min K æ r­

lighed hende mangle. E lffer jeg hende ikke hoiere end 

mig selv? Ere hun og hendes B a rn  ikke min eneste Trsst 

og G lad e? " —  " D e t  ffulde In g e n  falde paa , "  svarede 

Commandeuren, "naar man har sin Gang her i Huset,
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og seer vor huldsalige Svigerinde og hendes Stcrng 

holde Selstaber, Lirer og andre B a lle r ,  i den samme 

Etage, som blev indrettet t i l  Nosine; medens hun selv 

beskeden, skjulende sig og sit B a rn  i t o , smaa afsides 

Værelser, har overladt air Herredomme og Raadighed 

t i l  sin Svigerm oder, din Broderkone, der gjor Honr 

ncurs, og er Frue i Huset t i l  m in og Alles LErgrelse." 

—  H aldorf afbrsd ham: "D e r har Nosine intet imod, 

det blev saaledes a fg jo rt, da hendes M and  var dod. 

H un var frugtsommelig, m rr ved sin Nedkomst, og on- 

stede kun N o . " . . . . . . . .  " Z a , "  raabte Commandeuren,

"den har hun min S je rl rig tig nok faaet med sin S v ig e r, 

moder og hendes H u u s ! - -  Gud forbarme sig! hvilken 

Menage! men du kan medrette sige, ar det kommer 

ikke mig ved, og det er egentlig heller ikke hvad jeg 

vilde sige. —  M e n  derimod vilde jeg bede dig beramke, 

ar Nosine kun er tyve A a r ,  at hun er dulig som en 

Engel, at hun har vcrret givr mod sin V illie  paa sexten 

Aars A lder, og var Enke inden hun var sytten. Skulde 

hendes Regning med Livets Glcrde alt vcrre siurret? 

Hvad skulde hindre hende fra at gifte sig igjen? D e t 

er ikke hendes S ky ld  at hendes Formue er borrodslek. 

S ka l B e tty  have den M e d g ift, der tilkommer din D a t­

te r? " —  " M in  D a tte r v il ikke gifte sig," svarede H a l' 

dvrs, "hun  lever ganske for sit B a rn . H un har havt 

og har Tilbedere nok; hun bryder sig aldeles ikke om



nogen af dem." —  M ed ubeskrivelig Godhjertighed tog 

Commandeuren sin Broders Haand, saae ham ind i A ir  

nene, og sagde r s r t :  "V ilh e lm ! du mener det saa godt! 

jeg veed det, der er ikke ond Blaadsdraabe i dig, og jeg 

har U ret, naar jeg ikke gjengjslder din gode M en ing  med 

Fortrolighed. Jeg v il sige dig alting reent ud. M in  

R o b e r t ,  som du v il gifte med B e t ty ,  han har elsket 

Rosins fra den Tim e han som en ung og vild K nss 

paa to og tyve A ar kom her hjem med mig fra min 

lange Neise. D u  veed, jeg havde taget ham med paa 

Slcebetouget fra England, hvor han i to A ar havde 

vceret hos sin gamle Ven og Velynder. D a  saae han 

sin lille Cousine, som dengang kun var tolv A a r ,  og 

jeg nnrrkede snart, at et B a rn  var blevet Studentens 

Herre og M e s te r, th i Fromhed og milde Sceder d<rm- 

pede hans heftige S in d  fra samme Time. I  tre Aar 

havde han sin daglige Gang i dit H uus, og —  jeg veed 

ikke —  men jeg troede ogsaa at din D a tte r elskede ham ." 

—  H aldorf saae paa sin B roder med et A nsig t, som 

om han blev t i l  S teen af Forundring. Commandeuren 

lod sig ikke forstyrre, men vedblev ro lig : "Roberts 

hsieste Hnske havde vrrret at komme t i l  at reise uden- 

lands paa sine Videnskaber; nu blev det op fy ld t, men 

den der ikke var g lad , var ham. D e t kom t i l  en For­

klaring mellem os, hvori han tilstod mig sin Kjcrrlighed, 

men tillige sin Beslutning, ikke at binde den femtenaarige



Rosins ved noget Lofte. Eisser hun m ig, som jeg hende, 

sagde han, da bevarer hun mig sit Hjerte og sin T ro ­

skab uden Lofter og A fta le r, ja endogså« uden at faae 

Breve fra mig. Kan hun ikke de lte , er hun ikke det 

Id e a l som jeg crrer og tilbeder i hende. —  Jeg vilde 

modsatte mig hans overspændte Id e e r ,  men han sagde, 

at en saadan P rsve  paa hendes Trofasthed var nodvenr 

dig t i l  hans Rolighed. Jeg kjender ham. Hans S jtk l 

er ligesaa brændende lidenskabelig, som E rlig  og venner 

h u ld , og jeg lod ham i denne hans egen S a g  handle 

efter sit eget H oved, det har jeg altid g jo r t."

"D erom  har D u  aldrig tilfo rn  nEvnet et O rd ,"  

sagde H aldorf. —  "N a a r skulde jeg vel ncevnet det?"- 

svarede han: "S tra x  efter Roberts Afrejse seilede jeg jo 

ogsaa min K aas, og da jeg Aaret efter kom hjem, var 

din D atters B ry llu p  bestemt t i l  den ncrste D ag. I  

havde jo Hast for at saae den Ondes V illie  g jort, inden 

vor Herre kunde faae en Engel sendt t i l  at forpurre det. 

Jeg var ordentlig raadvild. E fter Roberts A ttringer 

var jo A lting  ude. Rosins havde ikke bestaaet P roven. 

Im id le rtid  gik jeg t i l  hende, fo r at tale et fo rnu ftig t 

Ord med hende, men jeg tra f hende ikke, og Dagen 

ester stod hun B ru d . —  N u  i Guds N a v n ! hun har 

siden den T id  vundet hundrede Procent i mine H ine. 

Mangen M and  maa i Conduite staae tilbage for dette 

B a rn . D en P rs v e ,  hun har bestaaet, er bedre end



den, Robert meenre, og dersom han heri t<rnkcr som 

jeg, og du er af m in M e n in g , saa kunde v i maaskee 

endnu see vore D o rn  lykkelige."

"O  G u d !"  raabte H a ld o rf: "o  G u d ! hvor du be­

drover m ig ! U m u lig t! Rosins er et A ar yngre end 

V e tty . H un og hendes M oder have sat deres hele 

Hjerte t i l  den P la n ,  at hun skulde <rgte din Robert. 

N e i,  ne i, m in D a tte r kan ikke staae B e ttys  Lykke i 

V e ien ."

Commandeuren begyndte at råbe Taalmodigheden. 

"F o r S a ta n !"  raabte h a n , "hvad er dette for Narre« 

streger? E r din egen D a tte r ,  din gode, elskværdige 

D a tte r, dig ikke ncermere end denne forskruede B e tty ? "

—  ' 'N e i,  n e i,"  raabte H aldorf heftig: " In g e n  i Ver« 

den er mig ncrrmere end min B rodér Theodors D o rn ."

—  " E r  du ga l. M a n d ? "  sagde Commandeuren ganske 

forundret: "H vad  skal man rcrnke om D ig ? "  —  " A t  

jeg er den ulykkeligste og strafvcrrdigste af alle Syn« 

dere ," skreeg H a ldorf med fortv iv le t S te m m e , og idet 

han ncrrmede sig sin B ro d e r, sagde han, neesten hvi- 

skende, med skjtklvende Lerber: "Veed du det ikke? See 

paa m ig! Seer du ikke Cains-Mcrrket i m in Pande? 

Jeg kan godt see det selv'" —  Forfærdet soer Comman­

deuren sammen. " D u  er va n v ittig ,"  sagde han: " D u !  

A ld r ig ! Han selv, han levede som en N a r ,  og dode 

iligemaade."— "O  t i ! "  asbrod H a ldorf ham : "J e g  stsbte



den Kugle, hvormed den Ulykkelige, forladt af fin B ro - 

der, fortvivlende om Hjelp a f Gud og Mennesker, gjorde 

Ende paa sit L iv , og paa m in evige Fred, ja paa m it 

egentlige Liv. Z  mine bedste A ar er jeg bleven en O l­

d ing, udtsrrct paa S ja l  og Legeme. D u  ffulde sect 

ham hiin radselfulde N a t,  da han laae der, svommende

i sit B lo d ,  uk je n d e lig ,.......... udflettet hvert S p o r af

menneskeligt Udseende, ..........  ba hans Kone, hylende

a f Fortvivlelse, rev sine B s rn  op af S s v n e , stillede 

den stakkels tiaarige E duard , bleg og ffja lvende, hen 

ved min S id e , kastede den lille B e tty  for mine Fsdder, 

og raabte: D e r ,  Brodermordet-! drab nu ogsaa disse 

Faderlsse. —  D a  svoer jeg en hellig E cd , at disse 

B o rn  ffulde vare mig narmest af A l t ,  narmere end 

m in egen spade D a tte r , at m in B o d ,  m in Anger"

.......... "F o r Guds S ky ld , kjare B ro d é r,"  udbrod Com-

mandeuren, " fa t  dig! du ffja lve r, sat dig ned, kom t i l  

dig selv, og lad os tale ro lig t sammen, som det som­

mer flg for M a n d ,  proveds i Medgang og M o d ­

gang."

D a  H aldorf nogenledes havde fattet sig, sagde 

han: "Zeg  v il forta lle dig A lting . S iden jeg mistede 

m in bedste Veninde, min herlige Svigerm oder, har ingen 

menneffelig Trost naaet m it ssnderknuste H je rte ." Og 

nu berettede han med levende T ra k ,  og forstorrende sin 

egen U re t, de Omstandigheder, som Commandeurcn t i l ­



forn kun dunkelt, og aldrig a f hans egen M u n d , havde 

hsrt omtale, og med hvilke v i herved i Korthed ville 

gjsre vore Lasere bekjendte, idet v i tillade os at gaae 

mange A ar tilbage i Tiden.

A n d e t  C a p i t e l .

D j æ v e l s k a b .

V i lh e lm  H a ld o r f  befandt sig i sin Ungdom i en 

uheldig S t il l in g . S o m  en fader- og moderlos Angling 

uden Formue var han kommen t i l  Kjobenhavn fra en af 

de larde Skoler i Provindserne. M ed  et godt Hoved 

og F lid  var det lykkedes ham med ZEre at bestaae sine 

akademiske P rs v e r ,  o g , ved at give Underviisning, 

sirabte han tro lig  at fortjene sit B ro d ,  og saa lid t som 

m ulig t at behove Undersisttelse a f sin B roder T h e o d o r ,  

som, langt aldre end han, for mange Aar siden var 

Embedsmand, og g ift med en Kone der aldeles beher­

skede ham. I  deres Huus maatte den stakkels V ilhe lm  

tomme den bittre Kalk som formuende Paarorende saa 

ofte byde den fattige S la g tn in g , der aldrig synes dem 

noksom at kunne betale deres knap tildeelte Velgjerninger 

ved Vdmyghed og Tjenstagtighed. V ilhelm  maatte under­



vise sin Broders lille S o n ,  der havde lige saa liden Lyst 

t i l  at undervises, som V ilhe lm  ti! at undervise ham ; 

han maatte daglig bortgive hele T im er af sin kostbare 

T id ,  for at bessrge alleflags AZrinder for sin F ru S v ir  

gerinde, men derfor nsd han ogsaa hver M iddag ved 

hendes B o rd  et af tusinde Ubehageligheder og B itterheder 

krydret M a a ltid . D en tkdle, kun a ltfor blsdhjertede og 

phantasierige Yngling var forgaaet i denne Omgivelse, 

dersom han ikke havde havt et T ilflugtsted, hvor han 

hver Aften i en yderst simpel lille Qviststue glemte sin 

Broders paa en stor Fod indrettede H uus ; th i, istedetfor 

at man ofte i hans Svigerindes Cirkler kunde fristes t i l  

at troe , at Folk af den laveste Klasse gjorde Selskab i 

et Herskabs S a le ,  saalcdes maatte man i V ilhe lm s kjcrre 

Fristed troe , at en a f Skjcrbnen fo rfu lg t Fyrstinde havde . 

ff ju lt sig oppe i denne Q vis tsa l, lig en Fugl der skjuler 

sin Nede under Taget, saa n<rr m uligt den befloegtede 

H im m el. Denne Fyrstinde var im idlertid ingen anden 

end en brav M ilita irs  Enke, der, begavet med alle 

F o r tr in , undtagen dem som den blinde Lykke stjcenker, i  

S tilhed  havde opdraget en smuk og elskværdig D a tte r, der 

nu stod i sin fljonneste Ungdom sflor, og hvis Yndighed 

og venlige Omgang var den Livsbalsam, der styrkede 

V ilhe lm s M o d ,  og den eneste Gjenstand for hans, des 

v<rrre, kun lid t sandsynlige D rsm m e.
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"M e n  Lykken vexler ofte om ." M ed Eet var den 

fa ttige , saa lidet agtede og skaanede V ilhe lm  en hoit 

teret og afholdt B rodér og Onkel i Theodors Huns. En 

gammel S ltkg tn in g , der havde staaet Fadder t i l  V ilhe lm , 

dsde og efterlod et Testament, hvori han indsatte denne 

sin Gudson som eneste A rv ing  t i l  en betydelig Formue. 

Enhver v il gjcette, at V ilhe lm  kastede sig og sin Rigdom 

for den for omtalte unge Piges Fodder. Han tkgtede 

sin S oph ie , og var lykkelig, a ltfor lykkelig maafkee t i l  

at kunne veere det lernge. Theodor og hans K one, hsi- 

lig  misbilligende hans G ifte rm aa l, og beskyldende ham 

fo r Utaknemmelighed imod dem for al deres Godhed, 

havde ntksten ganske trukket sig tilbage fra ham og hans 

H uns. D en trldste B ro d e r, Commandeuren L o re n tz  

H a ldo rf, en udmærket S oo ffic ie r, som nasten altid trim ­

ledes paa S sre ise r, var Enkemand, og hans eneste S o n  

blev opdragen hos en Videnskabsmand a f sin M oders 

F a m ilie , uden at see synderligt t i l  sin Faders S ltrg t.  

E fter tre Aars ZEgteskab fodte Sophie en D a tte r ,  som 

den lykkelige V ilhe lm  med Henrykkelse modtog i sine Arme. 

M e n  dette Hieblik var ogsaa Culminationspunctct for­

håns jordiske Lykke. En smertelig Sygdom  greb den 

unge M oder, og forte hende med langsomme, men sikkre 

S k r id t hver D ag nwrmere t i l Dsdens Porte . —  D er 

gives et bibelsk U d tryk , som er meget traffende, nemlig: 

Hdelaggelsens Vederstyggelighed. For hvert menneskeligt



Hjerte er det vederstyggeligt at see Hdeltkggelsens S p o rr  

i det der nys var skjsnt; var denne Gjenstand end i sig 

selv kun af ringe Verrd eller fremmed for os. M e n  er 

denne Folelse allerede i Almindelighed saa sorgelig, hvad 

maa da ikke Den fo le , der seer et elsket Vtksen vaande 

sig under S m e rte r , D e n , som hver N a t horer den 

fromme Stemme klage, hver M orgen seer den yndige 

Skikkelse med en B lom st mindre a f Livets Noser? 

Saaledes var nu den for saa lykkelige V ilhe lm s Skjcrbne; 

saaledes levede han en lang T id , mellem Haab og Angst, 

med et stedse tungt Hjerte. A ltfo r tilbsie lig t i l  at lade 

een Interesse ganske optage alle andre, var han i  dette 

Aieblik vel at undskylde, om han ikke havde Tanke og 

Folelse uden for sin Husirues Lidelser og sine egne.

En D ag kom Theodor, efter lang T ids Fraværelse, 

r il ham , og betroede ham med B ekym ring , at hans 

Formues-Omstændigheder vare i stsrste Uorden, og at 

han ingen Redning svidste uden i hans broderlige B i ­

stand. T i l  denne Redning behsvede han en S u m  a f 

flere tusinde Rigsdaler. V ilhe lm  svarede, at han var 

v illig  t i l  den Tjeneste, hvorom hans B roder bad, men 

at han forst om et P a r Maaneder kunde faae saa stor 

en S u m  t i l  sin Raadighed, og at han endda kun var 

istand t i l  at jskaffe den esterhaanden, ikke paa eengang. 

In te t  er vtrrre for a lt G odt i Verden end Hastvcrrk. 

V ilhelm  lamgtes efter at blive ene med sin S o rg  eller



sin syge H ustrus, Theodor mcerkede hans ikke gode S te m ­

n in g , og gik b o rt, uden normere Forklaring. K o rt efter 

kom en bekjendt Aagerkarl t i l  V ilh e lm , og tilbod sig at 

laane hans B roder den S u m ,  han behovede, mod hans 

C aution , og paa nogle hoist uforskammede V ilkaar. For­

trydelig afflog V ilhe lm  at indlade sig heri. Han fik et 

B re v  fra Theodor, a f hvis tvetydige V ttringer V ilhe lm  

fattede den Tanke, at Theodors sisrste Ulykke bestod i 

F ryg t for at hans Kone ffulde erfare, at den Formue, 

hun havde bragt ham , var tabt. V ilhe lm  svarede, at 

han ikke kunde indlade sig med den omtalte Blodsuger.

Nogle Dage efter var Sophie meget fle t, og hendes 

M a n d  sad ved hendes Seng med et beklemt Hjerte. 

Pludselig blev han kaldt u d , da Theodor var der, for 

at tale med ham. V ilhe lm  forte ham ind i sit Vcrrelse, 

hvor han selv blev staaende ved V in d u e t, for lerngselsuld 

at see efter den ventede Lerge. M a n  talede frem og t i l ­

bage. " H o r ,  V ilh e lm ,"  sagde Theodor, "du kjender 

ikke m in sande S t il l in g . D u  er betagen a f S o rg  over 

din Kone. D u  kan troe , hun er lykkeligere end m in, 

ja hun ligger paa Roser i Sam m enligning med hvad jeg 

lid e r!"  —  In te t  Uheldigere kunde falde Theodor ind at 

sige, end disse Ord. V ilh e lm , inderlig oprsrt derover, 

sagde koldt: "J e g  bliver ved m it Lofte; M ere kan og 

v il jeg ikke gjore. Jeg har nogle faa hundrede R igs ­

daler liggende, dem v il jeg dele med d ig , om du er



forlegen for H-eblikket; ellers maa dn vente t i l den T id , . 

jeg har bestemt." —  "D e t kan ikke hjelpe m ig ,"  sva­

rede Broderen. —  "D e r  kommer min Kones Lcrge," 

sagde V ilhe lm : "jeg kan ikke tale lcrnger med d ig ." —  

"J e g  beder d ig . B ro d e r!"  raabte Theodor ængstelig: 

"forlad mig ikke saaledes!" —  "J e g  kan ikke b live , jeg 

kan ikke sige dig noget bedre," raabte V ithe m , og rev 

sig los. —  " E r  dette dit sidste O rd ? "  sagde Theodor.

—  "D e t sidste," svarede den Anden, og ilede bort, 

uden at ane, at disse bogstavelig vare de s idste O rd , 

han talte t i l sin ulykkelige Brodér.
V

Den ovrige D ag veeg han ikke fra Sophies Seng. 

Om Aftenen bragte man ham en Seddel fra Theodor. 

Bestjcrstiget med den S y g e , der i dette H ieblik var 

meget siet, puttede han den t i l  sig, uden at lerse den. 

M o d  M id n a t standsede den Lidendes S m e rte r, hun 

faldt i en stille S lu m m e r, og V ilhe lm  forlod hendes 

Kammer, og traadte ind i sit eget Værelse. D e t Fsrste, 

der faldt ham i H in e , var den S to l ,  hvorpaa Theodor 

havde siddet; den stod endnu paa et usædvanligt S ted . 

Han erindrede sig nu S e d le n , tog P lads paa samme 

S t o l ,  satte Lyset for sig, og aabnede Sedlen, medens 

han i det samme bemærkede, at et ncrrstaaende Uhr 

langsomt begyndte at flaae T o lv , og han havde a lt lerst 

S ed len , da det endnu tilta lte ham det sidste M idnats- 

stag. Seddelen lsd saaledes:
Noveller II.



Slægtskab og Djcevelstab.

"Zeg  v il sige dig den rene Sandhed, og da kan 

"du  verre m in Dom m er t i l  Liv eller D s d . Jeg har 

"angrebet den Kasse, jeg har under Hcrnder, og 

"mangler de 1 1 ,0 0 0 , jeg bad dig om. Jeg er under- 

"re tte t om , at der i M orgen tid lig  skal skee Underfor 

"gelse om Kassens T ils tand , og da man har M is ­

ta n k e  t i l  m ig , er der truffet Anstalter t i l  at forsikkre 

"sig m in Person. Jeg kan ikke overleve min V arxrre ; 

"m in  Beslutning er tagen, og kommer du ikke t i l  

"m ig  inden M id n a t med Naad o g T rs s t, v il du ikke 

"mere finde " d in  u lykke lig e  B ro d e r . "

M ed Angstens Jilsomhed fis i V ilhe lm  t i l  sin B ro ­

ders H uus. —  Forsilde! —  D en Raedselstime, han her 

oplevede, greb som en Dodningehaand ind i hans friste 

L iv ,  saa det visnede fra denne S tu n d . Lanat ud paa 

N atten gik han hjem gjennem de ode Gader. Han for- 

fardedes ved Lyden a f sine egne S k r id t ; og, om Stene 

kunde grcrde, da maakte denne eensomme Vandrer have

bevcrget dem t i l  Taarer.
Fra dette Hieblik af vare Theodors Efterladte hans 

fsrste Tanke. M ed store Opoffrelser dikkede han B r o ­

derens Kassemangel, og sogte at stjule denne og hans 

Dsdsmaade. Han tra f Anstalter t i l  Dornenes Opdra- 

-dragelse, og t i l  deres og Enkens Forssrgelse.

Blomsterne paa Theodors G rav vare endnu neppe 

visnede, fsrend en ny blev gravet for den elstverdige



Sophie. Dette uerstattelige T a b , som faa Dage tid- 

ligere vilde have styrtet V ilhelm  i en Sm ertens A f­

g rund , bar han nu med Fatning. Hans Svigermoder 

to g , efter hans Huske, i Huset r il ham , og opdrog 

den sp<rde Nostne; og dette B a rn  savnede ikke en M o r 

der, og V ilhelm  ikke en v iis  og kjcrrlig Veninde, fsrend 

hun t i l  Begges Ulykke dode, da hendes elstede D atterr 

datter mindst kunde taale dette Tab. Fra dette ulykker 

lige Dieblik fik Theodors Enke et Herredomme over 

V ilhe lm , som han ikke var stg klart bevidst, men ganste 

tilskrev h iin t Lofte og sin Anger, men som Frue H a ldorf 

misbrugte, hvilket hun fra sin S ide  heller ikke var stg 

klart bevidst, men strev det paa sin moderlige Kj<rrlig- 

heds R egning, og ansaae ethvert Offer som en skyldig 

T rib u t t i l Ulykken. E fter sin S o n s  D s d ,  der i t i  

Maaneder var Rosines AZgtemand, vidste hun saaledes 

at benytte Omstændighederne, at hun som Frue i H u ­

set drog ind t i l  H a ldorf med a lt sit Huussinde, der, 

foruden flere Tjenestefolk, bestod af hendes D a tte r B  e t t i i  

og en H err von G r u n a u ,  der alt fo r Theodors D o d  

va r, fra en Ven a f Huset, stegen lid t efter lid t 

t i l  et uadskilleligt og uundværligt Medlem a f Fam i­

lien. —  Saaledes levede nu disse Mennesker daglig sam­

men i det Haldorfste H u u s , udvortes forenede, men 

indvortes adskilte ved bittre Fslelser. En fortro lig  S a m ­

tale, ja blot en fr i og tvanglos Meddelelse af individuelle
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Tanker og M en inger var for stedse bandlyst a f deres 

Kreds. —
D a  Commandeuren med hjertelig Deeltagelse havde 

hsrt sin Broders Bekjendelser, anvendte han A lt  hvad 

Fornu ft og broderlig Kjcerlighed kunde indgive ham, fo r 

ar gyde Trsst og K ra ft i Haldorfs syge S jc rl. " D u  

har fe ile t,"  sagde han, "men haardt har du ogsaa be­

det, og den D o d e , for hvis S ky ld  du har lid t alt 

dette, er jo tusinde Gange lykkeligere end du." —  Og- 

saa dette var et uheldigt O rd ; H a ldorf blev endnu mere 

bedrovet derved, og tilstod, paa Broderens Spsrgsm aal, 

at han troede, den ulykkelige Theodor havde, som man 

siger, ingen R o  i Graven. —  " D u  bebreider mig stedse 

Rosines S k ja b n e ,"  sagde han , "men ogsaa i denne 

S a g  dommer du m ig , uden ar kunne satte dig ind i 

m in Tankegang. D e t forekom mig saa naturlig t at fo r­

ene Theodors S o n  med min D a tte r , og derved gjsre 

ham t i l  m in S o n  og A rving. Eduard var en ung, 

smuk M a n d ; jeg havde aldrig hort noget Ondt om 

ham ; han v a r, i Henseende t i l  sin borgerlige S t i l l in g ,  

i en god Ver. M e n  min D a tte r viste dette P a r t i fra sig 

med stsrste A fsty. H un bad mig saa bsn lig , hun rsrte 

mig inderlig ; og en A fte n , da hun , efter en saadan 

S a m ta le , havde forladt m ig , og var gaaet ind i sit 

Kam m er, blev det H n fle , at bryde denne Forbindelse, 

saa levende hos m ig , at jeg besluttede strax i denne



Hensigt at gaae hen t i l  m in S v ige rinde , som boede i 

Ncerhedcn.

D e t var sildigt ud paa Aftenen, hun var a lt gaaet 

ind i sit Sovekammer, men var dog saa hoflig at mvdr 

tage m it B esog, og kom i samme M in u t  ind t i l  mig 

i Dagligstuen, halv afklerdt, med et Lys som hun sarte 

i en Krog af Værelset. Jeg var noget forlegen; hun 

forekom mig ogsaa forvirret. Jeg fortalte hende m in 

S am ta le  med min D a tte r; men ligesom jeg vilde be< 

gynde paa at forlange m it Lofte tilbage angaaende dette 

G ifte rm aa l, saa —  tcrnk dig min Skrerk —  saa gaaer 

sagte Doren t i l Sovekammeret op, og paa D orttrrfke- 

len viser sig en hvid Skikkelse i lange Liigklcrder. Den 

stod ubevcegelig; Maanen skinnede ind ad V induet, 

dens Lys faldt lige paa den. D e usikkre T rerk , som 

DodenS Haand havde berort, dirrede ved M aanens 

S traa lc r og det matte S k in  a f Natlyset. M e n  tyde­

lig t saae jeg de brustne H in e , det dsdblege Ansig t." —  

"B e d ra g e ri!"  raabte Commandeuren: "forbandede I n -  

trigue r!" —  " N e i,  ne i," raabte H a ld o rf: "saaledes seer 

ingen Levende ud! Og hvor var Bedrageri tænkeligt

her? In g e n  anede m it Kom m e, mindre m it AErinde.
>

M in  Svigerinde faldt med et S k rig  i A fm agt. D e t 

lod som om Skikkelsen vilde ntkrme sig. Greben af en 

panisk Skr<rk, lob jeg hjem. M in  stakkels Rosins, uro, 

lig over at jeg, mod al Sæ dvane, var gaaet ud saa



silde, kom mig imode. Jeg fortalte hende m it S y n . 

A l m in S o rg ,  som hun i Forvejen kjendte, udoste jeg 

i hendes barnlige, fromme H je rte , og hun gav mig sit 

J a  t i l  en Forbindelse, der syntes bestukket, om end ei 

i H im le n , saa dog i hine dunkle Regioner, hvorhen 

Mennesket ikke kan vende sine H ine uden Gysen og 

dE re fryg t."

Lommandeuren taug , og takkede G u d , da endelig 

denne melancholske Aften med sine ssrgclige Sam taler 

var tilende. Tankefuld og bekymret gik han h jem , og 

forst efter nogle Dages Forlob fore v i ham og vore 

Ltksere tilbage t i l  dette samme H uus, men ved lyst S o l­

skin, og mellem lysere Skikkelser.

T r e d i e  C a p i t e l .

f a m i l i e  -  C on ve rsa  t i  on.

"H e r er B re v  fra m in R obert," sagde Commandeu- 

ren, idet han traadte ind i Haldorfs lille Studerekammer: 

" I  Overmorgen har vi ham her, og idag have v i med 

Eet faaet Foraar. D e t kan jeg godt lide, at du idag er 

herinde. Den store Dagligstue er saa melancholsk; men 

her seer det ud som lutter Foraar, og dufter som Foraar."



—  " V i  bringe de t!" sagde Rosine, idet hun smilende 

pegede paa den lille V ilh e lm , der sad paa Haldorfs 

Kncee: " M in  V ilhe lm  har bragt sin Bestesader de fsrste 

V io le r, og je g ,"  tilfsiede hun (idet hun , med en hende 

serregen G ra tie , tog en sammenbunden Bouquet V io le r 

af sit D e lte ) : "jeg har bestemt denne t i l m in gode Fa r­

broder." —  "T a k , R osine!" raabte Lommandeuren, 

" ta k , min yndige Rose! Ved G ud i H im len ! naar man 

seer dig og din deilige D re n g , saa er det som man med 

Eet blev optagen i en bedre V erden, langt fra disse 

v is k e s  L la V im m elsta fr, som man ellers hver D a g  

maa vandre imellem." —  Ogsaa H a ldorf syntes ujadr 

vanlig oplivet. Han talte og spsgte med sin lille D a tte re n , 

der i sin Uskyldighed fortalte ham en Historie om en 

K attek illing , der havde gjort et dybt In d try k  paa hans 

barnlige S in d .

M ed Eet aabnedes D sre n , og ind treen Frue Hal- 

d o rf, i sorte Silkeklæder, med hvide Handsker, med 

hoitidelig M in e  og majestætiske S k r id t. M ed et S u k  

og i en klynkende Tone begyndte hun sin T a le : "G o d  

M o rg e n , kj<rre H a ldorf! min bedste V en! hvor gaaer 

det? —  Tjenerinde, kj<rre Commanden.r! —  God M o r ­

gen, Rosine! vg du min V ilhe lm ! —  Hvorledes, min 

spde Rosine? du har en grsn Kjole paa! Zeg var vis 

paa at finde dig sort. P aa denne D a g ! —  M e n  du 

har vel ikke erindret det, at det er idag for fire A ar



siden, at du stod som B ru d  ved min stakkels Edvards 

S id e ? " —  Nosine blev blodrod. " Z o ,  m in Tante ! 

erindret det har jeg rig tignok, men paa saa stjsn en 

Foraarsdag syntes der mig Uret at helligholde de forbi­

gangne S o rg e r."  —  " M in  Tante?" gjentog Frue H a ldo rf: 

"e r jeg ikke din M o d e r, Nosine? dit B a rn s  Besiemoder? 

E r jeg ikke vcrrdig at kaldes med det N a v n , som min 

Kjcrriighed ril dig fortjener?" —  " T i lg iv ,  m in T a n te !" 

svarede Nosine halv b itte r, halv veemodig: "Zngen har 

jeg nogensinde kaldt M oder riden min Bedstemoder, og 

for mig har hun taget dette N avn med sig i G raven, 

eller i H im le n , det er bedre."

T i!  Bedste for Nosine asbrod Cammandeuren denne 

Sam tale. Han fortalte om sin S o n  og hans Hjemrejse. 

Nosine tog sit B a rn  med sig, og gik bort.

I  Doren modre hun sin Cousine, der med den 

hoppende G ang, som er vore unge N u tid s -D a m e r egen, 

traadte ind i Værelset. "D e r  har v i min lille B e tty ,"  

sagde Frue H a ld o rf: "det gudfrygtige B a rn  kommer 

fra K irken ." —  "F ra  Kirken? "gjentog Commandeuren: 

"det er jo ingen Helligdag idag." —  " N e i , "  svarede 

B e t ty ,  "men der er dog Gudstjeneste. D e t var rig tig  

nok kun en S tuden t der prcrdikede, og det meget daarr 

lig t. Zeg pleier heller ikke at gaae i danst Prikken, 

siden jeg er oplivrt og consirmeret paa tydst. M e n  jeg 

fik iaftes saadan en Lyst t i l at gaae i Kirke idag, fordi



jeg saae i Almanakken, at det var den hellige Hugos 

D a g ."  —  "D e n  hellige H u g o !"  raadte Commandeuren: 

"e r du blevcn catholst?" —  "G u d  bevares. Onkel! men 

jeg har saa mine egne Tanker ved dette N a v n , og jeg 

meenre bare, at den hellige Hugo var vist en god Hel- 

gen." —  "Z a  for den Sags S k y ld , "  svarede han, 

"saa kan han vaere ligesaa god som en anden." —  

" M in  gode Commandeur!" udbrod Fruen med en be­

lærende M in e :  "H vad v i kalde Helgene, er vel ikke an­

det end hellige M a rty re r , og dem bsr vi vel ternke paa 

med LErbsdighcd, og med Beundring for en D yd , som 

ikke lcenger er t i l i Verden." —  " J a  Helle m in Leg!" 

svarede Commandeuren: "M a rty re rne  det er nu igjen 

en anden S a g ; for dem har jeg al LEre og Nespect. 

D e vare Helte, som offrede Liv og B lod  for deres Over­

bevisning og for den gode S ag . Dem  maae v i vist 

beundre. M e n  naar De siger, at saadan D yd  ikke 

mere er t i l i Verden, saa maa jeg kage mig den Frihed 

at sige Dem im od, th i den nyere Historie har Cxempler 

paa saa gode M a rty re r, som Nogen v il forlange. H vor 

Mangen er ikke i vor T id  gaaet med freidigt M o d  i 

den visse D s d ,  ja t i l Retterstedet, for den S ag  han 

forfægtede, den T ro  han havde t i l det Gode og Nette? 

V o rt eget Fædrelands Historie er den ikke rig paa stige 

M a rty re r?  Hvad vare H vid tfe ld t og hans brave M a n d ­

skab, rolig staaende paa deres brændende S k ib ?  Hvad
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vare fo r ikke lange siden vore egne S a m tid ige , hine 

tappre B rodre og Venner paa Najaden og P rin d s  Chru 

stian for Exempel? < Deres unge, fris te , dyrebare Liv 

offrede de med et f r i t  og modigt S in d  for Konge og 

Fadre land, for den retfærdige S a g ,  for at modstaae 

det Onde. J a  denne Begejstring for N et og G odt, 

denne Trostab i Liv og D o d ,  den stal visselig vinde 

Palm en hisser, hvad enten v i saa kalde den M artyrdom  

eller Heltedsd, det er m in  T ro ."  —  " J a  det er nu 

meget g o d t,"  svarede Fruen; "men det er dog nasten 

ugudelig t, om jeg maa sige det, at ligne disse Menne, 

sker, hvor brave de end kan have va re t, ved de hellige 

M a n d ,  som v i fs r omtalte." —  "H vad har han da 

g jo r t ,"  raabte Commandeuren, "denne Helgen, Hugo 

eller hvad han hedder? Hvad har han gjort, B e tty ? "  —  

"D e t veed jeg ikke," sagde B e tty  forlegen. —  " J a ,  

det tankte jeg saagu nok, at du ikke vidste det. M e n  

jeg ved hvad m in e  M a rty re r have g jo rt, og naar jeg 

ranker derpaa, fs ler jeg mig opsiammet af en Folelse, 

som jeg vel kunde kalde A ndagt; og naar jeg sidder i 

Holmens K irke , hvor saa mangen tapper H e lt hviler, 

saa beder jeg ikke t i l dem som t i l  Helgene, th i det er 

ugudeligt, men jeg takker G u d , at han aldrig har ladet 

vor arme J o rd  mangle sand S torhed og Hsimodighed, 

og heller aldrig v il lade den mangle dem, th i det et­

hans B illede, hans Aande som gaaer igjennem Verden."



—  "S e e  paa min V e t t ty , "  sagde Fruen, "D e  raaber 

saa hoit og raler saa he ftig t, ar den stakkels P ige bliver 

ganste forstrækket. Kom hen t i l  m ig , B a rn !  Veed du 

vel at Fcrtter Robert kommer i Overmorgen?" —  M ed 

et sagte S k rig  soer B e tty  med Haandcn t i l  H jerte t, og 

begyndte at stjcrlve og at grcede. "O  min a ltfor omme 

P ige , m in altfor fine B e t ty ! du er ikke stabt for denne 

kolde V e rd en ," sagde M oderen , og kjcrlede for hende: 

" D u  er ikke ve l, gaa ind i dit K am m er, og l<rg dig 

paa Sophaen. Zeg kommer strax ind t i l d ig ." —  " N u  

v il jeg ogsaa gaae hjem , og lcrgge mig paa S ophaen," 

sagde Commandeuren, "og derpaa tage et godt M a a l t i l  

mig a f M iddagsm ad, hvilket jeg formoder at B e tty  og- 

saa gjsr. Nosine og hendes V ilhe lm  have jo listet sig 

bort for lcenge siden. S e e ,"  tilfoiede han, idet han 

saae i S pe ilc t udenfor V induet: "see der gaaer hun med 

Drengen ved Haanden, og —  hille den sorte Ie d e ! see 

H r. von G ru n a u , deilig pyntet! han springer som en 

H jo rt for at naae hende. Z a  spring du kun! det M a a l 

er dig for h s it ,  det naaer du ikke. D e r er bedre R id ­

dere, som kcrmpe for den P r i is . "  —  Og hermed forlod 

han Vcerelset med hjertelig Latter. —  Fruen fis t hen t i l  

V in d u e t, for ogsaa at beskue den Scene paa Gaden, 

som Commandeuren havde beskrevet. M ed blussende 

Ansigt vendte hun tilbage, sukkede dybt, og beklagede, at 

i det Forhold, hun nu stod t i l Commandeuren, var det



hende usigelig tu ng t, ak han syntes at n<rre en virkelig 

M angel paa Venskab for hende og A lt  hvad hendes var, 

f. Ex. for H r. v. G runau , der i saa mange Aar havde 

vieret en Ven af hendes salig M and og hans Efterladte, 

og jo kun af Venskab boede hos dem, og var som et 

Lem af F am ilien , da han jo godt kunde leve dem for- 

uden, a f den Pension som den rige og fornemme M in i­

ster, hvis P riva t-S ecre ta ir han havde vieret, havde efter­

ladt ham a f Taknemmelighed for de store Tjenester, han 

havde viist ham; fremdeles at dersom hendes salig M and 

kunde hore sin B roder tale i en saadan Tone om hans 

bedste V e n , om et Menneske af den strengeste D yd  og 

M o ra lite t, og med de stsrste Kundskaber, vilde han vende 

sig i sin G rav.

H a ldorf sad i Tanker, og hsrte ikke et Ord af alt 

dette, undtagen at hun nievnede hans afdsde B roder, 

hvilket stedse var ham et Dolkestik. Fruen dreiede nu 

Sam talen t i l hendes P lan  med B e t ty ,  og takkede sin 

Svoger i de stærkeste Udtryk for hans Samtykke og 

Medhjelp i denne S ag . "R o b e r t,"  sagde h u n , "e r er 

dydigt og et dannet Menneske, og jeg glikder mig t i l  

at kalde ham S s n ."  —  " Z a ,  kjare S o s te r,"  svarede 

'H a ldo rf, "jeg har ta lt med min B roder, og v il gjore for 

Deres Hnske hvad jeg kan, men D e indseer selv, at S a ­

gen ikke dermed er a fg jo rt, da Robert allerede er i den 

A lde r, at kun hans egen V illie  kan bestemme hans V a lg ."
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—  "J e g  ffulde m ene," svarede Fruen om findklig , "a t 

m in B etty  ikke er en P ige som man behover at paa- 

node en M a n d , uden at tale om den M e d g ift, som hun 

ved Deres store AEdelmodighed har at bringe ham. M en  

det har heller ingen N od. For fem Aar siden, inden 

Robert reiste, mærkede jeg godt, at han var lid t ffudt 

i min D a tte r, som var et B a rn  endnu; og hvad B e tty  

angaaer, saa laste jeg nys i hendes aabne, varme H jerte, 

at det ikke allene var jomfruelig Blufærdighed, der satte 

hende i saa stor Bevagelse, da hun horte at Brudgom- 

men var saa n a r ."  —  "M a n  bedrager sig let i T ing  

af denne N a tu r , "  sagde H a ld o rf, inderlig bekymret ved 

at tanke paa den Vending, denne S ag  m uligviis kunde 

tage. Fruen kom nu narmere t il sit egentlige ZErinde, 

som bestod i ,  at faae Tilladelse t i l at anrette et Familie­

bal t il AZre for Roberts Ankomst og t il hans M o d ta ­

gelse. " A k ,  G u d !"  sukkede hun : "v o rt H uus er et 

S srgehuus, det forstaaer sig. M en  jeg vilde nodig, at 

den nys ankomne Brudgom strax ved sin Zndtradelse 

ffulde marke det; og ffjondt v i To ikke mere kan sinde 

G lade i noget S a a d a n t, saa have v i dog vore B o rn , 

den sode Nosine og min stakkels B e tty ,  det Eneste jeg 

har tilbage af m it fordums lykkelige, nu sonderknuuste, 

nedrevne Huus ..........og saa videre, og saa videre.

Fruen behovede ikke de halve O rd , som hun ved 

denne og alle lignende Lejligheder anvendte, for at for-



maae sin Svoger t i l  at fsie hendes Lyst t i l  Adspredelse, 

og staffe hende Anledning r il at vise sin B e tty , af hvem 

hun var lige saa stolt som af sine U lykker, hvilke hun 

bestandig brugte, som hun i yngre Dage havde brugt 

sine Yndigheder, som et M idde l t i l  at opvakte Interesse, 

og t i l  at beherske Andre.

' Hvad H aldorf angik, saa ssiede han hende gjerne. 

Saadanne smaa Opoffrelser fslte han siet ikke, han som 

havde bragt og bragte daglig saa mange stsrre. P aa 

Huusvasenet tankre han sjelden eller aldrig. Den dertil 

bestemte Pengesum gik igjennem Frue Haldorfs H ander, 

der var hvad man kalder en ferm Kone i sit H u u s , og 

vel forstod ak holde en temmelig Balance mellem I n d ­

la g t og Udgivt. Hendes Svoger holdt sig derved saa 

meget mere forbunden t i l  at opfylde hendes Hnster, 

hvilket ogsaa denne (8ang var t i l f a ld e t ,  og Fruen gik 

fornoiet tilbage t i l  sine Varelser og t i l  sin B e tty , som 

hun fandt liggende paa Sophaen, men isv rig t i bedste

Velbefindende.



F j e r d e  Ca p i L e l «

G  j e n s y n e t.

M ed ubessrivelig G lade blev Robert, efter saa mange 

Aars Fraværelse, modtagen af sin Fader; og begge T o , 

lyksalige ved den Folelse, at de i dette narmeste og hel, 

ligste Forhold tillige eiede den fortroligste V e n , udoste 

allerede den forste Aften deres H jerter for hinanden, og 

Commandeuren meddeelte sin S o n  Haldorfs P la n ,  og 

den han selv havde lagt. Den blotte Lyd a f Nosines 

N a v n , denne Lyd , som i saa lang T id  ikke havde naaet 

Roberts H re , bragte ham i synlig Sindsbevægelse. D og 

svarede han med temmelig Rolighed: "O  m in Fader! 

erindrer du ikke mere hiin Sam tale om denne Gjenstand, 

den sidste Aften inden min Neise? Hvad jeg dengang 

sagde, er endnu min M en ing . Den Nosine, jeg i h iin t 

Hieblik arede og elskede, er dod for mig. V o r tause 

K ja rlighed , for h o ld fo r  sand t i l  at behove de alminder 

lige Ord og Talemaader, har hun fo rraadt, for at foie 

en urimelig Fader. Hvad siger jeg? S i t  eget fkjsnne, 

rene Vasen har hun nedvardiget, ffjandigen bortkastet. 

O G u d ! naar jeg tanker tilbage paa denne unge P ige , 

endnu halv et B a rn , saa le t, saa m unter, og dog saa 

selvstandig! ""H endes unge S ja l  var provet G u ld . " "



En Egenstab hos hende var for mig saa fan-deles tiltrak- 

kende: jeg har aldrig seet eller rankt mig noget saa 

Jom frue lig t. H un leed a ldrig , at Nogen stod ganffe 

na r ved hende; In g e n  turde nogensinde berore hendes 

Haand; selv hendes Fader viiste hun kun arbodige, aldrig 

fortrolige K ja rte gn ; sine Veninder karesserede hun aldrig, 

som unge P iger ellers pleie. Kun mod sin Bedstemoder- 

var hun idel K ja rlighcd ; og jeg erindrer endnu, at jeg 

havde Dennes Forbon at takke, fordi jeg t i l Afsted fik 

Lov at kysse hendes H aand , denne lille hvide Haand, 

som i h iin t lykkelige, veemodige Hieblik forste Gang blev 

berort af en M ands Laber. Saaledes forekom hun mig 

som svavende hsit over al sandselig A ttra a , som en 

S om m erfu g l, hvis Vingers Blomsterstov ikke taalcr noget 

Menneskes Aande. Og denne Psyche har overgivet sig 

t i l  en S a ty r !  Hans M u n d  har kysset disse Laber, som 

K jarlighed neppe i D rom m e har turdet narme sig! —  

Jeg har varet na r ved at blive vanvittig  ved at udmale 

Mia alt dette; saadan en N a r har jeg varet. D erfo r 

blev jeg dobbelt saa lange borte, som der var bestemt, 

th i jeg vilde komme t i l  m in F o rn u ft, inden m it Fode 

land og min Fader saae mig igjen. Jeg haaber, det er 

lykkedes m ig , og at jeg kan see den unge Frue H a ldorf 

igjen med al Rolighed, th i min fordums Rosine finder- 

jeg ikke mere i hende."



Hvad htin TEgteskabsplan med B e tty  angik, ind« 

lod Robert sig ikke deri. "T an te  Haldorfs D a tte r !"  

sagde han: "O g  desuden al K ja rlighcd , Beilen, LEgteskab 

og deslige ere saa langt fra mine Tanker, som at erobre 

M aanen."

D a  Robert naste Form iddag, ledsaget a f sin Fader, 

bessgte sin Farbroder, fsrte denne ham strax ind t i l  

Frue H a ld o rf, der med sardeles Venlighed modtog den 

velkomne G ja s t, og prasenteerte ham sin D a tte r , med 

U dtryk, der i smigrende Hoflighed strabte at erstatte 

hvad de manglede i Delikatesse. B e tty  sad lige op t i l  

Kakkelovnen, som om hun frss  umaadeligt; hun havde 

hvide Handsker paa, og var ganske ubeskæftiget. —  V i  

kunne ikke her tilbageholde den V cm a rkn in g , at vort 

gode Fædreland rier en besynderlig Rigdom paa Oversat- 

telser ikke blok af B sger, men ogsaa af indfsdte In d iv id e r , 

som man kunde kalde —  flette Oversættelser: Fo lk , fsdte 

i D anm ark, men som dog ikke kunne kaldes Danske, 

og heller ikke qualificere sig ti! at kaldes efter noget 

andet Land. T i l  disse horte B e tty . Venskabsforbindelser 

i Huse af fremmed Oprindelse- en tydsk Opdragerinde, 

og siden et af vore engelske Znstiru tcr, havde givet denne 

P iges hele Vasen en saadan Retning, at man endogsaa 

kunde ligne hende ved de Romaner og Skuespil som ere 

oversatte Oversattelser, og saaledes have tabt al O rig i­

n a lite t, og ikke kunne siges at tilhore nogensomhelst
Noveller II. 3



N ation . H un spillede idag den undseelige B ru d ,  sad 

med nedslagne H ine , og talte nogle faa Ord med laspende 

Stem m e. —  Robert gjorde hende ikke denne Rolle svar. 

Hans Tanker vare langt fra det narvarende Hieblik. 

Dette var det samme D are lse , som Nosines afdsde 

Bedstemoder i fordums Dage havde beboet. In d e n fo r 

disse Vagge havde han levet sine stjonneste T im er. Hans 

L in e  vendte sig bestandig t i l  D s re n , som om han ven­

tede, den skulde aabnes, og at en Skikkelse skulde ind­

trå d e , som han i hine Dage stedse havde langtes efter. 

Han var opbragt over dette nye B e v iis  paa Nosines 

Ligegyldighed mod sin Ungdomsven, da hun ikke engang 

lod sig see; men af forffjellige Grunde var der heller 

In g e n  som spurgte ester hende. A lle vare forstemte og 

forlegne, og man stiltes ad, ester at have indbudet R o ­

bert og hans Fader t i l  Aftenens Festlighed, af hvilken 

man nu paa ingen af S iderne lovede sig synderlig For,

noielse.
T i l  den bestemte Tim e indfandt Robert sig i den 

allerede af G jaster opfyldte S a l.  B e tty  kom ham imsde 

med et mere f r i t  og venligt V asen , end man pleiede 

at see hos hende; og Robert, som havde spottet sig selv, 

formedelst den S te m n in g , hvori han om Formiddagen 

ved sit Dessg havde vare t, og den suurmulende klodsede 

R o lle , han havde spille r, foretog sig, ved Opmarksom 

hed og et ham naturlig t fiin t G a lan te ris , at gjsre sin



Feil god igjen. —  B e tty  var denne Aften klcrdt t i l  sin 

Fordeel, og meget smuk. Robert ternkte, da han be, 

tragtede hende, at hun i Udvortes var ganske det M o d ­

satte af Nosine, og virkelig kunde man ligne disse to 

unge Fruentimmer ved M a le rie r af den raphaelske og 

nederlandske Skole. Nosines Skjonhed var a f en besym 

derlig paafaldende A rt. Hendes Ansigts, og Legemsfor, 

mer vare mere gr<rske, end nordiske. D e  stjerneklare, 

ncrsten sorte H ine skuede alvorligt og m ild t gjennem de 

lange, morke Hienhaar. De rige, dunkle Haarfletninger 

forhoiede den sneehvide Pande og H als. B e tty  derimod 

var blond, og fyldig a f Skabning, med lyseblaae H ine , 

rod og h v id , med temmelig store Lemmer, iscrr Fodder; 

og lige saa sorskjellige, som deres Udvortes, vare ogsaa 

deres Characteer og Opdragelse.

Uden at gjore sig Nede for sine Tanker og Fslelser, 

dandsede Robert med B e t ty ,  og tiltvang sig en Lystig­

hed og en Opmærksomhed for sin D a m e , der henrykte 

hende og hendes triumpherende M oder. E fter Dandsen 

forte han hende t i l  en S to l ,  og vilde efter hendes Hnske 

hente hende en Kop Thee. Z  Nerrheden a f et Skjern, 

kebord i noeste Verrelse stod en hcel Klynge a f Herrer og 

Dam er. En af Damerne vendte sig h u rtig t, og stod. 

Ansigt t i l  A ns ig t, lige for Robert. A lle gode Aander! 

D e t var Nosine! D e store, dunkle H ine skuede lige 

ind i hans, og som en electrisk Gnist soer dette B lik



ind i hans H je rte , og den gam le, stedse luende Folelse 

udbrod i hole Flammer. "O  Nosine!" raabte han og 

trykkede hendes Haand t i l  sine Laber med ikke .mindre 

Henrykkelse end i h iin A fffedstim e, som han i S am ta ­

len med sin Fader havde navnet. A lt  hvad han da 

sagde, og i fire A ar daglig havde sagt sig selv, var 

g lem t, forsvundet som Snee for So len. Han satte sig 

ved sin saa lange, saa hastigt Elffedes S id e , og i sagte 

S a m ta le , ledsaget a f Dandsemusikens Toner, nsd han 

al den S a lighed , som Gjensynet ffjanker. Klangen a f 

hendes Stem m e bragte Taarerne i hans H ine. H un  

syntes ham langt ffjsnnere og elffvardigere, end da han 

havde forladt hende. D e t var som om en ny Lidenskab 

forenede sig med den gamle K jarlighed. Nosine dandr 

sede ikke. Robert maatte, for Velanstandigheds S k y ld , 

endnu dandse med nogle D a m e r, som han a lt havde 

engageret; men den T va n g , dette kostede h a m , havde 

han stsrste M s ie  med at skjule. Hans H ine ssgte be­

standig Nosine. "H v o r sand, hvor n a tu r lig ,"  tankte

K an, "e r dog den M y th e , at Skjsnheden er fremstaaet
/

af Havets S k jo d ! N aar man seer denne sneehvide 

Skikkelse i den morkeblaae Silkekjole, som folder sig om 

de ranke Lemmer; naar man seer disse hvide Perle r i 

Hrenringene, der see ud som om de vare hentede fra 

samme Rigdom i D yb e t, som de endnu ffjsnnere Perle­

rader, der vise sig bag Ladernes Coraller, hvo maa da



ikke sige med den gamle Konge i Tusind og Een^ N a t 

at den S kjsnhed , Jorden frem bringer, er In te t  mod 

den, der fodes i H avet?" Under disse og lignende B e , 

tragtninger var R obert, som man kan tcrnke, en siet 

Dandser, og , da Rosine tid lig forlod B a lle t ,  satte han 

sig t i l et S p illepa rtis , hvor han blev en ligesaa adspredt 

og siet S p ille r , og gik endelig hjem, overost med Skjcend 

af de S p illende , og med S tikp ille r af de Dandsende, 

beladt med Frue Haldorfs Vrede og B e ttys  M is fo r -  

noielse, men i sine egne Tanker lyksaligere end en Keiser.

Na?ste Formiddag lod Robert sig melde hos Rosine. 

Tjeneren saae forundret paa ham , og gjentog sporgende 

hans O rd : "D e n  u n g e  F rue?" —  M a n  forte ham 

im idlertid t i l hendes Værelser, og bad ham vente hende. 

Robert traadte ind i den H elligdom , hvor hans Tanker, 

baade vaagne og i D ro m m e , saa ofte havde svcrrmet 

under den lange Fraværelse. D e t var ikke det samme 

Værelse, hvor han engang, da Rosine var syg, var 

bleven ind fort a f hendes Bedstemoder, for at l<rse for 

den S y g e , og forkorte hende T iden; hvor han senere 

hemmelig var bleven lukket in d , for at hjelpe hende med 

et lidet Arbeide, hvormed hun vilde overraske sin Fader. 

D e t var ikke mere h iin t lille , kjerre, gronne Kamm er, 

med de rode Gardiner. D e t var et elegant Cabinet, 

hvor A lt  var ham nyt og fremmed. M ed Lcengsel saae 

han sig om efter en bekjendt Gjenstand; da faldt hans

* 
G
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Hine paa een, hvis Gjensyn satte ham i den gladeste 

S tem ning. I  V induet sad paa en S tan g  den store 

graae Poppegoie, som hans Fader havde hjembragt, og 

han selv havde forcerer Nosine. " D u  h e r!"  raabte han: 

"G am le  V en ! Trods dit spidse Nceb og din truende 

M in e  kunde jeg trykke dig t i l mine Lcrber, om du end 

vilde bide dem r il B lods . D u  har levet hos m in Nor 

sine saa mange gode og onde Aar. D u  har erindret 

hende om den fjerne, forladte V e n ! H vor kjcrrlig hun 

sorger for d ig! hvilken frist vaargrsn Green du holder i 

din K lo ! D u  Lykkelige! hun har dig kjcer! . . . .  maa- 

stee for m in  S k y ld ."

Medens Robert saaledes talede t i l  den stjsnne Fug l, 

der aldeles ikke gjengjcrldte hans Kjcrrtegn, blev en D s r  

aabnet bag ved ham , og i det han vendte sig, saae han 

en Gjenstand af en ganske anden A rt. Den lille V i l ­

helm stod i den aabne D o r ,  og betragtede, halv fryg t­

som, halv nysg jerrig , den ubekjendte Frcrnde. M ed en 

aldrig tilfo rn  erfaret B land ing af Fslelser saae Robert 

paa ham. "O  G u d ! Nosines S o n ! "  sagde han sagte. 

Han ncrrmede sig den lille  D re n g , og henreven af B a r ­

nets S k jonhed , rs r t a f Ligheden med dets M o d e r, lof- 

tede han det op , og overoste det med K jcrrtegn, satte 

det paa sit K ncr, og indlod sig i Sam tale med det. —  

"H vilke  H ine du ha r, m in D re n g ! saadanne Hine kan 

ingen have uden du! —  M e n  du har jo Haar som Rar



phaels Engle." —  "Eduards blonde, krsllede H a a r ,"  

hviskede Skinsygens Dcrmon ham i H re r; og, som trust 

fen i H jertet a f en g iftig  P i i l ,  satte han B a rn e t ned, 

og stodte det fra sig med en saadan Haarhed, at det 

tumlede om paa G ulve t. Grædende reisie den lille 

fromme Dreng sig hurtig t op, og idet han forstrækker 

og bsnligt rakte sine smaa Arme imod den Fremmede, 

sagde han med stjcelvende N sst: "V c rr ikke vred paa 

den stakkels V ilhe lm ." —  H e ft ig  rs r t flo i Robert 

imod ham , for at lofte ham op, da i det samme R o, 

sine kom ham i Forkjsbct. Ved at gaae igjennem det 

tilstodende Vcrrclse, havde hun gjennem den aabne D s r  

seet den sidste Deel a f denne Scene, langt fra  den 

Hensigt at ville belure Nogen. .M ed blussende Kinder 

og taarefulde H ine loftede hun sit B a rn  fra G u lve t, 

trykkede det hcrstigt r il sit B ry s t, kyssede de t, og tog 

det paa S k jo d e t, idet hun satte sig saaledes, at hun 

ganske vendte sig fra Robert.

E fter en ko rt, men smertelig Pause, udbrod R o ­

bert med stjcrlvende S tem m e, der steeg t i l  den meest 

lidenskabelige Hcrftighed, alt som han ta lte : "M e d  For­

agt og Vrede vender du dig fra mig? J a ,  jeg har 

U re t! M en  vidste du, hvilket brcrndende S a a r dit BarnS 

fromme Ord og Taarer have efterladt i m it H jerte! Dec 

H je rte , som i otte A ar troligen har elsket d ig , elsker 

dig med en K jcrrlighed, som du aldrig mere v il mode i



Verden! Fra du var et B a rn , ubemerrket af alle andre 

M tkn d , har du vsre t m in fsrste Tanke; alle mine D rs m , 

m e, hvert H aab, hver F rygt har tilh o rt dig. Og du, 

Nosine! hvormed har du lonnet en saadan Hengivenhed? 

M ed fire Aars fortvivlede K um m er, fire lange A ar, 

som jeg onstede at kunne udrive a f m it Liv. I  Fruen­

tim m er, I  troe, at hver D e n , som hylder Eders 

Skjonhed, er en Elsker. Z  skulde v ide , hvad stig Elskov 

v il sige, hvor mange Trsstegrunde og Trsstemidler der 

staae vort K jsn  t i l  Tjeneste. Z a ,  de t-to r jeg sige: 

S jelden er den M a n d , der, tiltrods for Fraværelse og 

H indringer, trofast bevarer et qvindeligt Billede i sit 

Hjerte. M e n  saadanne Fslelser ere en ugangbar M y n t ,  

med hvilken Z  kun spoge, og lade B o rn  og N arre spille 

med det rene G u ld , hvis Prerg I  ikke forstaae J e r paa. 

Og du , som er saa ophsiet over dit K jsns smaalige 

F e il, du har opoffret din trofaste Ven og dig selv —  

th i tilg iv  m ig ! jeg synes, jeg veed, at du ogsaa elstede 

mig —  for usle Familieforhold, lave Beregninger a f 

egennyttige Mennesker, for en svag Faders sygelige 

D rsm m e. S aa  erdelt er dit Aasyn, saa hs it begavet 

din Aand, og dog saa lidet gjcrldte dig Fornuft og K æ r­

lighed, at en M and  som denne E d u a rd !.......... Retfær­

dige G ud ! —  Hans B a rn  har du baaret under dit 

H je r te !" ..........



Uden at svare et eneste O rd , uden at kaste et B lik  

paa R obert, reiste Nosine sig, og med sit B a rn  paa 

Armen gik hun ind i det tilstedende Kamm er, og lukkede 

Deren efter sig. Robert forstummede. M e n  Poppe, 

gelen, der, paa disse D y rs  V k is , a lt lange med skurrende 

Stemme havde ledsaget hans hastige Ta le , og, ligesom 

parodierende ham , hsirsstet havde forhsiet Effekten ved 

adskillige Udraab og Talemaader, vedblev endnu, uden 

at lade sig forstyrre. Robert greb hurtig sin H a t for 

at gaae, og siog forbittret med Hatten t i l  den ubudne 

Medhjelper, saa den flagrende faldt ned af S tangen, 

hvorpaa den sad. D e t arrige D y r  lob efter ham , for 

med skarpe N a b  og K loer at havne denne Fornarmelse; 

og saaledes fo rfu lg t af sin egen Gav? og sine egne Tanr 

ker, ilede han, som pidsket a f Eumeniderne, fra det 

S te d , hvortil han for en Time siden var fo rt af smilende 

Elskovsguder, og saaledes endte det fsrste eensomme 

M ode med den Elskede, uden at mindste Ord fra hen,

des Laber, eller mindste B lik  fra hendes H ine havde 

oplivet ham.



Femte Capi t e l .

B a r n d o m m e n s  I I I  el. a n c  h o l i  e.

Sam m e A fte n , da Rosins med moderlig Hmhed 

lagde sin V ilhe lm  t i l  R o i hans lille S e n g , og endnu 

engang kyssede hans spade K ind t i l G odnat, hsrte hun 

sagte T r in  i det tilstedende Cabinet, og i samme Hieblik 

saae hun R o b e rt, der kastede sig for hendes Fsdder, 

beiede sig over den lille V ilh e lm , kyssede hans H ander, 

og bad saa inde rlig t, saa rerende om Tilgivelse, var saa 

elskvardig, og havde desuden en saa varm Talsmand i 

Nosines eget H je rte , at Freden snart var flu tte t mellem

de Elskende.

For fsrste Gang talte de nu med Ord om deres 

K ja rlig h e d , om deres P laner for L ive t, og disse T o , 

der i saa mange kummerfuide Dage havde indesluttet deres 

S orger og G lader i deres eget H je rte , fslte sig som 

Fanger, der sattes i F rihed , ved uhindret at kunne 

overlade sig t i l  den saligste af alle menneskelige Nydelser: 

den, i fortrolige og begejstrede Ord at veple Tanker og 

Fslelser med en bestagtet og elffet S ja l .  Dobbelt fvlte 

Rosins denne Lyksalighed, th i Robert var en M a n d , og 

havde en Ven i sin Fader; men om hende kunde man 

sige, at ikke M ange havde fe lt sig mere forladte og



vennelsse, end denne Gjenstand for.saa Manges Hnster 

og saa Manges M isundelse, denne af N a tu r og Lykke 

saa rig t Begavede. In d e n  sin Udenlandsrejse var R o ­

bert bleven som en S o n  i Haldorfs Huns. Han var 

nu paanye ligesom indtraadt i sine gamle Rettigheder, og 

det faldt Zngen ind ak finde det upassende, at han 

undertiden besogte Rosine i hendes egne Verrelser, hvor 

hun det meesie af Dagen opholdt sig. I  disse lykkelige 

T im er betroede de Elskende hinanden A l t ,  hvad de havde 

tirnkt og handlet i de fem A a r, de havde va?ret adskilte; 

og med inderligt Behag tilbagekaldte de i Erindringen 

den T id ,  da de forsi modres, og i S tilhed  elstede hin­

anden.

Engang i en saadan Sam lale sagde Robert: "O fte , 

naar jeg saaledes betragter d ig , min Rosine, finder jeg 

med Glerde og Forundring, at du ganske har bevaret 

de barnlige T r s k ,  som jeg saa levende erindrer. D u  

er langt stjsnnere end den G ang , men dog henrykker 

det m ig, i dette erdle Aasyn at gjenfinde den lille P ige , 

som gjorde et saa dybt In d try k  paa m it H jerte. Jeg 

huster endnu, hvor forundret min Fader blev over mine 

lidenskabelige Udbrud, da jeg gik hjem med ham. Frem­

for A lt var jeg fortry lle t a f det ganste såregne Udtryk i 

dine H in e , hvor en saa stor, saa glimrende Livlighed 

forenedes med et forunderligt melancholst B lik .  D a  jeg 

siden lcrrte dig at kjende, syntes mig dog, at jeg sjelden



eller aldrig bemærkede en Sindsstemning hos dig, der 

svarede t i l  d it B l ik . "  —  " Z a , "  svarede Nostne: "det 

kom deraf, at hine dunkle Skyer forsvandt i din N<rr, 

vcrrelse. M e n  h iin t Udtryk i mine H ine, om jeg havde 

det, eller har det, da har det vist ikke lpiet. Jeg troer 

v irke lig , at det i aandelig Forstand gaaer mig som den, 

der i sine fsrste Dage havde faaet G if t  og M o d g if t :  

Livet var vel reddet, men en uovervindelig Sygelighed 

var bleven tilbage." —  "H vorledes!" udbred Robert: "du  

forstrækker m ig! Derom har du aldrig fo rta lt mig noget."

Nostne svarede: "Dengang v i, inden din Reise, dag, 

lig saaes, var jeg undseelig over at vcrre et B a rn , og i 

denne taabclige Undseelse vovede jeg aldrig at forterlle 

d ig , hvilket D yb  af Sm erte  og Nerdsel, som laae i 

Baggrunden a f m it barnlige S in d . D u  veed ikke, hvilke 

msrke Skygger der have grebet ind i mine Barndoms, 

glceder. D igtere og rnrsten alle Mennesker ere enige i 

at prise Barndommens Guldalder. Jeg er ikke af deres 

M en ing . Zeg veed af E rfa ring , at i disse A ar er 

Sjcelen dobbelt aaben for Phanrastens Skrackkebilleder, 

for alle S m e rte r, for Lcengsel, for Anger, for Veemod, 

uden at have Fornuftens K ra ft t i l  at styre Asietterne, 

uden E rfa ring  t i l  at berigtige Indb ildn ingens Phantomer, 

og uden den Opmærksomhed og Overberrelse hos Andre, 

som ofte holder de Voxne i Veiret.



Allerede som en ganske lille P ige  havde jeg en 

Anelse om , at noget Nadselfuldt havde tildraget sig i 

vor Fam ilie , at en msrk Hemmelighed trykkede min 

Faders S in d . B o rn  besidde en stor Skarpsindighed, 

t i l  a f smaa V ink  at gjcette hvad de ere nysgjerrige efter 

at erfare; og ingen Begivenhed, enten virkelig eller 

opdigtet, har saa megen Tillokkelse sor dem, som den, 

der forvolder dem en vis Gysen, is<rr den, som meer 

eller mindre spiller i det Overnaturlige. V o r t Huus 

var i hiin T id  saa eensomt som et Kloster. V i  beboede 

alene, som du selv veed, denne store G aard; min Bedste­

moder og jeg den ene F lo i,  m in Fader den anden. Hele 

Forhuset var ubeboet. D u  erindrer vist endnu de store, 

dunkle S a le , som med deres bestandig tiltrukne Gardiner 

stode ubenyttede, og dog maatte gjennemvandres flere 

Gange om D agen , naar v i gik t i l  eller fra min Fader. 

Tjenestefolkene, og fremfor A lle vor gamle Huusjom frue, 

som, siden min Tante kom her i Huset, har fundet et 

Tilflugrsted hos din gode Fader, fortalte saa meget om 

natligt S psgeri i disse Vsrelser og paa de morke Trappe­

gange, at jeg aldrig med min gode V illie  gik der alene, 

saasnart det begyndte at msrknes. Jeg lsb derfor altid 

efter min Bedstemoder, hvilket hun syntes ikke ugjerne 

at see. H un gik sjelden i Selskab, min Fader aldrig. 

Hver Aften kom et P a r  gamle Venner ril ham , og 

spillede K o rt eller Schack med ham t i l  langt ud paa N atten.



Andet Selskab syntes den T id  at vcrre m in Fader r il 

B yrde. D u  veed, min Bedstemoder var sygelig, og den 

stille Ssrgm odighed, der var udbredt over hendes hele 

Versen, og, som man sagde m ig , ffrev sig sra min 

M oders D s d ,  gjorde hende Eensomhedcn kjcrr. V i  

spiste sildig t i l  M id d a g , og efter Bordet var det S k ik , 

at m in Bedstemoder blev inde hos min Fader, t i l  der 

blev tcrndt Lys. D e sad da ncesten alrid sammen i for­

trolige S a m ta le r, ind til det var saa m srk t, at man ikke 

mere kunde see hinanden. A f  Frygt for at skulle gaae 

ene gjennem hine berygtede Vcerelser, listede jeg mig 

sagte hen i det store straae V indue , hvor jeg satte mig 

stille og ubemærket i en K ro g , nwsten stjult a f Gardinet. 

D e Andre troede formodentlig, at jeg sov, og , ganske 

fordybede i deres S a m ta le , tcrnkte de desuden ikke paa 

mig. Her erfarede jeg omstændelig, hvad jeg dunkelt 

havde anet: den mig ubekjendte Onkels skrækkelige D s d , 

og dennes Fslgcr for min Fader. —  M e n  det, som 

jeg aldrig havde anet, aldrig gjatttet, erfarede jeg med 

det S am m e: hvad Anger v il sige, hvilke P lage-Aander 

der forfulgte m in ulykkelige Fader, hvilke Skrakkebilleder 

der havde bemestret sig hans Phantasie, og som vgsaa 

nu grebe m in barnlige Indb ildn ingskra ft. Hans Tanke 

svævede stedse paa Grerndsen af hiin gaadefulde Aander 

verden, ligesom man fortæller om de Skygger, som, 

inden det dsdelige Legeme var bragt paa B a a le t, sver-



vede bedrovede paa Bredden af S ty x . M ed  inderlig 

Nerdsel vendte m it S in d  sig fra hine dunkle S trande , 

og selv min forstandige og fromme Bedstemoders religiose 

T rs s t, hvormed hun sogte at stille min Faders S m e r­

te r, beroligede mig ikke, th i dunkelt og r<rdsomt forekom 

mig A lt  paa hiin S ide  D oden; selv de lyse B illeder 

af salige Versener vare mig skrakkelige. —  Ogsaa min 

afdode M oder horte jeg i disse T im er omtales, hendes 

S ygdom , hendes D od og Begravelse. T i l  andre T ider, 

naar der kom et eller andet Besog til min Bedstemoder, 

og naar Tjenestefolkene talte om min M o d e r, lyttede 

jeg begjcerlig t i l de muntrere S agn  om hendes S k jon , 

hed og Elskværdighed, om det brogede L iv ,  som i hendes 

gode T id  havde gladeligt beverget sig i vort nu saa ode 

H uus. M in  Lerngsel efter Livets lyse S id e , min Afsky 

for dets morte, beskæftigede uophorlig min Indb ildn ings­

k ra ft, og naar jeg om Aftenen sad i h iin t Hjorne- 

V indue , hvorfra man overseer G aarden, hvis B yg n in ­

ger danne en Fiirkant med Havemuren, stirrede jeg bange 

og nysgjerrig r il Vinduerne i begge Floie, for at see, om 

jeg ikke gjcnnem dem kunde opdage Skyggebilleder, som 

færdedes indenfor, eller om Trcrroppene i Haven ikke 

bevagedes ved luftartige V in g e r; og Skyernes stedse vex- 

lende Former syntes mig at forvandle sig overeensstem- 

mende med hvad der blev omtalt i S tu e n , ligesom B i l ­

lederne i en B og  svare t i l  Indho lde t. Saaledes voxcde



jeg op, uden andre Legekammerater, end mine phanta- 

stifte Drømmebilleder. R ig tig  nok saae jeg a f og t i l  

andre B s r n ; undertiden blev jeg bragt hen t i l B e tty  i 

hendes In s t i tu t ;  men kun i Dands og saadanne Lege, 

,  som fordre legemlig Bevagelse, kunde jeg opfylde m in 

P la d s ; i andre Lege, som Smaapiger pleie at ove, var 

jeg ganske tilovers. Ofte handles det ogsaa, at E t eller 

Andet bragte mig paa mine rædsomme eller ssrgelige 

Id e e r ; saa satte jeg mig hen i en K rog, og grad sagte. 

A ld rig  fslte jeg mig mere eensom og beklemt, end naar 

jeg saaledes sad, omgiven af en munter Flok a f mine 

Jevnaldrende. Paa de faa S ted e r, hvor jeg kom, 

blev jeg derfor anseet for dum og dssig, og fik ofte Utak 

a f de Voxne.

Saaledes gik nogle A ar. —  En Juledags Form id­

dag havde jeg med m in Bedstemoder bessgt nogle unge 

Veninder. D e vare uudtommelige i at fortalte mig om 

den forrige Aftens G lade og Herlighed, og i at fore­

vise de ftjone Ju legaver, som deres Foraldre havde g i­

vet dem. Jeg kunde ikke undlade at sammenligne m in 

Juleaften med deres, og da jeg i M srkningen sad paa 

min sadvanlige P lads i V indue t, og hsrte m in Faders 

ssnderrivende Klager (th i paa denne Helligdagsaften, da 

saa mange Andre vare samlede med S la g t  og Venner, 

fslte han fig dobbelt ulykkelig, og kaldte sig en af men­

neskeligt S am fund udstsdt M o rde r), saa syntes m ig, at



m ir Hjerte vilde briste. Jeg maatte hastig grade, og 

folte en usigelig Medlidenhed baade med ham og mig 

selv. M en  med Eet saae jeg Lys i de sidste to Varesser 

i vor F lo i,  der ere adskilte fra de andre ved en lille 

Gang og en Bagtrappe; (H r .  von G runau beboer dem 

nu ; de stode den T id  ubenyttede). D e r blev bestandig 

lysere og lysere. En ubegribelig S k ra k  greb m ig; det 

var mig som en grasselig Anelse. Endelig kom en 

P ig e , og talte sagte med m in Bedstemoder, der venlig 

narmede sig t i l  m ig , tog m in skjalvende H aand, og 

sorte mig taus gjennem alle Varesserne over Gangen t i l  

h iin t oplyste Kam m er, hvor jeg t i l  m in Forbauselse 

fandt et J u le tra  fu ld t a f Lys og smaa Julegaver. M in  

Angst vilde nu rim eligviis have veget for G la d e , om 

jeg ikke ved S iden  af det glimrende T ra  havde seet et 

Vasen, der alt for meget lignede dem, jeg mindst kunde 

taale at forestille mig. M a n  havde nemlig meget smukt 

udkladt en stor Dukke med V inger og gjennemsigtigt 

G evant, som det Englebarn, der pleier at vare B s rn  

det Kjarkomneste ved Ju le tider. Denne fordarvede mig 

hele G laden ; jeg skjalvede og g ra d , og kunde den hele 

Aften ikke blive Herre over min overspandte Phantasie.

Jeg var air elleve A a r, og stammede mig selv over 

min Opsorsel; og da min Bedstemoder senere under fire 

H ine udspurgte m ig , bekjendte jeg og udtalte for fsrste 

Gang A lt  hvad der saa lange havde formorket min stak-
Noveller II. L



kels Barndom . M m  moderlige Veninde trostede m ig; 

dog mærkede jeg ^vel, at hun forfardedes over mine 

Bekjendelser. Fra dette Hieblik a f var hun yderst opmærk­

som paa mig. Jeg var aldrig mere Vidne t i l  hendes 

og m in Faders fortrolige S am ta ler. Jeg fik flere Under­

v isn in g s tim e r, begyndte at maatte tage Deel i Huus- 

holdningen, og blev paa mange M aader beffjcrfriget. 

Disse vise Forholdsregler virkede vist nok velgjsrende, 

men dog var den rette Lægedom mig forbeholden. U for­

glemmelig er mig den T im e , da du , m in R obert, forste 

Gang traadte ind i vor melancholffe Dagligstue, og bragte 

et nyt Liv med dig. Jeg erindrer den D a g , ind til den 

mindste Omstændighed. D e t var Dagen efter min Fod­

selsdag, da jeg havde fyldt m it tolvte A ar. D in  Fader 

forte dig t i l  os. I  kom begge fra Reisen. Ham erindrede 

jeg endnu, men dig aldeles ikke, og dir S y n  forbavsede 

mig. D e t var aldrig faldet mig in d , at en M and  kunde 

vcrre smuk eller elskværdig. Vore Feedre sagde, vi ffulde 

ansee hinanden som B roder og Soster. Jeg forlangte 

ikke Bedre. D u  saae paa mig med saa milde H ine , 

sagde mig saa meget Forbindtligt. Jeg syntes, en ganske 

ny Verden a f Id e e r havde aabnet flg for mig. D u  kom 

ofte; tilsidst hver D ag. D u  viiste mig saa stor Opmærk­

somhed, og jeg fik derved et h id til ukjendt V trrd  i mine 

egne H ine. D e t H n ffe , det Haab at behage, indgav 

m ig ganske nve Tanker o- Evner. D u  var saa god at



tage dig af min Underviisn ing, du selv gav mig daglig 

T im e r, og disse vare de lykkeligste, jeg havde oplevet. 

D u  var tilfreds med m in Fremgang, th i D en lerrer 

godt, som har Kjcrrlighed t i l  sin Læremester.

For denne skjsnne Virkelighed vare nu alle hine 

Skrtrkkebilleder forsvundne, som ondeDrsm m e glemmes 

om Dagen. N u  forsi begyndte jeg at leve; nu forstod 

jeg og horte gjerne min fromme Bedstemoders religisse 

Formaninger; og den bedre V erden , hvori hun allerede 

halvveis levede, sendte ogsaa en og anden mild S traa le  

t i l m ig , saa jeg kan sige, at Kærligheden aabnede mig 

baade Jordens og H im lens G oder."

S j e t t e  Capi tel .

A g t e s t a n d  o g  E n k e s t a n d .

M ed dyb Fslelse horte Robert denne uskyldige og 

rorende Bekjendelse. Ogsaa Nostnes sildigere Vegivenhe- 

der, og de Bevæggrunde, der, ligesom udsprungne a f 

disse B a rn d o m s-In d tryk , havde bestemt hendes Skj<rbne, 

bleve i stige Sam taler klare for ham. Ikke  blot retftrr- 

diggjort var hun i hans H ine ; men dybt ydmygede han 

sig for denne barnlige, hsimodige S ja l ,  og hans br<rn-



dende Lidenskab steeg t i l  cn Enthusiasme, der sorhsiede 

og tillige forædlede den.

M e n  da Robert kun stykkeviis, i deres Sam talers 

»tvungne G a n g , erfarede den rette Sammenhæng af 

hine Begivenheder, og meget deraf deels iforveien var 

ham bekjendt, deels vare Underretninger, som han ikke 

havde fra Nosines M u n d ,  saa bede vi Losseren tillade, 

at v i ,  som et sammenhængende Heelk, maae fremsoette, 

hvad der ogsaa i Losserens H ine maatte kunne retfosrdig- 

gjore det unge Fruentim m er, for hvem vi onfke at opvoskke 

hans Deeltagelse.

K o rt fsrend Roberts Afreise kom den gamle Huns- 

jom fru t i l  Rosins, og forsikkrede hende advarende, at 

hun var bestemt for sin Fostter Eduard. Forforrdet her­

over, spurgte hun sin Bedstemoder, der hverken vidste 

eller troede det M indste af dette R yg te , som hun kaldte 

meer end urim eligt. Disse trsstelige Ord indgave Rosins 

den Tanke, at hendes Bedstemoder, saavelsom hendes 

Fader, bestemte hende for Robert. S aa  ung hun var, 

saa vidste hun dog, at han elskede hende, og hun smigrede 

sig med, at en tilkommende Forbindelse mellem dem vilde 

blive knyttet og erklæret a f deres Fosdre, inden Roberts 

noer forestaaende Afreise; men han reiste, uden at sige 

noget Ord om sin Kjorrlighed; og hendes Sm erte ved 

hans Fraværelse blev endnu forsget ved Uvisheden an- 

gaaende hans Folelser. H un  haabede paa et B re v ,



men den ene Postdag gik efter den anden, uden ar 

bringe mindste Trsst. Commandenren var ogsaa borre; 

hun hsrte Zn te t fra hans S s n . H un indstuttede al sin 

Kummer i stt eget H jerte, og turde neppe ncrvne RobertS 

N a v n , ikke engang for sin Bedstemoder; th i hun ffamc 

mede sig over ar tilstaae, ar et B a r n ,  som hun var 

anseet fo r ,  kunde have Fsielser af denne N a tu r.

M id t  i disse Sorger msdte der hende en Ulykke, 

der var stor nok t i l i lang T id  at faae Herredømmet 

over alle andre. Hendes Bedstemoder, hendes eneste 

Veninde, dede pludselig. —  D o d cn , som stedse havde 

verret Nosine saa skrækkelig, traodte nu mellem hende- 

og denne Elskede, som var hende saa mer. —  M e n  

hun folte n u , hvorledes Kærligheden overvinder selv 

denne vor vcrrste Fiende; th i paa dette elskede Ansigt 

var S yn e t af den ikke mere saa r<rdsomt. H un gik 

alene ind t i l Liget, hun onffede at kunne fslge den Tabte 

gjennem den msrke V e i; den kunne ikke forfcrrde ved 

hendes S ide .

Mange nye P lig te r paalagdes nu den unge P ige. 

Hun ffulde ikke alene bestyre Huusvcrsenet, men ogsaa 

ved sin Omgang strcrbe at opmuntre sin Faders ved 

dette sidste S ts d  dobbelt nedboiede S in d . —  I  det 

Fsrste havde hun en errlig Bistand i den gamle Z om , 

f r u ,  og i det Sidste fik hun nirsten hver Oag en, om 

end ikke saa trofast og s r lig , dog i dette Hieblik velkomr



men Hjelp a f sin Tante H a ld o rf, der syntes meer og 

meer at bestrerbe sig for at indtage den Afdodes P lads 

i Haldorfs Venstab. —  Allerede inden Bedstemoderens 

D sd  havde B e tty  og Nosine gaaet sammen t il P rasten, 

og stods kort efter t i l  Confirmation ved hinandens S ide . 

Ved denne Leilighed formaaede Tante H a ldorf sin S vo r 

ger r i l at gjsre et lille S e lstab, hvilket siden oftere 

fandt S ted . Ogsaa i hendes Huns saae nu Rosins un, 

derriden noget a f den hende h id til ubekjendte elegante 

Verden, og det blev hende desuden tilla d t, i Tantens 

og B e ttys  Selstab at tage Deel i adskillige Fornsielser. 

M ed  Begærlighed greb hun enhver Anledning t i l  at 

adsprede sig, th i hun trcrngte hoilig t i l Adspredelse. M ere -  

end een S o rg  nagede hemmelig det unge Hjertes R olig , 

hed. Hendes Tante vidste, stjondt indirecte, ved saa 

mange tydelige V ink  ar bestyrke hende i den ydmygende 

Tanke, at Robert aldrig havde elsket hende, uden som 

en Edel L<rrer, der tager sig med Varme af et B a rn , 

og finder Behag i ar bibringe det noget af sin egen 

hoiere Dannelse. Engang da en ung Veninde n a r r e d e  

hende, som man kalder det, med R obert, sagde Fruen, 

at en M a nd  af saa megen Forstand og Verden vilde 

hjertelig lee, om han herre, at h a n , mod sin V illie , 

kunde have opvakt stige Forhaabninger i en lille forfcrn, 

gelig Hjerne. —  Saadanne Hentydninger paa Rosines 

hemmeligste Tanker bragte B lodet i hendes Kinder og



Taarer i hende- H ine. H un onskede at kunne skjule sig 

i Zorden. —  Tilsidst bragte H r. v. G rs inau, der altid 

foregav at have hemmelige Efterretninger fra Udlandet, 

den N yhed, at Robert havde opholdt sig saa Isrige t 

B e r lin ,  a f K jsrlighed t i l  en ung Sangerinde ved Thea« 

tret. —  Dette var nu et virkeligt F o rrsd e ri, th i netop 

H r. v. G runau havde ved Roberts Afrerse tilbudet og 

paataget sig ar give ham Efterretninger fra det Haldorfske 

H u u s , medens Commandeuren var fravsrende. T i!  

denne af sig selv saakaldte D ip lo m a t, som han ansaae 

for en godmodig N a r ,  skrev han jevn lig , og sendte Ro« 

sine mangen H ilsen, som hun aldrig fik. Im id le r t id  var 

H r . v. G runau langt fra at gjsre sig Samvittigheds« 

skrupler over dette Bedrageri. D e t kaldte han P o lit ik , 

som undskyldte A l t ,  In tr ig u e r som vare tilladte for en 

M and  vomme i!  kaut.

M ed Eet lsd der Tordenbudskab, at Rosine virkelig 

var bestemt t i l Edvards B ru d . D e t kom saa meget 

mere uventet, som denne hendes Fstre r og hun vare 

nssten ganske fremmede for hinanden, th i siden hun blev 

voxen, havde hun kun lidet seet ham; han var nssten 

aldrig hjemme hos sin M o d e r, kom yderst sjelden t i l  

sin Farbroders, og havde neppe vexlet t i Ord med sin 

Cousine. H un skjulte flet ikke sin Modbydelighed for 

dette Forflag , og da hun en A ften var alene med sin 

Fader, brugte hun alle de Overtalelser, hun kunde ud«



finde, for at formaae ham t i l  at afstaae fra et Forsert, 

der gjorde hende saa ulykkelig. —  Han svarede kun i 

afbrudte O rd , men i hans Ansigt laae et saadant Udtryk 

a f Hmhed og dyb K um m er, at hun inderlig ro rt forlod 

ham, og indfluttede sig i sit Kam m er, for uforstyrret at 

overgive sig t i l sin Fortvivlelse. —  A t hun i denne sin 

N sd  med dybt S avn  erindrede sin Bedstemoder, er nar 

tu rlig r. H un  henvendte sine Klager r il denne-kj<rre Skygge, 

onskede at den maatte omsvcrve hende, og indgive hende 

et Naad i hendes forladte T ils tand; og for ligesom at 

nrerme sig den tabte M oder, fremtog hun nogle af hendes 

efterladte S m a a tin g , som hun gjemte t i l  hendes E rin , 

dring. Ib la n d t disse var een, som ogsaa Robert godt 

erindrede sig, nemlig en bekjendt ty d ff, poetist Talender, 

med smukke Kobbere, hvoriblandt eet, forestillende OedipuS 

i Eumenidernes Lund: den blinde, landflygtige Konge sidder 

paa en S teen, Antigene lergger sovende Hovedet i hans 

S k jo d ; de synes begge at finde H vile  efter en lang Vandring; 

Begge, baade den Sovende og den B lin d e , see ikke den 

frygtelige Gudindes Billedstotte bag ved dem, og vide endnu 

ikke, at deres lange Lidelser have Ende, at de ere komne t i l  

det S te d ,  hvor den trerlte Vandrer endelig stal finde No, 

lighed. Engang da Robert havde forelerst Tragedien 

" O e d  i pus  i L o l o n e "  for Rosins og Bedstemoderen, 

havde denne, med den Bem æ rkning, at Anvendelsen af 

dette W m ne  laae dem selv meget n « r , viist dem det



omtalte Kobber, og sagt t i l  N osine, a t ,  ligesom Oedir 

pus , leed hendes stakkes Fader for en u fr iv illig  B rsde , 

og formanet hende i O rd, som gik dybt t i l hendes unge 

H je rte , at verre en D a tte r som Antigone, at fslge den 

ulykkelige Fader paa hans ssrgelige Vandring gjennem 

L ive r, og glemme sig selv, for at vcrre hans Trost og 

S to tte ; th i da vilde de ogsaa finde Fred, maastee, 

som H ine , der hvor den mindst var at vente. —  Ved 

S yner af dette B illede faldt nu disse Ord hende ind ; 

og i et Hieblik som dette, blive let saadanne Ord t i l  

Orakelsvar. H un begyndte at vakle imellem det inderlige 

H nste , at glerde sin Fader ved fin Lydighed, og fin 

Angst for de forlangte Opoffrelser, der syntes hende 

langt stsrre end Antigenes.

Den gamle Zomsru afbrsd hendes Betragtn inger; 

hun kom for at meddele hende sin ZEngstelse over, at 

hendes Fader var gaaet ud paa denne T id  af Aftenen, 

Noger der aldrig var steet, saa lernge Nosine havde levet. 

Overmaade urolig ventede hun ham en angstfuld Time. 

Hun syntes aldrig at have elsket ham som i dette Hier 

blik. Endelig horte hun ham komme, og lob ham glad 

ilnode, men soer med Skr<rk tilbage, th i bleg, stjtklr 

vende og maallos stod han for hende. Han tog hendes 

Haand, og fulgte med hende ind i hendes Kam m er, og 

her aabenbarede han hende, at han var gaaet t i l  sin 

S vigerinde, for at bryde den aftalte Forbindelse; men



ligesom han vilde udtale sit Fors<rt, havde saavel han 

som Tanten seet den afdsde Broders G je n fa rd , der 

pludselig stod for dem. —  Denne skrækkelige Fortæ lling, 

den T ilstand, hvori Nosine saae sin Fader, vackkede med 

Eet alle hine siumrende Erindringer fra hendes B arndom ; 

alle hine natlige Rædsler bleve med Eet levende; og 

forfardet t i l  sin inderste S j< r l,  henreven af barnlig 

Kjcrrlighed, a f M edynk med sin ulykkelige Fader, der 

bad om hendes Sam tykke, som sin eneste Trost i dette 

gruelige H ieb lik , gav hun sit J a . H un ansaae sig som 

bestemt t i l  et Offer.

Naste Formiddag kom Edvard t i l  hende. HanS 

Opforsel var ganske anderledes, end hun havde ventet. 

Beskeden, nasten ydm yg, narmede han sig. Han bad 

hende tilg ive , at kan modtog den Lykke, hvortil han 

selv folte sig uvard ig , men som tilbod sig for ham , lig 

en Redningsplanke for den Skibbrudne. Han sagde, 

at hans M oders Herslesyge, hendes evindelige Klynken 

og P ra k e n , hendes affecteerte S o rg  og forskruede D yd  

havde fra Barnsbeen a f opvakt en Modbydelighed hos 

Harris som han havde overfort paa de, maaskee i sig 

selv gode Leveregler, som hun var uudtommelig i at 

foreholde ham ved de uskyldigste Hnsker, som han vovede 

at fslge. Kjed a f Hjemmet var han kommen i siet S e ir 

stab, og havde overladt sig t i l  er alt for v ild t,  alt for 

ubundet Levnet, hvis ulykkelige Folger han nu med



Skr<rk lernge havde indseet, uden at have K rast t i l  at 

udrive sig as sine forfsreriste Venners Kreds. I  Nosir 

nes Vwsen, sagde han , havde en e lskvæ rd ig  D yd  

forsir Gang aabenbaret sig for ham , og i hendes Om, 

gang soire han, at han vilde vinde K ra ft t i l  det Gode. 

Han bad hende heller ikke om hendes K jcrrlighed, th i 

han vidste ve l, at kun barnlig Lydighed havde bestemt 

hendes J a ;  men hendes Venstab var nok t il hans Lykke. 

—  Z n te t Lykkeligere kunde under disse Omstændigheder 

hamdes Nosine, end dette Sindelag hos Eduard. H un  

var ro rt derover, og den Tanke, at vcrre hans gode 

G enius, var smigrende for det unge, uerfarne S in d , 

der ikke kjendte enten Lasterne eller deres M a g t.

Hendes Fader var tilfreds, og opbod A lt  for at 

gjore hendes Hjem og Huusvcrsen behageligt for hende. 

Forhusets dunkle Verrelser bleve paa det prægtigste istand, 

satte, t i l  B o lig  for det unge P a r. M e n  jo mere den 

bestemte Bryllupsdag ncrrmede sig, desto tungere blev 

Brudens Hjerte. D a  man forte hende t i l  Brudestam, 

melen, var det Forste, der faldt hende i H inene, N o, 

berts Fader, der just var kommen hjem fra en Neise. 

S yne t af ham oprev alle hendes Hjertes S a a r ,  og da 

han, ester Ceremonien, ncrrmede sig hende lykonstende, 

kunde hun ikke lcrngere tvinge sig, men kastede sig, he f­

tig gravende, i hans Arme.



Hsist ssrgelig var den Tilværelse, der nu begyndte 

for Nosine. Eduard havde virkelig en god V illie  t i l  at 

forandre sit Levnet; men hverken han eller Nosine havde 

betamkt, ved hvilke M id le r et saa siort Foretagende kunde 

lettes. D e t huuslige L iv ,  stille Bestjtrftigelser vare ham 

fremmede og ubehagelige. Hans Opdragelse var forssmt; 

han havde ingen anden Dannelse, end den, som hans 

forresten gode N a tu r havde kunnet give ham. N aar 

han om Aftenen kom hjem fra sine Forretninger, haa- 

bede han at finde Moerskab i sin unge Kones Selstab, 

men det var um uligt for hende at opmuntre ham , th i 

ingen af de stille Nydelser, som vare hende kjerre og t i l ­

vante, havde mindste Tillokkelse for ham ; og K ja rlig - 

heden, der jcrvner saa mange Uligheder, oplsste ikke 

denne Forbindelses Dissonanser. Den grueligste Kjed- 

sommelighed, et t i l Fortvivlelse gr<rndsende Ildebefindende 

greb dem Begge, og, stjondt intet ondt eller bittert Ord 

nogensinde blev vexlet imellem dem, streg Nosines Frygt 

for hans Selskab ril en saadan G ra d ,  at naar hun blot 

herte hans T r in ,  naar han kom hjem, var det som en 

kold Haand greb hendes Hjerte. A f Medlidenhed med 

dem Begge ssgte hun at bringe stsrre Afvexling i deres 

daglige L iv : Hun bad ofte Selstab, hun formanede sin 

M a nd  r il at tage Deel med hende i allcstags Forlystelser. 

M e n  a lt dette forekom ham tomt og glcrdeslost. I  den



Omgang, som hun fandt interessant, folte han sig tvun ­

gen og tilovers.

Engang gav hun efter for hans H nste, at bringe 

nogle a f hans gamle Venner t i l  Huset. Hendes N<er- 

v<rrel>e, sagde han , vilde livre dem bedre S teder, og 

forhindre hvert Udbrud a f vild Lystighed. E t P a r Gange 

gik dette godt; man spillede K o rr, og morede sig; Edvard 

var et andet Menneste i denne Kreds. Nosine gla-dede 

sig derover. M en  snart udartede disse Sammenkomster 

t i l  de vildeste Vacchanaler. M a n  spillede hoie S p i l ,  be­

rusede sig, kom i K lam m eri; —  aldrig havde den fiin t 

opdragne Nosine t<rnkt sig saadanne O ptrin . —  Ene 

mellem disse af V iin  og vilde Lidenstaber ophidsede raae 

M trn d ,  var hun ude af sig selv a f Skr<ek, og flygtede 

t i l  sit Cabinet, hvor hun lukkede sig inde, og sad hele 

Natten stjtvlvende og grtkdende. En N a r gik det saavidt, 

at de med st<rrke S la g  stoge paa hendes D o r,^o g  gjorde 

en saadan Larm , at hendes Fader, som horte det i sine 

langt fraliggende V trre lser, stod forstrækket op, og blev 

Vidne t i l  denne S cene/ Den n<este D ag lod han Edvard 

kalde t i l  sig, og gjorde ham velfortjente Bebreidelser. 

Fra denne Tim e a f saae Nosine aldrig mere noget t i l  

den vilde H<er. M e n  den ulykkelige Edvard var nu 

ikke mere t i l  at redde. M a n  saae ham nu sjelden hjemme. 

Nosine boede ganste for sig selv i et P a r  afsides Værel­

ser ,  hvor hun hver N a t mod Morgenstunden med Skr<rk



hotte Eduard komme hjem, fu lg t a f en Tjener, der ven- 

tede paa ham , og som med M s ie  flabte den Berusede 

ind i hans Sovekammer, med en S t o i ,  der gjenlod 

t i l  hende gjennem alle Værelserne, som adstilte dem.

Engang fik deres Lsben frem og tilbage ingen Ende. 

Rofine var angest, men turde ikke siaae op eller ringe paa 

Folkene, af F rygt for selv at see ham eller lade Andre see ham 

i denne afskyelige Tilstand. M e n  ganske tid lig t om M orge­

nen vakkede man hende med den E fterretn ing, at han var 

meget syg, og beredte hendte paa at see ham i en skrakke, 

lig Forfatning. Han var om Natten kommen i K lam ­

meri og S lagsm aal med nogle S p ille re ; man havde ka­

stet ham ud paa Gaden. Forstaaet i A n fig te t, og be­

ruset, som scedvanlig, var han falden mod en S teen 

med Hovedet, og havde ligget bevidstlss, t i l  nogle For- 

bigaaende havde truffer ham , og ladet ham bcrre hjem. 

—  Forfcrrdet lob Nosine ind t i l  ham , og fandt ham 

nasten ukjcndelig. I  dette Hieblik havde han fin Ver 

visthed, og bad hende i rsrende Udtryk om Tilgivelse, 

for at have bundet sin Skjabne t i l  hendes. Den Fo r­

mue, hun havde bragt ham, sagde han hende, var ganske 

forsvunden, deels i Lotteri og andet S p i l ,  deels ved 

ulykkelige Spekulationer, hvorved han havde villet oprette 

sit Tab. Livet, tilfsiede han, var ham forhadt, og han 

takkede G u d , at Dsden baade befriede ham , og gav



hans ulykkelige Hustrue hendes Frihed. E fter faa D a ­

ges Forlob var han dod.

Den stakkels Nosine, dybt rystet af alle disse T i l ­

dragelser, var glad ved at hendes Svigermoder tog i 

Huset, fo r, som det heed sig, at lette hende de huuslige 

B yrder. En Maanedstid efter fodte hun sin V ilhe lm , 

og da hun forste Gang saae hans k ja re , lille Ansigt, 

syntes hun , at alle hendes Livs S orger vare kun ringe 

mod den G la d e , hun folte. S iden den T id  levede hun 

et ro lig t L iv , og folte sig ofre lykkelig ved dette B a rn , 

hvis Elskværdighed udgjorde hendes Faders eneste G lade, 

og i hvis Narvarelse det syntes, som hans Plage-Aan- 

der ikke turde narme sig. —  Robert havde hun im idler­

tid  ikke glemt. Hendes Tanker fulgte ham overalt, men 

det forekom hende, som om hun havde bragt sig selv saa 

v id t, at hun kun tankte paa ham som paa en Ven og 

B rodér. Hans Hjemkomst saae hun med G lade imode, 

ind til man underrettede hende om , at han vilde komme 

hjem som B ettys Brudgom . D a  var det som en g iftig  

P i i l  soer gjennem hendes Hjerte. D e tte , syntes hende, 

var mere end hun kunde bare. D og tvang hun sig 

med den Selvbeherskelse, som hun, skjsndt i saa ung en 

A ld e r, a lt havde havt saa megen Leilighed t i l  at udove. 

D a  nu hendes gode Skjabne vilde det anderledes, folte 

hun sig usigelig lykkelig, og een eneste fo rtro lig  Sam tale



med den Elstede syntes hende tusinde Gange at opveie 

hendes forrige Ulykker.

Syvende Capi t e l .

Familie - P i ins le r .

Eommandeuren, de Elstendes eneste Fortrolige, gla- 

dede sig hjertelig over sit hsieste Hnstes Opfyldelje. Han 

vverlagde med R obert, hvorledes de bedst stulde vinde 

H aldorfs Sam tykke, og lagde en P ia n , der syntes dem 

at love et heldigt Udfa ld; men for at kunne ivark ja tte  

denne, maatre de fmst oppebie en Ansættelse for Robert, 

hvilken han sikkert haabede paa, og med hver D ag ven­

tede. Im id le r t id  trak dette endnu noget i Langdrag, 

og flemme Skyer fik T id  t i l  at samle sig over de Elsken­

des Hoveder.
B e tty  og hendes M oder indsaae snart, hvorledes 

Sagerne Fode , og ansaae med Forbittrelse Rosins for 

et fiendtligt V asen , der havde trang t sig imellem dem 

og deres Forhaabninger. En qvindeiig S kabn ing, som 

staaer ene i Verden, er saa beklagelsesvardig, at Foraldre 

na turligv iis  maae onste at see deres D strre  i Sikkerhed 

for denne S k jabne ; men ved denne Leilighed viser sig
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meget ofte den menneskelige Kortsynerhed, da de M id i 

le r, som isår M odre anvende for at faae deres D o ttre  

g ifte , just er det, der mangengang udvirker det M o d ­

satte. D et var en Gaade, saavel for Fru H a ldorf som 

for hendes D a tte r , at en P ig e , som denne, kunde have 

fy ld t det eet og tyvende A a r , uden at noget antageligt 

AZgteffabstilbud endnu var gjort hende; og at P lanen 

med Robert nu ogsaa syntes at ville mislykkes, var 

dem saa meget bittrere, som B e t ty ,  der altid havde 

fundet stort Behag i Roberts Person og Om gang, nu, 

siden hans Hjemkomst, havde fa tte t en virkelig Lidenskab 

for ham; og da den Opmærksomhed, han viiste hende i 

den fsrsie Time a f h iin t B a l ,  havde varet nok t i l  at 

indgive hende den Overbeviisning, at hun havde gjort 

denne saa hoilig onskede Erobring, saa ansaae hun R o ­

bert som en tro lss V e ile r , og Nosine for en Forforerske. 

Den stakkels P ige gjorde n u , hvad M ange i lignende 

T ilfa lde  gjore: istedetfor at skaane sig selv for det son- 

derrivende S y n ,  at see den utaknemmelige Elskede med 

den misundte Gjenstand for hans Hnsker, opssgte hun 

bestandig disse T o , t i l  O va l for dem og sig selv. Robert 

saavelsom hans Fader, kom nasten hver A ften t i l  H a l­

dorf. D e ssgte at fordrive ham Tiden behageligt, og 

da H a ldorf var plaget a f Sovn loshed, og forsi meget 

sildigt begav sig t i l N o ,  saa handte det sig jevnligen, 

naar ester Husets S k ik  Fruen og hendes Familie vare
Noveller -II. 5



gaaet ind i deres Værelser efter A ftensbordet, at Fader 

og S o n  tilbragte et P a r  T im erstid  hos H a ld o rf, under- 

tiden i Rosines Selskab. Ogsaa vedblev R obert, under 

Slergtstabs og gammelt Venstabs ?Egide, at gjore hende 

en og anden lille V is ir i hendes egne Vcrrelser. M e n  

disse lykkelige Hieblikke, hvori de Elskende utvungne kunde 

see hinanden, bleve dem snart forbittrede. B e tty  fulgte 

ikke mere med sin M o d e r, naar denne gik t i l  R o ,  men 

blev siddende, som en S to lte ,  in d til Hver gik t i l  S i t ,  

ihvor suurt det end mangen Gang faldt hende at holde 

sine H ine aabne saa l<rnge over den sædvanlige Sengetid. 

Desuden underrettede hun sig o m , naar Robert kom 

t i l  Rosine, og under et eller andet Paastud var hun 

sirax det mindst Velkomne, man her i Verden kan v irre , 

nemlig tredie M a n d  hos to Elskende. M a n  bad hende 

na tu rligv iis  sidde ned, og hun fcrstede Rod i Sophaen, 

med et Arbeide i Haanden, som hun saae lid t paa, dreiede 

om kring , og lagde fra sig med et S u k . En Conversa- 

tion fandt nu S te d ,  som lignede en sandet V e i,  hvor 

man ikke kan komme frem. Robert gik op og ned ad 

G ulvet i et fo rtryde lig t H um eur; Rosine anvendte hel­

ler ikke megen Anstrengelse for at skjule sin M isfornoielse. 

Endelig reiste B e tty  sig, Rosine ligesaa; ogsaa Robert 

standsede sin V a n d rin g , for med Taknemmelighed at 

fslge den ubeleilige Gjcrst t i l  D sren . M e n  hun blev 

staaende, de Andre ligeover fo r hende, uden at oplade



M unden i flere M in u te r. Endelig gjorde hun nogle 

S k r id t ,  gik t i l  V indue t, og saae t i l  B lomsterne, tog 

fa t paa E t eller A nde t, og satte det hen ig jen, ind til 

Robert tilstdst ganffe utaalmodig greb stn H a t og gik, 

eller Nostne sagde: "Lad os gaae ind t i l Fader, Klokken 

er mange;" hvorpaa de alle Tre fulgtes ad. D e t som 

maatte synes besynderligt, v a r , at denne Scene nasten 

ganffe uden al Forandring gjentog sig bestandig eens, 

hvilket forogede det Utaalelige i disse blytunge T im er. 

Den eneste Afvexling bestod i ,  at B e tty  undertiden var 

vred, spillede den Knipffe mod R obert, og ikke talede et 

eneste O rd ; undertiden derimod var ven lig , og ikke kunde 

blive kjed a f at spsrge, hvorfor han saa sjelden kom ind 

t i l  hende og hendes M o d e r, hvorfor han ikke var D u u s  

med hende, ligesaavel som med Nostne, o. s. v . ;  og 

uagtet han besvarede disse Sporgsm aal med ligesaa me­

gen Kulde som Hoflighed, kom hun dog uophsrlig t i l ­

bage t i l  dem. Undertiden, isar naar de just vare sam, 

men i S e lffa b , fa ldt hun paa den endnu uheldigere 

Id e s ,  at antage en upassende fortro lig  Tone imod ham. 

S ad han f. Ex. med en B o g ,  flog hun ham den a f 

Haanden; ogsaa pleiede hun at satte stg eller stille fig 

saa na r ved ham, at hun nsdvendig maatte berore ham. 

D e  Ydmygelser, hun herved udsatte fig fo r ,  erstattedes 

hende derved, at alle Fremmede ansaae dem for Forlo­

vede, saa at dette blev et almindeligt R yg te , hvilket var
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en stor Trsst for hende, og en tindrende M edicin for 

hendes Sjalesygdom. Rosins-derimod var alt Dette 

en stor Forargelse, og uden Medlidenhed med sin stak, 

kels Medbeilerinde, gjorde hun sig med sand qvindelig 

Skalkagtighed en l i l le ,  skadefro G lade a f paa mange 

M aader at vise, hvo der var den Seirende. Dette lille , 

qvindelige Overmod mod hendes gamle Undertrykkere 

straffedes haardt, da Seieren paa en anden S ide  saa 

let kunde blive deres. D e  Elskendes Lykke var paa 

mange M aader fo rb ittre t, th i ogsaa H r. v. G runau gjorde 

sig al Umage for at trade imellem dem , og begyndte, 

mod al S a d va n e , ogsaa at blive en daglig G jast i Ror 

sines Vcrrelser. Herved vandt han adskillige Fordele. 

Deels viiste han sin Hver i F ru  Haldorfs Tjeneste, deels 

fandt hais i Robert en M a n d , som han kunde tale med 

om fremmede Lande, og i en uendelig Ordstrsm i flere 

Tungemaal udgyde sine politisse Anskuelser, og udkramme 

de mange hemmelige E fterre tn inger, som hans vigtige 

Forbindelser i Udlandet forskaffede ham. Desuden fik 

han ogsaa herved den Nydelse, der var ham een a f de 

dyrebareste: den at kunne prale m ed, at den smukke 

Nosine, som ikke pleiede at have Bessg a f H erre r, mod, 

rog hans V is ite r, saa ofte han vilde. Hans Opfindelses, 

gave var beundringsværdig, naar det kom an paa at 

forbinde et lidet G lim t a f Sandhed med de Usandheder, 

hvoraf hans hele Vasen var sammensat. Saaledes f. Ex.



cog han en B lom st i Nostnes V indue , og sagde: "Zkke 

sandt? D e er saa god at skjanke mig denne B lo m s t? " 

Hvorpaa han strax ssgte Lejlighed t i l  at sige t i l  sine V e , 

kjendte: "M e d  denne B lo m s t, hvilken jeg barer ligesom 

en O rden, har en smuk Haand siaaet mig t il R idder. 

D e misunder mig? D e  vilde gjerne virre i m it S te d ?  

Za  hvad vilde D e vel give mig i B y tte  for m ir Logis?" 

o. s. v. —  Nosine var i de senere A ar saaledes blcven 

en Gjenstand for hans forfængelige Lyksalighed (den 

eneste han egentlig kjendte), at han nasten indbildte sig 

at vare forelsket i hende, og Roberts og hendes For- 

siaaelse var ham derfor en Torn i Hinene.

Saaledes gik nogen T id  hen; da greb B e tty  r il 

det sidste M id d e l, for at bevage H im m el og J o rd : hun 

fik K ra m p e -T ilfa ld e , og gebærdede sig i denne Tilstand 

saa forfærdeligt, at hele Huset kom i O prsr. I  disse 

Anfald phantaserede hun, og talte med saa megen tra ­

gisk Pathos om Roberts Trolsshed og Nosines Forræ­

deri imod hende, ar Haarene maatte reise sig paa H o­

vedet af disse, naar de, som undertiden h<rndte, vare 

V idner t i l saadan en Scene. —  B e ttys  Sygdom  var 

ikke ganske sand, men heller ikke ganske forstilt. M a n  

kunde sige, at den var en legemlig Væring af den min­

delige Kram pe, den Overspandthed og A ffektation, som 

opfyldte hendes S ja l .  Hun var et forkjalet B a r n ,  al­



brig vant t i l  at nagte sig noget Hnske, lidenskabelig af 

N a tu re n , med indskrænket Forstand, uden K ra ft t i l  at 

kunne beherske sig, og nu sat paa en a f de haardeste 

P rs v e r ,  den at vare forelsket og blive forsmaaek. Hen, 

des M oder havde formegen Forstand, t i l  just at ville 

aflagge Z ldprove paa Sandheden a f disse Kramper T ilr  

fa lde ; men denne Tanke var een af de mange, som denne 

Kone skjulte for sig selv. Historien med Robert krankcde hende 

virkelig dybt, og hun grad de forste o p r ig t ig e  Taarer, 

som hendes bestandig blinkende H ine i mange Aar havde 

udgydt. M ed  S o rg  og Forbittrelse ilede hun t i l  H alr 

d o rf, og med mange T illa g  og Udziringer i sin Beretr 

n in g , beklagede hun sin B e ttys  Ulykke, og sagde A lt ,  

hvad K jarlighed t i l  hendes D a tte r og Forbittrelse mod 

Robert og Nosine kunde indgive hende. D og var hun 

a ltfor klog t i l  at lade sin Vrede mod denne Sidste udr 

bryde i haarde eller stsdende Udtryk. H a ldorf taug be, 

drsvet. Commandeuren og Robert indjaae, at her var 

ingen T id  at spilde, og da deres Hnske angaaende Nor 

berts Ansattelse i de samme Dage gik i Opfyldelse, ber 

sluttede de »fortovet at begjare Nosines Haand a f hen, 

des Fader; men de altalte tillig e , dertil at valgs en silr 

dig A ftentim e, som den beleiligste, da de haabede, a t, 

siden B e tty  var syg, kunde det maaskee lykkes at blive 

ene med Haldorf.



Tidligere end sædvanligt indfandt Robert sig samme 

A ften. Han fandt H a ldorf og Fruen i en sagte S a m ­

ta le , og i en anden Krog a f S tuen  sad Nosine ved et 

B o rd ,  tilligemed H r. v. G ruuau. Han satte sig hen 

t i l  disse, og var ret tilfreds dermed, th i H r. v. Grsinaus 

Ncrrvcrrelse var langt taaleligere for ham , end B e tty s , 

a f den G rund , at hun for det meeste taug stille, og sad 

med et spsudt Ansigt og lurende Hiekast, da derimod 

denne M and  fandt en saa stor S m ag i at hore sig selv 

ra le , at han derved tilsidst glemte A lt  omkring sig, og 

paa denne Maade gav Robert Frihed t i l  ubemærket at 

kunne paa tusinde sindrige M aader underholde sig med 

Rosine. —  E t af de F o rtr in , som H r. v. G ruuau ' meest 

beundrede hos sig selv, var den henrivende Veltalenhed, 

som han tiltroede sig, og som han , i M angel af Lej­

lighed t i l  at kunne producere den offentlig, vilde gjsre 

gjwldende i det private og daglige Liv. Han henfsrke 

derfor gjerne Talen paa et eller andet politisk S lagto ffe r 

i crldre eller nyere T id e r, og udbrod da gjerne i saadanne 

Å rr in g e r som f. Ex.: "H v o ra f kommer S l ig t ,  uden a f 

ben Ulykke, at sand Veltalenhed ncrsten intetsteds mere 

findes? Denne hsieste a f alle Gaver er kun bleven faa 

Udvalgte t i l  D ee l, og disse ere ikke altid paa deres 

P lads. —  H vor findes nu en Cicero? —  Z a  hvor 

findes nu endogså« en M irabeau? —  Jeg gad nok vide.



hvad Fslgen var k-'.even, om en M a n d , begavet med 

sand Veltalenhed, med et imponerende Udvortes og en 

selvklar, sterrk S tem m e, var staaet fre m , og havde ta lt 

omtrent saaledes..........."  Og nu fulgte en lang, fu ld­

kommen udarbeidet Tale. Havde man forst v<rret saa 

lykkelig, at faae H r. v . G runau saa v id t,  saa var det 

som om han flet ikke var tilstede. Robert strtkbte nu 

at bringe ham paa en saadan M a te r ie , hvilket ogsaa 

denne A fte n , efter Serdvane, lykkedes t i l  alle P arters 

Fornsielse. M e n  da Nostne bemcerkede, at hendes 

Tante kastede speidende B likke over t i l  dem, lod hun, 

som om hun iv rig t beskæftigede stg med sit Haandarbeide, 

tog et lidet Nogle G a rn , og lagde Traaden paa Bordet 

saaledes, at den dannede Bogstaver, —  et S p ro g , som 

Robert strax forstod, og besvarede med lignende F igurer, 

som han med hendes S ax  udklippede af et Stykke P a ­

p ir. —  Pludselig greb Rosine sin T raad , og kastede 

Papirsbogstaverne paa G u lve t, th i H r. v. G runau stand­

sede med Eet sin S uada , da et Lys opgik for ham over 

den Chissreskrift, som de Elskende, forglemmende D ip lo , 

m aten, vovede at give sig af med. Han soer tilbage, 

blegnende a f Vrede og Skamfuldhed. Saaledes at have 

ham t i l  Bedste, en saa fim  P o litike r! Saaledes at 

foragte hans herlige T a le ! det var at berore hans om- 

meste S ide. Han indesluttede sin Forbittrelse i sig selv.



M e n  han befandt sig ilde , forlod Selskabet, og gik strax 

tilsengs, endnu med een AZrgrelse mere, nem lig: at 

hans T jener, som altid pleiede at fore i hans Kam m er, 

endnu ikke var kommen hjem fra den D yrehavstour, 

som han havde tillad t ham.

Ot t ende C apitel«

Gj e n t ' c r r - c t .

Efter Aftensbordet gik Fruen ind t i l  sin syge B e tty , 

og da A lting  i Huset nu var ro lig t ,  og de to B rsd re  

og de Elskende sadde sammen, tcrnkte Commandeuren, 

som senere havde indfundet sig, at det rette Hieblik t il 

hans Forehavende nu var forhaanden. Han fortalte nu 

sin Broder om Roberts fordeelagtige Ansættelse, og R o­

bert bad formelig om Rosines Haand. " S v a r  mig ikke, 

kjcrre Farbroder," sagde han, "fsrend D e har hort mig 

tilende. Jeg veed de ædelmodige, faderlige Hensigter, 

D e har havt med m ig ; og at virre Deres S o n ,  er just 

hvad jeg snsker; men ikke ved B e t ty ,  som jeg ikke elsker, 

men ved Deres egen D a tte r , som jeg i mange Aar 

har elffet. Zeg veed. D e har bestemt «n betydelig 

S u m  t il B e ttys  M edg ift. Husker De at forbeholde



hende, som Deres endnu ugifte D a tte r , denne Godhed, 

. saa ville vi A lle af H jertet unde hende den. Jeg kan 

nu ernare en Fam ilie; min Fader v il ozsaa, efter sin 

E vne , gjsre Noget for os. Zeg v il ikke bersve D em  

Nosines eller V ilhe lm s Selskab, dersom D e onster, at 

v i skulle udgjore een F a m ilie , og blive i Deres H uus. 

Jeg v il i dette og alt Andet rette mig efter Deres V il-  

lie , og blot kappes med Nosine og V ilhe lm  om at virre 

Deres B a rn ;  selv v il jeg vare en S to rte  for Nosine, 

og en Fader for den lille V ilh e lm ." —  H aldorf boiede 

sig t i l  ham , tog ham med begge Hander om Hovedet, 

og kyssede ham. " D u  var altid en god D re n g , R ob e rt!" 

sagde han. Derpaa omfavnede han Nosine, der med 

bedende M in e  narmede sig. D e  Elskende, saavelsom 

Commandeuren, jublede i H je rte t, da H a ldorf ndbrod: 

" O ,  mine B o rn !  gid jeg kunde foie Eders Hnster! men 

siger selv, hvorledes kan jeg? I  vide det jo Begge, 

en Eed, en he llig , strakkelig Eed forbyder mig det. —  

B e tty  stal virre m in D a tte r; n ir rm e re  stal hun virre 

m ig end m it eget B a rn , saa lod mine O rd .—  Stakkels 

Nosine! du er m in D a tte r! og Dornene maae b<rre F a ­

drenes M isg je rn inge r." —  " D e t  er ingen christelig La re ," 

udbrod Commandeuren: "O  V ilhe lm , kjirre B ro d e r! hor 

paa hvad jeg v il sige dig. D en S y n d ,  du i saa mange 

A ar har angret, hvori bestod den? B lo t  d e ri, at du 

eensidigen hang ved din egen Tanke, din egen S o rg , an-



saae den for stsrre end nogen Andens Lidelse, og ikke 

havde Bevægelighed nok, ikke K ra ft nok, t i l  at aabne 

d it Hjerte for en fremmed Kummer. M e n  I<rg Mcerke 

t i l ,  ar du nu er iftrrd  med at gjsre det Sam m e. D u  

sorger saa dybt over Theodors ulykkelige D s d ,  og hvad 

v il der dog sige at dse, mod det at leve uden Glcrde? 

D u  glemmer, at du nu v il bersve disse Uskyldige LivetS 

bedste Lykke. H ar du R et dertil? D e t er ikke saaledes, 

at en Christen skal angre. D e t er hedensk at bruge 

Mennesker t i l Synde-Offere. Saaledes har du allerede 

eengang offret din egen D a tte r. G js r  det nu ikke anden 

G ang! Zngen Folelse, selv den aedleste, duer noget, 

naar den ikke er underkastet Fornuften. En fo rnu ftig  

M a n d , en Christen, viser sin B od og Anger ved at be­

kæmpe sine F e il, og oprette sin B rsde  ved sine Hand­

linger." —  " D u  taler jo mod din egen S a g , "  svarede 

H a ld o rf: "Oprette m in B rsde  ved mine Handlinger! 

E r det ikke just det jeg g js r ,  med stsrre Kamp maaskee, 

end Nogen drsmmer om? S iig  selv, er det ikke b illig t, 

at naar jeg har drrrbt Faderen, bsr m in fsrste P lig t  

vrere, a f yderste Formue at erstatte hans Tab for D o r ­

nene? Forestil dig n u , at B e tty  virkelig er min D a t­

te r; at Robert er lovet hende t i l  LEgtem and, at hun 

elsker ham , fortviv ler over hans T a b , skulde da hendes 

Fader stsde hende Dolken i H je rte t, ved at lade hendes 

yngre Ssster m idt for hendes H ine crgte den M a n d ,



for hvis S ky ld  hun har tabt Helbred og Rolighed? I  

v il gjerne overlade hende M edgiften? H vor koldt og 

ukjcrrligt! S ka l Pengene erstatte hende den M a n d , 

hnn elsker? E ller ffulde det vcere en Lokkemad, for at 

tildrage hende en egennyttig F rie r?  —  S o m  eenlige 

Fruentimmer er der sorger for hende og hendes M oder, 

og hun har desuden en P lads i et Frokenkloster. D en 

AEdelmodighed, om den kan kaldes saa, som Robert 

foreflaaer, var kun en ny ydmygelse for hende."

Frygtsom tog Nosine hans H aand, og sagde: 

"K jcrre  Fader! lcrnge fo r Robert reiste udenlands, har 

jeg elsket ham ; jeg har aldrig elsket nogen Anden; men 

om han nu havde foretrukket B e tty , vilde jeg have baar 

ret m in Skjcebne, og det synes mig nu ogsaa, at hun 

maa g jsre ." —  "D e t seer d u ,"  svarede han, "a t hun 

ikke ka n . D u  kunde det! J a  det tiltroer jeg dig. D u  

har mere Sjælsstyrke, har mange Fortrin  fremfor B e tty . 

D e rfo r tilkommer det ogsaa dig at vcere den 2Edelmodige, 

at ffaane den S vagere ; og dette fordrer jeg a f dig, som 

din og hendes Fader. D ine  Fslelser for Robert vcere 

som de v ille , saa maa du skjule dem. A f  Medynk med 

hende maa du ikke mere see Robert ene paa dit Vcerelse, 

ikke omgaaes ham , uden som en Ven og B roder. D u  

er dog tusinde Gange lykkeligere end B e tty . D u  er 

elsket, huu er forsmaaet! D u  er M ode r! hvad v il 

du mere?" —  Vedrvvet og undseelig svarede Nosine:



D u  har dog selv elsket, min Fader! Lad Erindringen 

om min M oder tale for hendes D a tte r i denne T im e ."

—  H a ldorf vendte sig bort og tang. —  Commandeuren 

kunde ikke styre sig langer. M ed  opbrusende Hastig« 

hed udbrsd han: "O  B a rb a r, som du er! kan du mod« 

staae saadanne O rd , saadan Andighed, som hendes? 

V i!  du forandre Naturens Orden? D u  er jo som de F a ­

dre, der tvang et B a rn  t i l  Klosteret, for at berige et 

andet." —  "V e ta n k , min O n ke l,"  sagde R obert, "ber 

tank hvad kan m in Ulykke hjelpe B e tty?  Hende kan 

dog ingen menneskelig M a g t tvinge mig t i l  at ag te ." —  

H aldorf gik op og ned ad G ulvet i stor Sindsbevagelse. 

Derpaa vendte han stg t i l R obert, og sagde: " S i ig ,  

naar du elskede Nosine, inden du reiste, hvorfor sagde 

du det da ikke den Gang? D a  vare Z  begge fr ie ."

—  "D e n  G a ng ," svarede R obert, —  "den Gang rankte 

jeg anderledes end nu. Zeg havde Uret, men jeg troede at 

handle fo rnu ftig t og godt." —  "S e e r du ! der talte du

' t i l  m it Forsvar. D e n  G a n g  t a n k t e  du a n de r l ed e s  

end n u . Menneskets Tanker og Fslelser vexle bestan­

digt, men hvad som er blivende, er N et og P lig t.  Hvad 

som er evigt bindende, er en hellig E ed ." —  "D e n  

Eed! den Eed!" raabte Commandeuren: "det er din fixe 

Zdee. Tank aldrig, at en gammel S sm and ikke holder 

fin Eed hellig. M en  er det M u nd sve ir, som i et ulyk­

keligt Hieblik undflsi dine Laber, en h e l l i g  E e d ?



H vor kan noget Menneske svarge paa det, som er um uligt? 

H vor kan Noget vare dig n o r m e r e ,  end det Gud 

selv har givet os t i l  det N a r  meste?  Og sug m ig! 

da du stod for Brudeskamlen med din gode, smukke salig 

Kone, gjorde du da ikke en hellig Eed paa,  at hun og 

de D o rn , hun fodte dig, skulde vare dig det Narmeste 

paa Jo rd e n ? " —  " H o r ,  m in B r o d é r "  sagde H a ldo rf: 

det mangler aldrig paa Grunde t i l  at lsse os fra de 

P lig te r ,  der falde os tunge. H vora f kommer al Egoisme, 

al G jerrighed? A f  den R egel, at det, som er m i t  

e g e t ,  er mig narmest. Havde Fortidens H e lte , der 

endnu ere Verdens B e u n d rin g , tankt og ta lt saaledes 

om N a tu r og K jarlighed og saa videre, saa vilde intet 

S to r t ,  intet T ra k  af Selvopoffrelse findes i Historien. 

Langt vare det fra mig at ligne mine Handlinger ved 

nogen stor S ja ls .  N e i,  min Fasthed har jeg kun la r t  

i Angerens Q v a le r, som In g e n  af Eder kjender. N e i, 

In g e n  af Eder veed hvad det er at vare ulykkelig. —  

A t miste hvad man elsker? H a r jeg ikke prsvet det? 

I  tale om Rofines M o d e r? H a r jeg ikke elsket hende, 

levet kun i Tanken om hende? Jeg troede ikke at kunne 

overleve hendes Tab. Og dog, jeg figer det reent ud 

dette Tab var kun en ringe Ulykke mod den S m erte , 

som Samvittighedens Angst larte  mig at kjende. I

skulde vide hvad jeg har l i id r .......... i tyve lange A a r,

uden en eneste glad D a g , uden en eneste rolig N a t . . .



fo rfu lg t a f den Forbandelse, som rammede den forste 

M o rd e r , en B roderm order, som j e g . . . . .  fredlos som 

han, th i intet S ted  kunde give mig Fred. Ik ke  to r jeg 

see ned t i l Graven efter R o , th i der moder jeg hans 

blodige Skygge, ikke t i l  H im le n , th i a f den er jeg forr 

bandet. Og nu stulde jeg, som har afsagt Faderens 

D sdsdom , ogsaa understrive D atterens? sende hendes 

allerede halv vanvittige S ja l  t i l  ham, for at hun kunde sige: 

Ogsaa m ig  sender din B roder V ilhe lm . —  N e i, forend 

jeg gjor det,  fo r aabne Graven atter sit S k js d , og vise 

mig det blege G je n fa rd , som engang"..........

Og see, i det Sam m e aabnedes D s re n , og i den 

viiste sig en dodbleg Skikkelse, med stirrende, halv brustne 

H ine, indsvobt i lange, hvide K la d e r , som støbte paa 

G ulvet. D en stod ganste stille paa D s rtr in e t. E t damr 

pet S k rig  undstap H a ld o rf, Rosine var n a r ved at 

falde i A fm a g t, Skikkelsen syntes at ville narme sig, 

Commandeuren og Robert gik hen imod den, og udbrods 

Begge, halv gysende, halv leende: "V a re r  ikke bange, 

det er intet andet end vor D ip lom at, som gaaer i S o v n e ."

M ed langsomme S k r id t ,  ganste askladt, men heel 

indsvobt i sit Sengeteppe, med Lagenet siabende efter 

sig, narmede sig H r. v. G runau, gik hen foran B orde t, 

bukkede dybt t i l alle S id e r ,  og med den hule S tem m e, 

som er egen for dem som tale i S o v n e , udbrod han i 

fslgende T a le , hvorved v i maae bemarke, at den kunde
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siges at gaae samme V e i,  som H r. v. G runau selv 

havde taget paa sine Neiser; den begyndte nemlig paa 

Engelsk, gik derpaa over t i l Fransk, derpaa t i l Tydsk, 

og havnede tilsidst i Modersmaalet. M e n  endffjsndt 

H r. v . G ru n a u , som ellers talede alle disse fremmede 

S prog  meget maadeligt og med temmelig Langsomhed, 

i sin somnambule Tilstand udtrykte sig meget fcerdigere 

og langt mere flydende, saa ville v i dog sorskaane vore 

Lcrlere for den krattende F o rm , og derfor, saa godt v i 

kunne, give det Hele paa Dansk. 2 a  han med stor 

Anstand havde hilset, som sagt, t i l  alle S id e r, begyndte

han , som folger:
"M y lo rd s  og Gentlemen! Herrer a f Overhuset! 

I  Eders arvard ige M id te  fremstaaer her en M and  i 

Ordets sande Forstand, en M a n d , som fordrister sig t i l  

at tale for et ulykkeligt og hoist interessant In d iv id ,  

som I  uretfardigen have forhaanet og bespottende frem­

stile for hele Verdens ffadefroe H in e ; som I  forfslge, 

og maaffee bestemme t i l  —  H im len maa vide hvilken, 

grusom Behandling. Eders egen Sam vittighed maa 

alt have ncrvnet Eder Dens N a v n , for hvem, jeg 

her fsrer Ordet. Kunne I  taale at hore Navnet P e r -  

g a m i ?  Hvad har han gjort E der, den interessante 

Ulykkelige, at I  forfslge ham? Han var maaffee elsket? 

N u  ve l, han er f f js n ,  han er elffva-rdig! E r a lt dette 

blevet t i l  Forbrydelse i gamle England? S ku lle  vore
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misundelige N aboer, der medrette ere stolte a f deres 

smidige og galante Vasen, da forekaste o s , at v i endnu 

ere raae Barbarer? Hvo af E der, M y lo rd s , vilde vare 

saa plump at modstaae en ophsiet Dames K jarlighed? 

Have Eders egne Helte i Fortiden gjort dette? Modstod 

Kong Jacob, eller Carl den Anden, eller Rochester, eller 

Nichelien, eller Lord Essex, eller den stjsnne Sanger 

N izz io , eller S i r  Charles Grandison, eller Tom  Jones 

F ie ld ing , eller Joseph og hans V rsd re  de stjonne D a ­

mers Husker? —  H v i kunne I  da forlange dette, som 

er imod Ridderens Love, a f mig? E r det m in  S ky ld , 

at jeg er a ltfor elstvardig? at Veltalenhedens Honning 

flyder fra mine Laber? at K jsnnet ikke kan modstaae 

mig? —  For lav Interesse bor In g e n  beskylde mig. 

Og hvad de rige Foråringer angaaer, som hiin  hoie 

Fyrstinde stal have givet m ig , saa erklarer jeg disse R yg­

ter for skammelige Lsgne, lige ind til Historien om den 

Guldkjede, som hun stulde have slynget om min D atte rs  

H als. H un giver saaman ikke Noget bo rt, og jeg har 

desuden ingen D a tte r , th i jeg kan gjsre den helligste 

Eed paa, at B e tty  H a ldorf ikke er min Datter.. Jeg 

veed nok, hvorledes man bagtaler m ig , hvorledes man 

har mig t i l  Bedste, og skriver Runer af P a p iir  og 

Traade omkring m ig; men jeg er ophsiet over alle stige 

lave Beskyldninger. Hvad de Tjenester angaaer, som

jeg har viist min M in is te r , det kommer In g e n  ved, 
Noveller!I. ,



og hvad F ru H a ldorf angaaer, saa har hun ordentlig 

fo rfu lg t mig med sin Kjcrrlighed. O ,  mine Herrer! om 

Z  vare Gjenstanden for en saadan lidenskabelig, ja blod- 

rsrstig K jcrrlighed, som denne D ro n n in g s , denne nu 

aldrende Frues i yngre D a g e " . . . . .

Fra det H ie b lik , da hans forvirrede Tale tog denne 

sidste V end ing , havde Rosine stsdt Robert paa Arm en, 

og sagt angsteligt: "O  lad ham ikke tale ud! D e t er 

jo afskyeligt!" —  Robert reiste sig nu , og afbrydende 

hans T a le , sagde han, oprsm t a f denne SceneS hoist 

comiske S id e : " P a a  h a l v t r e d s i n d s t y v e  t u s i n d e  

d i s t i l l e r e d e  Z C g g e s o p k e n e r s  u d t r y k k e l i g e  D e ,  

s a l i n g  h a r  j eg  h e r v e d  den Z E r e " , * )  o. s. v . ;  

hvorpaa han ganske sagte tog hans H aand, og ligesom 

i en hsitidelig Procession forte ham ud a f D o re n , hvor 

han i ncrste Vcrrelse modte hans forskrækkede T jener, der 

var kommen hjem , og havde fundet sin Herres Seng 

forladt. Ved Tjenerens H je lp , ledsagede nu Robert den 

natlig  spogende P arlam ents-Ta le r gjennem hele Huset 

t i l  hans Kammerdor.

D a  Robert kom tilbage, sagde Rosine: "D e t  er 

dog besynderligt, at man aldrig har hort eller mcrrket, 

at H r . v. G runau gaaer i S o vn e ." —  "D e t stal ogsaa 

yderst sjelden hcendes h a m ,"  svarede Robert: "hanS Tjer

*) See B a g ge s en s  Labyrints). (Danske Barker, V llI ,  2os.)
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ner fortalte m ig , medens vi fulgte ham t i l  hans V « , 

relse, at kun i det T ilfc rlde , at han har havt ZErgrelse, 

og det tillige indtræffer i Fuldmaane, bliver han over­

falden af denne besynderlige Sygdom . D e r er In te t ,  

sagde Tjeneren, som hans Herre er mere emfindtlig over, 

og mere ssger at skjule, end dette, og derfor har Tjeneren, 

uagtet han er en g ift M a n d , og har sin Familie boende 

i B y e n , a lt i mange A ar hver N a t maattet ligge paa 

Vagt i hans Sovekammer. Den stakkels Djervel bad 

jaa meget, at In g e n  a f os vilde »Evne denne Begiven­

hed, hvilket jeg lovede i Alles N avn . N aar ingen talte 

derom, sagde han, vilde hans Herre ikke vide det M indste 

»morgen om sin natlige Tildragelse. —  Jeg f in d e r,"  

vedblev R obert, "noget Paafaldende, ja noget Radsomt 

i ,  at denne M a n d , der om Dagen spiller en saa ube, 

tydelig Rolle , om N atten udfsrer en ganske anden, der 

forskaffer ham den saa meget attraaede V ig tighed; th i 

han som i sin bevidste Tilstand forgjerves bestræber sig 

for at faae Indflydelse, har den kun a lt for meget i sin 

ubevidste; og" —  tilfsiede han halv sagte t i l  Rosine —  

"hvor grusomt har han ikke a lt indgrebet i vor Skjtkbne, 

da han i hiin N a t fsrste Gang fremtraadte i denne 

Skikkelse!" —  Commandeuren sagde: "J e g  vilde ikke 

eie denne G aard, om m in B roder vilde for»rre mig den. 

Her spsger jo paa den allerværste Maade. En er S s v n - 

gjamger, en Anden besat a f Krampe. Allevegne For,
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keerthed og Overspandthed, Logn og Falskhed. —  N u  

V ilhe lm ! hvad siger du nu? D e t var da det omtalte 

G je n fa rd ! —  Og H r . P e rg am i! Helle m in Leg! det 

er med al det en lystig H istorie! Hvad siger du derom?" 

—  "Z e g  siger intet d e r o m , "  svarede H a ld o rf, meget 

angreben af denne A ftens forstjellige O p tr in : " A l t  dette 

angaaer siet ikke den S a g ,  v i have afhandlet i A ften. 

Om den siger je g , hvad jeg har sagt. Nok herom! 

G o t N a t!  Jeg tranger t i l  H v ile ."  Og hermed forlod 

han dem, og gik ind i sit Sovekammer.

Rosine og Robert kastede sig med udbrydende Tam 

rer i hinandens Arme. Commandeuren omslyngede dem 

B egge , og sagde rs r t :  "K ja re  B o rn !  taber ikke M o d e t; 

endnu er A lt  ikke tabt. M e n  Vinden er stik im o d , v i 

maae lavere, ind til den bliver gunstigere. Robert og jeg 

stal vaage over d ig , m in Rosine! Her i denne S tu e  

ville v i sees hver A ften. V a re r trofaste, mine B s rn ,  

og taalmodige! Haaber paa T id e n , som javner saa 

M e g e t, og paa G u d ! "  —  Og derpaa stiltes de med

bedrsvede H jerter.



N i e n d e  C a p i t e l .

I n t r i g u e n  paa G a d e n .

Uagtet denne N a ts  S am ta ler ikke bleve omtalte 

udenfor den K reds, hvori de havde fundet S te d , saa 

mcerkede dog snart F ru  H a ld o rf, at Noget maatte vcrre 

skeet, og ved Hjelp af sit gjennemtramgende B lik  og den 

fine M aade, hvorpaa hun forstod at udfritte sin S voger, 

kom hun saa omtrent e fte r, at Robert havde erklæret 

sig, og faaet et A fflag. H vor hs ilig  denne Hcrvn over 

ham og Rosins end glrrdede hende, var hun dog klog 

nok t i l  at indsee,  at hendes G ifterm aalsplan med B e tty  

vilde strande. H un fattede derfor en anden P la n , for 

i dette Skibbrud at redde hvad hun kunde: hun ssgke 

at tilvende sig et nyt Palladium  i den lille V ilhe lm , der, 

som den egentlige A rv ing  a f sin Bedstefaders Form ue, 

og Besidder a f hans hsieste K jrrrlighed , var et godt 

Gidsel i alle paakommende T ilfa lde . H un tog derfor 

klogelig sine Forholdsregler, fik med Eet en grcrndselss 

Kjcrriighed t i l  sin Sonnessn, og naar hun var alene 

med H a ld o rf, dreiede hun altid Sam talen hen paa dette 

B a rn ,  hvilket var saa meget lettere, som denne M aterie  

var a f alle d e n h v o r i  han helst indlod sig. —  S a a  

snildt vidste hun altid at anl<rgge sine B atte rie r. —



Uden mindste Anelse om noget S aa da n t, gave de Elskende 

hende selv Seiren i Handerne.

Flere Maaneder vare henrundne siden den ovenom- 

ralte Aften. Sommeren var forekommen Robert og 

Rosins som en lang V in te r; th i de havde tilbragt denne 

stjonne A arstid  i en Tvang , som Fuglens i B u re t. 

D e t lod som om alle H ine vare beskæftigede med at op­

snappe hvert B l ik ,  alle Hren hvert O rd, som de to Elskende 

vovede at henvende t i l  hinanden. B e tty ,  uagtet hun 

bestandig spillede P a tie n t, havde dog for lange siden 

forladt sit Sygekammer, og A lt  skulde nu opbydes for 

ar more og adsprede hende. M en da Sommeren i K js r 

benhavn kun 'tilbyder liden Selskabelighed og endnu ftrrre 

offentlige Forlystelser, saa befandt man sig dog de fleste 

Aftener i den snavre K reds, som, paa et P a r  gamle 

Venner og Veninder n a r ,  kun bestod a f de her oste 

omtalte Personer. B e tty  syntes heller ikke mere at ynde 

stsrre C irk le r, men befandt sig bedst, naar hun sad mel, 

lem Robert og Rosine, en fast P la d s , som hun lod t i l  

ikke at ville overgive, men forsvare med Liv og B lo d , 

tiltrods for alle de P i le ,  som den vrede Am or lod strsife 

forbi hende. —  H e rtil kom endnu, at H r. v. G runau 

i den senere T id  var bleven et nasten endnu stsrre KorS 

for de Elskende, og gjorde sig fuldkommen fortjent t i l  

det S psrgsm aal, som engang, da Talen var om adelige 

Vaaben, blev gjort ham a f Rosine: "O m  han ikke bar
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en B u rre  i s it? " —  D og var der langtfra ikke a f egent- 

lig ond V illie , at han spillede en saa utaknemmelig 

R o lle , men mere i den faste Overbevitsning, at en M and  

som han, ved bestandig Opmærksomhed for et Fruem 

tim m er, nodvendig maatte fortrernge enhver anden Elsker; 

og da han ansaae Robert for ganske uvardig t i l  Nosines 

Tilbsielighed, smigrede han sig med at gjsre en god 

Gjerning.

Robert kunde ikke lamgere udholde denne Tilstand. 

Den piinligste Utaalmodighed, smertelige T v iv l om Ror 

sines Kja?rlighed, der forekom ham som lunken ved S iden  

af hans, fortcerede hans In d re . —  En A fte n , da han 

saae Leilighed d e rtil, leverede han hende hemmelig et 

B rev , som hun ubemærket modtog, og hvis Losning i 

Eenrum hun betalte med en sovnlos N a t;  th i med mange 

Fornuftgrunde og alle Kærlighedens Overtalelser ssgte 

Robert i dette D rev  at bevise hende, at det eneste M id ­

del t i l  at redde deres R o og Lykke for hele L ivet, var, 

hemmelig at <rgte hinanden. Han forestillede hende, at 

hendes Fader selv snskede at kunne forene dem, at hans 

Eed var det Eneste, som stod i Veien for dette Hnske; 

men da han im idlertid i tyve A ar havde conseqvent fu lg t 

et Sys tem,  ifslge hvilket han udstrakte denne EedS fo r­

bindende K ra ft over alle Fornuftens Gramdser, saa var 

der ingen Sandsynlighed fo r ,  at Tiden kunde bringe 

anden Forandring i denne S a g ,  end hendes Faders



D o d ; fremdeles om den Tanke ikke var strskkelig, at 

de tilsidst —  i deres tvungne og utaalelige Tilstand —  

kunde komme i den Fristelse at ansee en Faders Tab 

for en Lykke; hvorim od, naar de forst vare LEgrefolk, 

han vel sagtens vilde blive vred , men snart formildes, 

og i H jertet gltkde sig over at see dem lykkelige, uden 

at han havde brudt sin Eed. Han erindrede Nosine om, 

ar hun eengang havde opoffret sig og ham for sin Faders 

V il l ie ,  en ufornuftig  V i l l ie ,  som han vist selv havde 

angret; han spurgte, om hun ingen P lig t  havde mod 

den M a n d , der i saa mange Aar havde elsket hende, 

og hvem hun havde givet sin T r o ;  om hans Livs Lykke 

var der Sidste hun vilde tage Hensyn paa. Zndsterndir 

gen bonfaldt han hende at give ham dette, for hans 

Rolighed nsdvendige, B e v iis  paa hendes trofaste Kj<rr- 

lighed, og tilsidst bad han om en m undtlig , uforstyrret 

S a m ta le , hvortil han forestog et M ode neeste A ften, 

paa et eensomt S ted  i B y e n , som han nervnede.

Nosine forferrdedcs over dette Forstag. M en  paa 

ben anden S ide  fandt hun , at Roberts Grunde vare 

sande, og at ingen anden Udvei var tamkelig, den undtar 

gen, at B e tty  blev g ift med en anden M a n d ; men dertil 

var desveerre ingen Udsigt. F rygt for at bedrove Robert 

eller saare sin Fader, martrede hende ubestriveligt. —  

"T a le  med Robert maa jeg idetm indste," sagde hun ved 

sig selv, og Mste A ften fandt hun let et Paaffud t i l



at gaae alene ud. M e n  neppe var hun kommen Gaden 

tilende, forend H r. v. G runau ganffe forpustet kom 

lobende, for tjenstagtigen at tilbyde sit Folgejkab. I  

hoieste Grad utaalmodig, afstog Rosine, under adskillige 

Paaskud, den tilbudne A E re , og sagde endogsaa tilsidst: 

"O prig tig  ta lt .  H r. v. G ru n a n , D e  generer mig ved 

Deres N arvare lse ; jeg er i siet Humeur idag, og onsker 

ikke ar falde Dem eller Nogen besvcerlig dermed." —  

" I  sier H u m e u r!" gjentog han, "m in  smukke Frue! 

N u ,  saa viger jeg sandelig ikke fra D em ; saa er det 

just min P l ig t  og min G lade at soge at opmuntre 

D e m ." —  Her vare gode Naad dyre. Uden at tale et 

Ord trl sin uophsrlig snaksomme Ledsager, gik hun og 

ternkte paa en Udvei. Allerede n a r ved den t i l  S tæ vne­

modet bestemte G ade, kom de t i l  en B ou tik . Her hilste 

hun ham som t il Assied, og sagde: " Z  denne B o u tik  

skal jeg kjobe N oget." —  "D e t skal jeg ogsaa," udbrod 

den Paatrangende, og fulgte med derind. Nosine var 

fardig at grade a f Utaalmodighed. —  Z  al Hast kjsbte 

hun en B aga te l, og sagde derpaa t i l H r . v. G ru n a u : 

" N u  maa jeg forlade D e m , th i i dette naste H uus boer 

en S y jo m fru s , som skal tage M a a l af m ig , og som 

jeg nu gaaer op t i l . "  —  "S a a  v il jeg vente Dem  her­

nede paa G a d e n ," svarede han.

Ganske fo rtv iv le t lob hun op i H uset, hvor hun 

intet Menneske kjendte, uvis om hvad hun skulde gribe



kil. P aa forste S a l kom hun ind i en lang G ang, 

forsynet med flere D sre  og med et V indue , som gik ud 

t i l  Gaden. Her gik hun frem og tilbage, og hver G ang, 

hun kom t i l  V in d u e t, saae hun det samme S y n :  H r . v. 

G ru n a u , der stod paa det modsatte Fortoug, lcrnede 

sig t i l sin S to k ,  og med ufravendte Blikke saae op ad 

H uset, og holdt H ie med Gadedsren. "O  G u d !"  suk­

kede hun nasien h o it ,  og bemcrrkede fo rs i, i det hun 

vendte s ig , at en gansie fremmed M a nd  stod lige bag 

ved hende. D e  syntes Begge lige forbavsede over dette 

M ode. D en Ubekjendte bar en Frakke, som den, M i l i -  

taire pleie at bruge. Han bukkede crrbodig, og sagde, 

med al den fine Levemaades Anstand: "J e g  boer her i 

Huset! Dersom D e ssger Nogen her, saa tillad at jeg 

viser Dem  V e i."  M eget forlegen stammede Nosine 

nogle Ord om en S y jom frus  o. s. v. —  D en Ubekjendte 

saae paa hende med et godmodigt, aabent Ansig t, og 

sagde beskeden: "Z eg  har ikke den ZEre at kjende D e m , 

men E nhver, som har den Lykke at see D e m , kan vist 

um ulig t undertrykke det H nffe  at tjene Dem . —  D e 

synes at vcrre i Sindsbevægelse, og at vente eller ville 

undgaae Nogen? E r der Z n te t ,  hvori jeg kan have 

den Fornsielse at vcrre Dem t i l  Tjeneste?" —  E r saa 

venligt Ord i et saa raadvildt H ieblik indgav Rosine 

T ill id  t i l  den Fremmede. " D a  De er saa god, m in 

Herre l "  svarede hun , "saa v il jeg tilstaae D e m , at jeg



er flygtet herop, for at undgaae en paatrerngende Der 

kjendt, som staaer dernede paa Gaden, og venter paa 

m ig ." —  " A h !  det er jo H r. v. G ru n a u !"  raabte den 

Ubekjendte: "ham kjender jeg godt! D e t fla l virre min 

mindste Kunst at befrie Dem fra ham. Behag at vente 

her, t il De seer oS gaae ned ad Gaden; naar han da 

vender Ryggen t i l ,  kan D e let ubemcrrket smurte om 

ad nikste Tvergade. Jeg skal nok holde ham med S nak , 

t i l  D e er i Sikkerhed." —  Og uden at oppebie Nosines 

T a k , lob han ned ad Trappen og lige hen t i l  H r . v. 

G ru n a u , og hun saae med Fornoielse, hvorledes han 

komplimenterede ham , og strax fik ham under Arm en, 

og ned ad Gaden med stg, medens hun selv, som en 

letfodet Gazelle, flo i om ad en Tvergade,  og allerede 

ved Enden af denne tra f den ventende Elsker, tog hans 

A rm , og ilede bort med ham , altsammen ubemærket af 

H r. v. G ru n a u , men ikke a f den Ubekjendte, der holdt 

H ie med hende, og ved denne Leilightd viiste sig som 

langt bedre D ip lo m a t, end denne fine P o litiker. Han 

var nemlig ikke saasnart kommen ud af H uset, fo r han 

med udnurrket Hoflighed narmede sig H r. v. G runau, 

og satte den bedste Lokkemad paa sin K rog, ved at hilse 

ham fra P a r is ,  hvorfra han ganske nylig var kommen 

hjem. "Lad os gaae lid t frem og tilbage," sagde han, 

" v i  staae Folk iveicn her paa Fortougek." —  S aa  kjtrrt 

det var H r. v. G runau at tale med en saa artig M and ,.
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der kom lige fra P a r is , og som desuden var saa fo ie lig, 

paa hans franske T ilta le  at svare ham i samme S p ro g , 

saa var det ham dog endnu kjaerere at kunne y ttre , at 

han havde lovet at blive siaaende paa S te d e t, for at 

vente paa en smuk D a m e , som var oppe i Huset liger 

overfor hos en S y jom frus . —  "H o s  en S y jo m fru s !"  

svarede den Ubekjendte: "saa have v i Tiden for os, hvis 

jeg kjender Damerne ret. Lad os kun gaae lid t frem og 

tilbage." —  Herpaa tog han Grunaus A rm , og fik ham 

virkelig indviklet i en politisk D ispu ts , i hvilken H r. v. 

Grstnau tilsidst udbrod: " O ,  hvorfor var der dog ikke 

i de Deputeredes Kammer en eneste uforfærdet M a n d , 

med sand Veltalenhed? Havde jeg vceret Deputeret, 

jeg skulde have fremstaaet, og oplyst hele Verden om, 

hvad den ikke v il see. Europa ffulde vcrre blevet opr 

mtrrksom paa mine O rd ; jeg ffulde have trcrngt igjenr 

nem; man ffulde i mig have truffet den rette M a n d ."  

—  "A p ro p o s ,"  sagde den M ilita ire :  "Z e g  maa gjore 

Dem  opmarksom paa, at den D a m e , D e venrede efter, 

nok har truffet den re t te  M a n d ,  th i jeg saae for lid t 

siden, at en Herre bod hende A rm en , og forsvandt med 

hende; men hvor de siden ere blevne a f ,  det overgaaer 

m in politiffe Synskreds. For Resten er jeg Deres 

T jener." —  Hvorpaa han med et listigt S m ii l  hilste 

H r . v. G ru n a u , og forlod ham.
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D en ulykkelige D ip lom at stod som falden fra Skyerne, 

og fslte sig saa angreben a f Forbittrelse, at han neppe 

havde Krcrfter t i l  at gaae h jem , hvor han strax, ffjcrls 

vende af V rede, fortalte sit Eventyr t i l  F ru  H a ldo rf, 

der paa Timen ilede at benytte denne Tildragelse t i l sin 

P lans Udfsrelse. H un gik strax ned t i l  sin S voger, 

og meddeelte ham denne Tildragelse, med de behorige 

Ornam enter, beklagende den stakkels G ru n a u , der for 

sin gode V illie  var bleven holdt for N a r ,  ikke blot af 

et Fruentim m er, som han fra hendes Barndom  havde 

havt kjcrr, men endogsaa af en Fremmed, som hun med 

en paafaldende Udelicatesse havde indviet i sine egne 

Hemmeligheder. "Z eg  kjender ikke lrrngere vor Nosine," 

tilfoiede hun: "Hendes Kærlighedshistorie har reent fo r­

vandlet hende. H un har hemmelige Stævnemoder, t i l ­

trods for sin Faders B e fa linge r, og er bleven ganske 

ligegyldig mod sit eget B a rn ,  for hvilket hun tilfo rn  

var en kja?rlig M oder. D en stakkels Dreng er nu i  

Aften ganffe overladt t i l en P ige. Veed D e  hvad, m in 

bedste Ven? S k jsn d t m it Moderhjerte bloder derved 

paa m in stakkels B e ttys  Vegne, saa har jeg dog ta-nkt 

at bede Dem  for Deres og Deres D atte rs  ZEreS S k y ld , 

heller at samtykke i hendes G ifterm aal med Robert, end 

at lade disse Forelskede saaledes modes hemmelig, og 

komme i Folkemunde. M in  ulykkelige B e tty !  (og her 

begyndte hun at gr<kde): med hende er det dog fo rb i;



hun fortåres af S o rg  og S ygdom , og v il maaskee snart 

samles med sin Fader og B rodér. H o r derfor hvad en 

ulykkelig M oder anraaber Dem  om. V e rsv  mig ikke 

det Eneste, jeg endnu har tilbage: Deres Godhed, og 

m in V ilh e lm , i hvis Aarer ogsaa m it og M in e s  B lo d  

flyder. T illa d  ikke, at han kommer i en Stedfaders 

H a n d e r, men lad ham voxe op mellem Dem og m ig, 

os som elffe ham saa h s it ,  og som intet Andet have at 

glade os over. Dersom D e v il give Rosine Valget melr 

lem ak afsige ham eller R obert, saa to r jeg nok inde, 

staae fo r ,  at hun overlader os B a rn e t."

Saameget Nosines Opforsel, fremstilt i dette Lys, 

end saarede og opirrede hendes Fader, saa svarede han 

dog med temmelig Rolighed: " N e i ,  Fru S oste r! det 

v il Rosine aldrig gjsre; og kunde hun forlade et saadant 

B a rn ,  da fortjente hun ogsaa at miste det, og ifslge 

heraf kan jeg ogsaa gjerne love D e m , at om hun forer 

tra tte r sin Elsker for sin S o n ,  stal hun afstaae fra at 

vare hans M o d e r."



T i e n d e  Capi Le l .

F a m i l i e - S c e n e r .

Medens saa haarde P rove r beredtes for den stakkels 

Nosine i hendes H jem , havde Robert paa sin S ide  

beredet hende een, som heller ikke var let a t bestaae. 

Paa deres eensomme Vandring gjentog han alle de Over, 

talelser, han i sit B re v  havde anvendt, for at formaae 

hende r il at samrykke i hans P la n . Han fortalte hende, 

at han, stolende paa hendes K ja rlighed , havde bragt 

A lting  istand t i l  deres hemmelige Forbindelse; at han 

havde vidst at javne alle lovformelige Vanskeligheder, 

staffet sig Kongebrev, og allerede gjort Aftale med en 

bekjendt vardig P ra s t,  der var v illig  endnu samme A f­

ten at vie dem i sit Huus. —  " T i l  m in Fader har 

jeg intet sag t," ttlfmede han: "jeg tilstaaer, at han 

maaffee vilde gjore Indvendinger. M e n  v i vide jo Begge, 

at vor Forbindelse er hans hsieste Huske. Desuden, 

naar han er udenfor denne S a g ,  kan han bedst forsone 

os med din Fader. B e ta n k , m in Nosine, at din Fa­

ders V illie  er ikke det Eneste, v i have at kampe imod, 

men at v i ere omgivne a f J n tr ig u e r, a f Mennesker, 

der ere bestandig virksomme imod. os, som lure paa hver 

gunstig Lejlighed for ak adskille os, hvilket de allerede



eengang have gjort. Zeg har intet ro lig t H ieb lik , fsrend 

du er bunden t i l  mig ved et he llig t, ubrydeligt Baand. 

M e n  denne Beroligelse er ogsaa A lt  hvad jeg forlangen 

I  A ltin g  skal jeg rette mig efter din V illie . N o rt 2E g ' 

testab stal forblive en Hemmelighed saa lcrnge du v il;  

med storste Taaimodighed stal jeg da underkaste mig al 

den gamle T va n g , blot jeg kan sige r il mig selv: der 

kan dog In g e n  bersve mig m in Hustrue." —  Alle disse 

Forestillinger fra den Elskedes L<rber overvandt Rostnes 

Betænkeligheder. H un fulgte med ham t i l  den oven­

nævnte Prcrst. D e  for et ristende Hjerte saa dyrebare 

O rd : a t h va d  G u d  h a r s a m m e n fs ie t ,  skat in te t  

M e n n e s k e  a d s k i l le ,  vare udtalte over dem; og inder­

lig t rs rte , lyksalige og veemodige, vandrede de. A rm  i 

A rm , t i l  Nosines H jem. Hendes Hjerte bankede, efter­

som de kom ntrrmere t i l  hendes Faders H u n s , og tkngr 

stelig tog hun nok engang det Lofte af R obert, at han 

samvittighedsfuldt vilde skjule deres Forbindelse for Alle, 

hans Fader undtagen, t i l  et lykkeligere H icblik end det 

nsrvcerende.

D e  traadte nu ind i hendes Faders Dagligstue, 

hvor de fandt ham i Selskab med Fru H a ldorf og B e tty , 

der halv sovende sad i en Lånestol ved B o rd e t, med 

den lidende M in e ,  der kun maadeligt vilde passe t i l  

hendes rsde Kinder og runde Former. D e t nygifte P a r 

nurrkede s tra r, at der var et Uveir i Luften, da H a ldorf



saae a lvorlig t paa dem, og spurgte: " Z  komme sammen?" 

—  Robert tog O rdet, og sagde, han havde modt Nor 

sine, at hans Fader var i Selskab, at han vilde have 

den AEre at hilse paa sin Onkel. "D e  har modt Ror 

sine?" gjentog Fruen spodsk: " J a ,  H r. v. G runau har 

sagt os det." —  H a ldo rf var vred; han gjorde Rosine 

bittre Bebrejdelser, vg hendes Tante og Cousine syntes 

ret at nyde denne Scene. D en stakkels Rosine, uvant 

t i l  en saadan Modtagelse, forstummede gansse, men Ror 

bert, oprort a f en ondskabsfuld Anmærkning a f Fruen, 

svarede i samme Tone. D e t ene Ord tog det andet, 

ind til den forbittrede Kone udraabte: " Z a ,  jeg har bom 

faldet min S vo g e r, for hans og Familiens ZEres S k y ld , 

at givte J e r jo fo r jo heller, paa det V ilka a r, at Ror 

sine afstaaer al Raadighed over m in Ssnnessn, og overr 

lader V ilhelm  t i l sin Bedstefader og m ig ." D ette var 

mere, end Rosine kunde udholde. "Afstaae m it B a rn ! "  

raabte hun h<rftig: "H vem  to r forestaae mig S lig t?  

A ld rig ! fo r v il jeg doe." —  " Z a , "  svarede Fruen spodsk 

smilende: "saa kommer du t i l  at afstaae din hemmelige 

Elsker, th i een a f Delene maa du bestemme dig t i l . "  —  

" N e t , "  svarede Rosine med S to lthed : " t i l  ingen af Der 

lene, th i Robert er ikke min hemmelige Elsker, men 

min ZEgtemand for Gud og Mennesker. Z  denne A f  

ten have v i i al S tilhed  ladet os v ie ." —  Neppe vare 

disse ra ff udtalte Ord undfloine hendes Lcrber, forend
Noveller Is. 7



den stsrste Tavshed aflssre den nys saa hsirostede Scene. 

A lle syntes forstenede. —  H aldorf kastede sig i en S to l.  

De Elskende ncrrmede sig, og kncrlede for ham , med 

B o n  om Tilgivelse. —  Han stedte dem fra sig. —  I  

det Sam m e udstedte B e tty  et gjennemrrcrngende S k rig , 

og faldt af S to len  ned paa G ulvet i græsselige Kramper 

trcek. Hendes M oder kastede sig skrigende ned hos hende.

—  Robert sprang t i l ,  leftede B e tty  op , og bar hende 

i sine Arme t i l  D sren . Hendes Krampe var i det 

Sam m e forbi. H un flog sin A rm  om ham, og han bar 

hende ind i hendes Vcerelse, ringede paa hendes P ige , 

og overlod hende t i l  dennes Omsorg. Nosine lob ud af 

Vcerelser, og ind t i l  sin V ilh e lm , imedens Fruen, ene 

med H a ld o rf, tog Hieblikket iag t, kastede sig for hans 

Fodder, uden at han kunde forhindre det, omfavnede hans 

Kncre, og raabte: "O  min V en ! min eneste S kotte ! 

forflyder D e nu mig og m it ulykkelige B a rn ?  eller skal 

hendes bristende H ine vcrre V idner t i l  Rosines Lykke?"

—  " N c i , "  svarede H a ld o rf, jeg fla l ikke forlade Dem . 

Jeg er selv fo rlad t." —  "Skj<rnker D e mig den Trost 

i vor U lykke," raabte h u n , "a t beholde V ilh e lm , at leve 

for ham og for D em ?" —  .Ja , ja ! svarede den 

krcrnkede Fader; og som en P i i l  var Fruen ude af D p r 

ren , af hvilken Robert i det Samm e indtraadte, og da 

han fandt sin Farbroder ene, gik han strax hen t i l  ham.
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i det Haab at formilde ham , uden at ane hvad der 

im idlertid tildrog sig i Nosines Varelser.

Den blotte Tanke, at man kunde foresiaae hende 

at forlade sin S o n ,  opfyldte Rosins med LEngstelse. 

H un ilede ind t il ham , og fandt ham sovende. H un  

bolede sig over den lille D re n g , og omhyggelig for ikke 

at vakke ham , kyssede hun sagte hans blonde Lokker, 

og vadede dem med sine Taarer. M ed S k ra k  og Forr 

undring saae hun i det Sam m e sin Tante og H r. v. 

G runau trade hurtig hen t i l B a rn e t, idet Fruen sagde: 

"H r .  v. G ruuau ssal hjelpe mig at bare lille V ilhe lm s 

Seng over i mine V are lser, th i nu er han m it  B a rn ."  

—  D e grebe i den lille S e n g , for at lofte den, og 

vakkede derved Drengen. —  Forfardet greb Rosins ham 

i sine A rm e, og vilde undflye med ham. Fruen vilde 

rive ham fra hende. Den lille Dreng slyngede sine 

Arme om Moderens H a ls , ssreg og ssjalvede a f Angst. 

Rosines P ige var tilstede, hun ilede sin Frue t i l  H jelp. 

De sirede om den ulykkelige D reng. Rosins bedækkede 

ham med sine A rm e , med sine K la d e r, med sit lange 

H aa r, som var faldet ned ved den hastige Bevagelse. 

Pludselig soer G runau t i l ;  som en Rasende stodte han 

med Foden t i l  P ig e n , saa hun tumlede tilside, greb 

Rosins bagfra om Livet med den ene A rm , lsste Barnets 

Hander fra hendes Hals med den anden, og nu greb 

Fruen den hs it gradende D re n g , og baade hun og G ru -



uau vare ude af D sren og inde i hendes Vare lser, for- 

end Nosine kunde naae dem. H un herte sit B arns 

S k r ig ; hun siog paa den yderste D s r  t i l  F ru  Haldorfs 

Værelser. D en var lukket i Laas. H un herte , hvorledes 

de talte ti! B a rn e t, og bare det ind i et indre Varelse.

B leg  og fo rtv iv le t styrtede hun ind t i l  sin Fader 

og Robert. D e  forfardedes over hendes Udseende. H un 

kunde nevpe ta le , og kun med afbrudte Ord var hun 

istand r il at berette hvad der var forefaldet. —  H aldorf 

syntes at studse over denne Fremgangsmaade. D og 

fattede han sig strax, og sagde: " E r  det dig ikke nok, 

at du selv forlader din ulykkelige Fader? V ilde du og, 

faa bereve ham det B a rn ,  der er hans eneste G lade? " 

—  "Forlade d ig , m in Fader?" svarede Rosine, og saae 

paa ham med Forundring: "Forstyder du mig? kan du 

ikke tilgive m ig ? " —  Hendes Laber stjalvede. H a ldorf 

taug et H ieb lik ; derpaa sagde han med bavende S tem m e: 

" S k a l jeg forstyde den uskyldige, ulykkelige B e tty ?  H un 

kan ikke mere boe under Tag med dig og Robert. H un 

kan ikke see Zer. H un har ingen S to tre ,  uden mig. 

D u  har din M and  og din Svigerfader. D in  Fader 

har du foragtet. D u  er en utaknemmelig D a tte r, uvar, 

dig t i l  at vare M o d e r."  —  " D e t  er jeg ikke," raabte 

Rosine: "ingen M a g t kan berove mig m it B a rn . D u  

kan forstyde din D a tte r ,  og jage hende ud af dit H uus, 

men hendes S o n  kan du ikke nagte hende, og jeg gaaer



ikke herfra uden at have min V ilhe lm  med." —  Robert 

kunde ikke lamger vcrre en taus Tilstuer a-f denne Scene. 

"V ed G u d !"  sagde han, "dette gaaer for v id t. N u  

har jeg ogsaa N et t i l  at beskytte dette B a rn ; og fsrend 

det stal blive i Fru Haldorfs Vcerge, fs r stal jeg opbryde 

hendes D sre  i denne N a t ,  og med M a g t rive Drengen 

fra hende, saaledes som hun har gjort mod hans M o d e r."  

" R e t ,  unge H erre !" svarede H a ld o rf, hcrfrig opbragt: 

"Begynd din Indtrædelse i din Svigerfaders Huus med 

Voldsgjerninger og Trudsler. M in e  D sre  skal du vel 

lade vcere ubrudte, men i M orgen kan du maaskee ved 

Nettens M id le r hente B arnet. D e t er m ulig t at I  

kunne dette. M en  vogter J e r for en fornærmet Haders 

Forbandelse, der v il berede Je r et L iv ,  som hans eget 

har vcrre t!" Rosins kastede sig trssteslss ned paa en 

S to l ,  og holdt Hcrnderne for Ansigtet. Robert iilte 

hen t i l hende. H a ldo rf gik med stcrrke S k r id t op og 

ned ad G ulvet. Endelig ringede han. En Tjener kom. 

"H e n t en V o g n ," sagde han, "og kald paa F ru Rosines 

P ige. Beed hende bringe sin Frues N a tts i og Kaabe." 

Den forbavsede Tjener gik. Den vrede Fader vendte 

sig nu t i l Rosins, og sagde: " In d e n  tre Dage skal jeg 

sende dig A l t ,  hvad der har tilh s rt d ig , eller erstatte 

det i Penge; heller ikke skal din M edg ift udeblive; men 

tag nu strax hjem med den M a n d , du har valgt dig, 

og kom ikke for mine H in e , fs r jeg lader dig kalde." —



uau vare ude af D oren og inde i hendes Værelser, for, 

end Nosine kunde naae dem. H un horte sit Barns 

S k r ig ; hun flog paa den yderste D s r  t i l  Fru Haldorfs 

Værelser. D en var lukket i Laas. H un herte , hvorledes 

de talte t i!  B a rn e t, og bare det ind i et indre Varelse.

B leg  og fo rtv iv le t styrtede hun ind t i l  sin Fader 

og Robert. D e  forfardedes over hendes Udseende. H un 

kunde nevpe ta le , og kun med afbrudte Ord var hun 

istand r il at berette hvad der var forefaldet. —  H aldorf 

syntes at studse over denne Fremgangsmaade. D og 

fattede han sig strax, og sagde: " E r  det dig ikke nok, 

at du selv forlader din ulykkelige Fader? V ilde du og, 

saa berove ham det B a rn ,  der er hans eneste G lade? " 

—  "Forlade d ig , m in Fader?" svarede Nosine, og saae 

paa ham med F o rund ring :' "Forskyder du mig? kan du 

ikke tilg ive m ig ? " —  Hendes Laber stjalvede. H a ldorf 

taug et H ieb lik ; derpaa sagde han med bavende S tem m e: 

" S k a l jeg forskyde den uskyldige, ulykkelige B e tty ?  H un 

kan ikke mere boe under Tag med dig og Robert. H un 

kan ikke see Her. H un har ingen S to t te ,  uden mig. 

D u  har din M and  og din Svigerfader. D in  Fader 

har du foragtet. D u  er en utaknemmelig D a tte r, uvar, 

dig t i l  at vare M o d e r."  —  " D e t  er jeg ikke," raabte 

Rosins: "ingen M a g t kan berove mig m it B a rn . D u  

kan forstyde din D a tte r ,  og jage hende ud af dit H uus, 

men hendes S o n  kan du ikke nagte hende, og jeg gaaer
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ikke herfra uden at have min V ilhe lm  med." —  Robert 

kunde ikke lamger vcere en taus Tilskuer a-f denne Scene. 

"V ed G u d !"  sagde han, "dette gaaer for v id t. N u  

har jeg ogsaa N et t i l  at beskytte dette B a rn ; og fsrend 

det stal blive i Fru Haldorfs Vcrrge, fe r stal jeg opbryde 

hendes D sre  i denne N a t ,  og med M a g t rive Drengen 

fra hende, saaledes som hun har gjort mod hans M o d e r."
N

" R e t ,  unge H erre !" svarede H aldors, hcrfrig opbragt: 

"Begynd din Indtrædelse i din Svigerfaders Huus med 

Voldsgjerninger og Trudsler. M in e  D sre  skal du vel 

lade v<rre ubrudte, men i M orgen kan du maaskee ved 

Nettens M id le r hente B arnet. D e t er m ulig t at I  

kunne dette. M en  vogter J e r for en fornærmet Haders 

Forbandelse, der v il berede Je r et L iv ,  som hans eget 

har vcrre t!" Rosins kastede sig trosteslss ned paa en 

S to l ,  og holdt Hcrnderne for Ansigtet. Robert iilte 

hen t i l hende. H a ldo rf gik med stcrrke S k r id t op og 

ned ad G ulvet. Endelig ringede han. En Tjener kom. 

"H e n t en V o g n ,"  sagde han, "og kald paa Fru Rosines 

P ige. Beed hende bringe sin Frues N a trs i og Kaabe." 

Den forbavsede Tjener gik. Den vrede Fader vendte 

sig nu t i l Rosins, og sagde: " In d e n  tre Dage skal jeg 

sende dig A l t ,  hvad der har tilh s rt d ig , eller erstatte 

det i Penge; heller ikke skal din M e d g ift udeblive; men 

tag nu strax hjem med den M a n d , du har valgt dig, 

og kom ikke for mine H in e , fs r jeg lader dig kalde." —



M ed disse haarde Ord gik han ind i sit Sovekammer, 

lukkede D sren  i Laas efter sig, og efterlod den utrsste- 

lige Rosine hos R obert, som med .al den Hmhed og 

B ekym ring , der nogensinde opfyldte et mandigt B rys t, 

bad hende om Tilgivelse for de Lidelser, som hendes 

K jarlighed t i l  ham tildrog hende.

Tjeneren traadte in d , og sagde: at Vognen var 

kommen, men Fruens P ige var kaldt ind t i l Fru Hal- 

d o rf, for at berolige den lille V ilh e lm , som havde gradt

meget, og for at blive hos ham om N a tte n ; men nu 

var A lting  stille, og Dsrene lukkede; og en anden P ige 

stod i naste Varelse med Fruens T o i. —  Tjeneren 

kunde neppe tale for G raad , og da Rosine traadte ud 

i den anden S tu e ,  narmede baade han og P igen sig, 

kyssede hendes H ande r, og. velsignede hende med Taarer. 

—  "D e  kan troe . F ru e !"  sagde P igen : "Zngen a f os 

Folk sover in a t."  Rosine ssgte at fatte sig, og sagde

t i l  hende: " G js r  mig den Tjeneste, kjare T r in e , tinor-

gen tid lig  at levere denne R ing  t i l min P ige , og stig 

min gode M a r ie , at jeg sender hende den t i l E rindring 

om denne A fte n , og beder hende passe godt paa min 

V ilh e lm , og ikke forlade ham. H un stal hore narmere 

fra m ig ." —  Og saaledes forlod hun det fadrene Huus

for fsrste Gang i sit Liv. For faa T im er siden havde

Robert sagt: "M e d  hvilken Trium ph stal jeg dog engang, 

paa den saligste Afren i m it L iv , fore min unge B ru d



r il m it H je m !"  —  N u  var dette Hieblik kommer, men 

hvor langt anderledes end i hans Forestilling! Dis>e 

Ord faldt ham in d , og en bitter Sm erte soer ham gjem 

nem Sjcelen.

M ed Forundring og Skrcrk saae Lommandeuren den 

blege, forgrædte Rosins ved Roberts S ide  trrrde ind i 

hans S tue . Og ligesom paa hiin fsrste ulykkelige B r y l  

lupsdag, kastede hun sig grcrdende i hans Arme. M ed 

faa Ord fortalte Robert ham A lting . Commandeuren 

rystede paa Hoveder. " D u  har handlet u r ig tig t, min 

S o n ! "  sagde han: "T ilfo rn  var al Retten paa vor S ide . 

M en d u !"  vedblev han, og sluttede Nosine i sine A rm e: 

"d ig  kan jeg kun takke for din Kjcrrlighed ril m in N o, 

berr. Lad mig velsigne d ig , elstede D a tte r! D u  v il for, 

sode din gamle Vens sidste Dage, og lukke hans H ine 

med den lille Haand, som jeg maa kysse. Kom ogsaa 

du, min R obert, og lad mig velsigne og lykonste dig, 

thi en ustatteerlig Gave har du stjcenket mig i denne 

Rose, og en S ka t over alle Skatte har du bragt i m it 

Huus. —  M e n , min Nosine! du er saa bleg, du kram- 

ger t i l N o. Lad os kalde paa vor J o m fru , din egen 

gamle Veninde; hun stal moderlig pleie sin A nd ling ." —  

Han anviiste hende derpaa sit eget Sovekammer, og 

overlod hende t i l den gode gamle Huusholderste, der ikke 

vidste A lt  hvad hun i sin travle Omsorg vilde opbyde, 

for ar opvarte og pleie sin Rosine. Hun blev hos hende



hele N a tten , siddende ved hendes S e n g , og betragtede 

med Veemod hendes blege A nsig t, da Rosine tilsidst 

slumrede ind.

El levte Capi tel .

N e m e s i s .

Den naste Formiddag gik Commandeuren t i l  sin 

B roder, men man sagde ham, at han var k jsrt en Tour 

med Fruen og Frskenen, som idag befandt sig bedre. 

H r . v. G runau derimod var upasselig; han havde ladet 

sig aarelade, og holdt S tue n . Commandeuren gik nu 

t i l  Rosines forrige Vare lser, for at see t i l V ilhe lm . M en  

disse Varelser havde allerede B e tty  taget i sin Besiddelse. 

B arnet befandt sig med sin P ige i Fru Haldorfs Cabir 

ne t, ved S iden af dennes Sovekammer. Commandeuren 

tra f den lille Dreng syg og i en meget exalteret Tilsiand. 

Han havde Feber; den forrige Aftens Skr<rk, og Læng­

sel efter hans M o d e r, som han bestandig raabte paa, 

havde angrebet det fine B a rn . Bekymret vendte Com- 

mandeuren hjem t i l  Rosine, som ved denne sidste E fter­

retning tabte al Taalmodighed. Han trostede hende med, 

at den troe M a rie  lod hende v ide , at hun denne Dags



Aften K l. 9 kunde ubemcrrket besoge sin V ilh e lm , der­

som hun blot vilde liste sig op ad den lille  Bagtrappe, 

som adskilte H r. v . G runaus Værelser og Frue Haldorfs 

Cabinet, hvor B a rne t nu befandt sig. Fruen ffulde 

om Aftenen i Selskab, og Frokenen havde bestilt en a f 

P ige rne , som var hendes Fortro lige , t i l  K l.  9 at bringe 

hende Thee i hendes nye Vcrrelser, som laae i Forhuset, 

langt fra Fru Haldorfs F ls i,  saa M a rie  meente, at 

Rosine, uden Frygt for ubehagelige S cener, kunde op 

holde sig et P a r T im er hos sin S s n . —  Commandeuren 

tilfs iede , at han samme Aften vilde strcrbe at bringe 

A lt  i det Ncne, og at han med det Gode hos hendes 

Fader, med det Onde —  om det behsvedcs —  hos 

Tanten ffulde vide at /aae B a rne t udleveret. " D a  det 

altid er bedst," sagde han, "a t gaae den lige V e i,  saa 

mener jeg, at v i alle T re , tiltrods for min Broders 

ovcrilede Forbud, ffulle indfinde os hos ham K l. 1 1 , 

paa den T id  da Fienden pleier at vcrre afmarcheret. 

M a rie  har sagt mig at Fruen kommer hjem lid t fs r 

Elleve, saa gaaer hun ind t i l B e tty , og derpaa tilsengs. 

N aar du horer hende komme" —  tilfsiede Commandeur 

ren t i l Rosine —  "kan du smutte ned ad den omtalte 

Trappe; Robert og jeg ffulle da vente dig i Gaarden, 

og folge med dig ind t i l  din Fader."

S o m  sagt, saa gjort. T i l  den bestemte Tim e 

fulgte Robert Rosine t i l den meget omtalte Bagtrappe,
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med Lofte ak vare der igjcn K l. inden 11. Frygtsom og 

ydmyg som den ringeste Betlerffe listede Nvsine sig med 

sagte Fjed ind i det fadrene H u n s , hvis Beherfferinde 

hun i flere A ar havde varet. H un bankede sagte paa 

D o re n , og blev med stor Forsigtighed indladt. —  M ed 

hvilken smerteblandet Henrykkelse trykkede hun sit elskede 

B a rn  t i l sit H jerte! Den lille D reng, klyngede sig op ril 

hende, som om han frygtede fo r ,  at man paanye vilde 

rive ham bort fra hans sande Fristed. Drengen betragtede 

hende, og hun ham , som om de sor Liv og D od vilde 

indprente sig hinandens elskede T rak. V ilhe lm  syntes 

ganske oplivet a f sin M oders Narvarelse. H un bar et 

lille U h r , som altid havde behaget ham. Dette gav 

hun ham , hangte det om hans H a ls , og sagde til M a ­

r ie ,  at hun , om hun blev spurgt, kunde sige, at dette 

Uhr var bragt V ilhe lm  af Lommandeuren; hun kladte 

B arne t derpaa selv a f, lagde det r il H v ile , og blev 

siddende i stille Tanker ved dets Leie, da M a rie  plud­

selig sprang op , og sagde: "H erre  G ud ! der kommer 

allerede Fruen h jem , og Klokken er kun lid t over ti. 

For Guds S k y ld ,  bedste, gode Frue! ffynd Dem bort, 

inden hun kommer herind , ellers er jeg ulykkelig." —  

Nvsine kastede endnu et K ys t i l  sin sovende V ilhe lm , 

og lsb hurtig ned ad Bagtrappen og ud i Gaarden.

H un var nu ra ad M d , om hvor hun ffulde gaae 

hen. D e r var endnu nasten en hecl T im e , r il hun



kunde vente Robert og hans Fader. Gaae hjem, alene 

paa G aden, paa denne T id  af A ftenen, det turde hun 

ikke. Hun besluttede at vente ude i G aarden, r il hun 

saae gjcnnem Vinduerne, at der blev msrkt i hendes 

Tantes Sovekammer, saa hun kunde slutte, at hun var 

gaaet tilsengs, og derpaa vilde hun igjen liste sig op t i l  

M a rie . —  Im id le rtid  skjulte hun sig i en msrk Krog 

ved Havemuren, og stod der stille , bange sor at blive 

bemærket. D e t var en kold, stormfuld E fteraarsaften; 

Blcrsten drev bestandig msrke Skuer forbi den fulde 

M aane; de gule B lade faldt raslende ned fra Trceerne 

i H aven, og det syntes, som om disse, idet de rystedes 

af S to rm e n , beklagede sig for hverandre. —  Den be­

drøvede Rosins tcrnkte paa alle de Barndoms-Forestillin­

ger, som h u n , siddende i h iin t H jsrnevindue, havde 

havt, naar hun med bange Nysgjerrighed betragtede dette 

G aardsrum , disse Trcrer i Haven, og saadanne flygtige 

Skyer. —  " O ,  G u d !"  sagde hun ved sig selv: "H v o  

ffulde t<rnkt der dengang, at jeg saalcdes, som nu, ffulde 

staae her i denne G a a rd , fremmed og forskudt, ffjerl- 

vende for at lade mig see af Nogen, uden at turde ucrrme 

mig min Fader eller m it eget B a rn ?  Hvad som den­

gang var min Skrerk, det vilde nu virre min storste T rss t: 

den Tanke, at Vcrsener, lsste fra S tsve ts  B aand , kunde 

ncrrme sig t i l mig. —  O dersom I  endnu omsv<rve disse 

S tede r, hvor I  leed og levede! dersom I  endnu elske



dem, som I  elstede her i L ivet, saa seer herned r il 

Eders stakkels Nosine! D u ,  m in elstede Bedstemoder! 

og du, min ukjcndte, men dybt savnede M oder! antager 

Eder den Forladte! J a ,  endogsaa du, ulykkelige Eduard ! 

endogsaa du vilde tage m it Forsvar, om du kunde, det 

veed jeg v is t." —  H un saa nu Lysene efterhaanden flukr 

kes i alle Sovekamre; kun hos den lille V ilhelm  bramdte 

endnu Lys, og i hendes Faders Dagligstue. —  Gjennem 

det meget omtalte store Hjornevindue kunde hun see ham 

gaae op og ned ad G u lv e t, og paa denne Vandring 

regelmæssig ncrrme sig V ind ue t, og fjerne sig derfra. 

H un saae ham tydelig t, hvorledes han gik med nedbsiet 

H oved, og med H inderne sammenlagte paa Ryggen. —  

"H a n  er ene," sagde Nosine: "han er bedrsver! hvor 

forladt han gaaer der! -v- O ,  G ud ! der er dog In g e n , 

der elster ham , uden jeg. Om han vidste, at hans 

arme Nosine staaer h e r, og grcrder for ham ! —  Han 

har veeret haard imod m ig , men jeg har ogsaa feilet 

imod ham. —  Jeg kan ikke lcrnger udholde det. Jeg 

gaaer ind t i l  ham ; det koste hvad det v i l ! "

Medens Nosine stod saaledes i Gaarden, og A lting  

i Huset var blevet stille, kom H r. v. G runaus Tjener, 

med sagte T r in ,  ind i Kammeret t i l  M a rie , og hviskede 

t i l  hende, at hans Kone var syg, og ventede hvert Hier 

blik sin Nedkomst. "D e  kan nok tiknke," sagde han, 

"a t jeg er «nastelig, og gjerne vilde lsbe et Hieblik hjem.



og see t i l  hende; og derfor vilde jeg bede D e m , ifald 

m in Herre ffulde ringe , eller der ffulde komme noget 

paa, at D e vilde see ind t i l ham; saa v il jeg lukke 

D sren ilaas for ham , og lcegge Neglen herind." —  

" N e i , "  svarede M a r ie , "det kan jeg ikke, th i jeg l i g ­

ger mig strax t i l  at sove her i Sophaen i mine K lader. 

D er har Fruen tilla d t, da jeg har vaaget i N a t ;  og 

jeg v il heller intet have ar gjore med Deres Herre; det 

er et ondt Menneske, det saae jeg i A fte s , hvordan han 

handlede mod min Frue og mig. Og i N a t ,  da jeg 

vaagnede over V ilh e lm , herte jeg med stsrste Angst, 

hvilket Huus der blev holdt ovre i hans Værelser. D e t 

var som om han besvoer og manede —  Gud forlade 

m ig! jeg v il ikke sige hvem —  t il sig. M a n  taler saa 

meget om dette H u u s , og jeg begynder at blive bange 

for at vare her." —  " N e i,  lille M a r ie ! jeg v il betroe 

Dem Sandheden: min Herre gaaer i S svne . I  meer 

end eet A ar har han aldrig gjorr det, men Gud veed 

hvad der paa nogen T id  er kommet over ham igjen. 

M en  han gjsr intet Menneske N oget; han gaaer bare 

og tosser omkring, og sommetider saa praker han ligesom 

en P ras t. I  N a t lukkede jeg D sre  og V in d u e r, saa 

han ikke kunde komme u d , saa gik jeg hen og lagde mig 

i m in S e n g , og lod ham gaae. S a a  holder han t i l ,  

sidst en lang P ass ia r, t i l  han knap kan tale mere, og 

saa gaaer han selv hen og lagger sig meget ordentligt.



N u  sover han a lt i cn Tim e ganske sodt, og det har 

vist ingen N od i N a t. Lad mig nu blot have Lov at 

gaae hen og lukke D oren a f, og lcrgge Nsglen herind, 

th i jeg synes dog, det er saa cengsteligt at tage den 

med, saa ingen kan komme ind t i l  ham. Gaa D e  kun 

hen, og lag Dem i Guds N a v n , men lad bare Deres 

D o r  staae aaben, saa tager jeg N og len , naar jeg kom- 

mer ig jen, og det stal ikke vare lange. Porten er jo 

lukket. D e  har jo ikke nsdig at frygte for Tyve og 

Skjcelmer. Desuden er her jo Folk oppe ovre hos 

Etatsraadens endnu i mange T im e r."  —  M a rie  ind/ 

villigede. Tjeneren lagde Noglen paa B o rd e t, og gik 

bo rt, og hun lagde sig t i l  at sove, efterat hun fsrst 

forsigtige« havde sat et N a tlys  i et Fad m idt paa G u l­

vet. En Omstændighed,, som ingen as dem tankte paa, 

var im idlertid indtruffen: Im edens Tjeneren talte med

M a rie , haode han betanksom ladet sin Herres D o r  staae 

paa K lem , for at kunne hore, om han kaldte, eller rsrte 

sig; men fordybet i Sam talen havde han im idlertid ikke 

kunnet m arke, at H r . v. G ru n a u , i sin somnambule 

Tilstand, var staaet op, og gaaet ud a f den halv aabnede 

D o r . Tjeneren lukkede altsaa for et B u u r ,  af hvilket 

Fuglen alt var ud fls ie t, medens hans stakkels Herre, 

uden sit eget eller Andres Vidende, spsgelseagtig van 

drede omkring i det vidtloftige H u u s , paa Gange og
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i Værelser, gjennem hvilke man ad forskjellige Veie kunde 

komme fra den ene F ls i t i l  den anden.

Tankefuld og bcdrovet gik H a ldo rf ene i sin S tu e , 

da han med glad Forundring saae Nosine komme ind. 

H un kastede sig for hans Fodder, omfavnede hans Knere, 

lofrede det skjonne Ansigt op imod ham, og udbrod gra?, 

dende: "T ilg iv  m ig , min kjcrreste, min elskede Fader! 

jeg har feiler imod dig! men lad Kjtkrlighed undskylde 

mig hos dig. D e t er saa tungt at skulle afsige et i saa 

mange Aar lurret Huske. Ogsaa je g  vovede at gribe 

efter Livets Lykke. O ,.m in  Fader! tilg iv  m ig ! giv mig 

m it B a rn  tilbage! Jeg kan ikke leve uden det! jeg 

kan heller ikke taale at forlade dig. T ilg iv  mig for m in 

Moders S k y ld ,  som elskede d ig , og hvis sidste B o n  

var for dig og m ig !"  —  H a ldorf lofrede hende op, om, 

favnede hende med inderlig Hmhed, og sagde: "O  N o, 

sine! dine Ord gaae mig gjennem S jc r le n !"  —  Z  det 

Samm e aabnedes D o rc n , og hiin blege, ildespaaende 

Skikkelse stod igjen paa D ortrinek. H a ldorf flap sin 

D atter a f sine A rm e , idet han herftig soer sammen. —  

Ogsaa Nosine gyste, m en, hurtig fattende sig, gik hun 

imod Ssvngerngeren,  og , ligesom Robert h iin  A ften 

havde g jo rt, tog hun sagte hans H aand, fulgte ham 

ud af D oren og ind i der nerste Værelse. Derpaa flap 

hun ham , og lob for at kalde Nogen t i l  H jelp. H un 

modre paa Gangen sin Faders T jener, og sagte hu rtig :



" K o m , og fs lg  H r. v. G ru n a u , og kald paa hans 

T je n e r!"  hvorpaa hun skyndte sig tilbage t i l  sin Fader. 

Tjeneren, glad og forundret over at see hende, forstod 

ikke ret hendes B efa ling . Han lob t i l  G runaus D o r ,  

som han fandt lukket. Han vilde nu gaae tilbage for 

at indhente normere O rd re , da han i den anden Ende 

a f et stort Vtkrelse fik H ie paa den lange hvide Natte« 

vandrer. Hceftig forskrækket havde han for ingen P r i is  

gaaet videre, men styrtede ned i Kjskkenet, hvor han, 

overbeviist om at have seet et Spsgelse, saaledes for« 

skrukkede sine Medtjenere, at ingen for den Aften vovede 

sig mere op ad Trappen.

Nosine kom tilbage t i l  sin Fader, men det lykkelige 

Hieblik var forsvundet. —  S yn e t af denne Sovngan« 

ger vakte saa mange bittre Erindringer hos H a ldvrf, og 

med dem alle hans gamle fixe Zdeer. Ogsaa Rosines 

varm e, begejstrede S tem n ing  var kjslnet. Paa hendes 

roligere Forestillinger svarede hendes Fader: 'S k a l  jeg 

da forskyde B e tty ?  E ller skal jeg lade hende fortåres 

a f Skinsygens Lidelser?—  S a t  dig selv i hendes S te d !"  

—  "V e la n ,"  sagde Nosine bedrovet, "saa lad mig vige 

hende Pladsen i m in Faders H u u s ; men giv mig min 

S o n ,  og hver A fte n , naar du er alene, skulle dine 

B o rn  komme t i l  dig, elste, troste og takke d ig ." —  "O  

m it B a rn ! "  svarede H a ld v rf: "du er uerfaren. D u  v il 

rive din S o n  nd a f mine kjeerlige A rm e , for ak over«



give ham i en Stedfaders H ande r." —  " M in  Fader!"

- raabre Rosine: "du fornærmer baade Robert og m ig !"  

—  "J e g  agter R o b e rt,"  svarede han, "men han er 

hastig og skinsyg. H vor megen D yd  hsrer der ikke t i l  

at vare Fader for et B a rn ,  der skylder en Medbejler 

Livet? Hos sin Bedstefader stal han vare i Sikkerhed, 

og du kan jo see ham af og t i l . "

I  dette Hieblik traadte Commandeuren og Robert 

ind. D e ilede t il H a ldo rf; Robert rog hans ene Haand, 

og kyssede den, Commandeuren trykkede den anden, og 

bad om Tilgivelse for sin S o n ,  og med sin djarve 

Veltalenhed forsagtede han Nosines S a g ,  idet han uden 

Skaansel afmalede Tanten med de Farver, hvori han 

selv saae hende. " D u  bedrager dig se lv," sagde han 

blandt A ndet: " D u  siger dig ikke reent ud , at ogsaa 

du i Grunden hader disse Mennesker, som have forbitr 

trer din fsrste Ungdom. Og den strakkelige T o rtu r , at 

opoffre sig og S ine  for dem, man hverken elsker eller 

agter, gjor din Anger ril Fortvivlelse og Uretfærdighed 

imod dig selv og Andre. Kunde du , med et Hjerte 

fu ld t af K ja rlighed , fortryde din Fe il, vilde du vare 

mindre ulykkelig, og mere fo rnu ftig ."

H aldorf sad raus, og hsrre paa ham. M ed  Eet 

oplystes Varelser, som af et starkt Lyn ; A lle sprang hen 

t i l  V indue t, og saae med S k ra k ,  at Luerne stoge ud 

af Vinduerne i Fru Haldorfs Cabinet, hvor ben lille
Noveller n .



V ilhe lm  var. Forfærdet flo i Nosine ul> a f D s re n ; 

Commandeuren fulgte hende, men Robert stsdte rast et 

Vindue op, sprang ud a f det, og med hurtige S p rin g  

over Gaarden og op ad Bagtrappen naaede han det 

brændende Værelse, hvor M a rie  nu fsrst opvaagnede. 

Han greb B a rn e t, og ilede Nosine im sde, som var ls- 

bet derhen gjennem Huset. —  "H a n  leve r!" raabte han. 

D e  f ls i tilbage t i l  Dagligstuen, og kom gjennem et V a r 

relse langt fra det brændende, men som ligeledes stod 

i lys Lue. Ubekymrede derom lobe de forbi de allerede 

brandende V agge , og saae kun med S k ra k  og Sm erte , 

at B a rn e t laae i hastige K ram petrak; men i det Hier 

b lik , de betraadre Haldorfs S tu e , drog den lille V ilhe lm  

det sidste S uk . —  M a n  forssgte at bringe ham tilliv s ; 

man betragtede ham. I ld e n  havde ikke bersrt ham, 

men formodentlig var han vaagnet ved Skinnet a f Lur 

erne,  og det allerede syge B a rn  var drabt a f Skrakken. 

M ed  stum Fortvivlelse sad den ulykkelige M o d e r, og 

trykkede ham op t i l  sit B rys t. —  H a ldo rf vred sine 

Hander. " E r  du dsd , m in V ilhe lm ! from m e, lille 

D re ng ! E r jeg S ky ld  i din D sd? Jeg som vilde udr 

rive m it Hjerre a f B ry s te t, for at redde dig? —  O , 

Rosine! arme Offer for din Faders B rs d e ! kan du til- 

give m ig?" —  Rosine kyssede hans H aand, uden at 

flippe sin V ilhe lm . D e  holdt det dode B a rn  imellem 

dem, idet de omslyngede hinanden med Arm ene, og



blandede deres varme Taarer, som trillede ned paa den 

dsde Undling. —  I  tyve A ar havde H aldorf aldrig 

kunnet gr«de. Han fslte en smertelig Ssdhed i ,  saar 

ledes at overlade sig t i l  sin S o rg  og sin K jarlighed. 

Ogsaa Robert flyngede sine Arme om denne blege Gruppe, 

der forunderligt blev oplyst a f de rsde F lam m er, der 

ffinnede ind ad V indue t, og som, drevne a f S to rm en , 

stedse rurrmcde sig, ubemærkede af disse T re , der kun 

saae hinanden og D e n , de begr<rd. Vcegterpiber og 

Brandskrig lsde fra alle Kanter. Værelset fyldtes a f 

Mennesker, baade Husets Beboere og Fremmede, som 

ilede t il for at redde og hjelpe. Commandeuen, som 

strax var lobet ud med Rosins, havde vtrkket de S o ­

vende, og kaldt de Vaagne sammen; Fru H a ldorf og 

hendes D a tte r ,  hvilken Sidste ved denne ellers meget 

passende Leilighed blev forskaanet for Krampe, stode hver 

med sit S k r iin  under A rm en , og ventede paa H r . v. 

G ru n a u , for tilligemed ham at ssge T ilf lu g t hos en 

n<rrved boende Familie. Den ulykkelige D rsm m er gik 

endnu sovende omkring, da Commandeuren vcrkkede ham. 

Han bar et bramdede Lys i Haanden, og da man i dette 

gjenkjendte det N a tly s , som M a rie  havde sat paa G u ! 

v c t, begreb man strax, hvorledes I ld e n  var opkommen. 

R im eligviis var han kommen t i l  sin D s r ,  og da han 

fandt den lukket, var han gaaet t i l  Cabinettet ligeover« 

fo r , og havde taget Lyset, hvormed han havde anttkndt
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Vinduesgardinerne baade i dette og i et langtfra liggende 

Værelse, hvori han endnu befandt sig ved Commandeu- 

rens Komme.

"H e r er intet Hiebiik at sp ilde ," sagde Denne, idet 

han traadte ind t i l  sin B ro d e r, og kastede hurtig sin 

egen Kappe om ham , og indhyllede Nosine i hendes 

Kaabe, hvori hun indsvobte sin dode V ilhe lm . Saaledes 

gik H a ldo rf og Nosine, fulgte a f R obert, t i l  hans og 

CommandeurenS B o lig . Her overgav Robert dem ril 

deres gamle troe Io m fru e s  Omsorg, og ilede tilbage t il 

Ildebranden , for at dele sin Faders Arbeide og mulige 

Fare. S torm en og den Omstændighed, at det lsnge 

havde brcrndt, inden man vidste det, og kunde faae H je lp , 

havde giver I ld e n  en saadan M a g t ,  at Gaarden ikke 

stod t i l  at redde, og man kun med M s ie  frelste de til- 

grcrndsende Huse. Lige ned t i l  Grunden brændte det 

Haldorfste H u u s , Gaderne vrimlede a f Mennesker og 

B ra n d flu p p e r, H im len var rsd a f Luernes Gjenskin; 

Brandraab og T u m m e l, Klokkernes og Brandtrommer« 

neS Engsteltge Larm opfyldte hele B yen.

D en a f saamange Ssrgescener forvirrede Robert 

ilede gjennem alt dette, og det forekom ham , som om 

vrede, usynlige M agte r havde forenet sig for at haevne 

det uskyldige B a rn s  Offerdsd. Commandeuren havde 

im id lertid , med al den Aandsmrrvsrelse, som is<rr i Fa­

rens Hieblikke udmærkede h a m , saa godt forestaaet at



tage fine Forholdsregler, og var bleven saa kraftigt un- 

derststtet, saavel af Roberts raste M o d , som a f den 

selvopoffrende Tjenstagtighed, der i flige Tilsrrlde er den 

danste N ation egen, a t ,  tiltrods for Ild e n s  lynsnare 

Hdelrrggelser. blev a lt vasentlig In d b o  redder, og med 

en beunderingsvrrrdig Orden bragt t i l det H u n s , hvor 

Lommandeuren boede. En Etage stod her ledig; denne 

lagde man strax Beflag paa, og ved D aggry havde man 

allerede ved de, under Commandenrens Commando, hoist 

driftige Tjenestefolk og med andre ganste fremmede M enr 

»esters Hjelp indrettet Z llting paa det Bedste.

To l v t e  Capi tel .

F o r s o n i n g e n .

Robert ilede nu op i fin Faders Dagligstue. Han 

aabnede sagte D s re n , og i Be lysn ing a f Morgenroden« 

forste S traa le r viiste sig her et paafaldende S y n . I  

Sophaen sad H a ldorf sovende. Han sad opreist, med 

boiet Hoved, tillukke H ine og foldede Hrrnder. Paa en 

Skammel ved hans Fodder sad Rosine, og ligeledes so­

vende hvilede hendes Hoved paa Sophaen, saa nrrr ved
/

hendes Faders Kurre, at hendes Haarlokker berorte dem.



—  H iin t  B ille d e , forestillende Oedipus og Antigone, stod 

levende for Roberts E rindring. Ligheden var paafaldende. 

Og heller ikke manglede Eumenidens S ts t te ,  th i i 

samme S o p h a , bag Rosivc i det modsatte H jo rn e , laae 

Liget af det dode B a rn . E t ff js n d t, et smilende S y m ­

bol paa den Eumenide, hvis S y n  forfærder de Levende, 

men i hvis stille Lund den Forfulgte og Trtktre studer 

den onstede Fred. —  " O ! "  sukkede Robert: "va r det 

dog m u lig t, at dette rorende B illede maatte have en 

sand B e tydn ing ! M aatte  hine Ord vrrre prophetiffe! 

maatte I  have f u n d e t  F r e d  h e r ,  h v o r  den m in d s t  

v a r  a t  v e n t e ! "

H an satte stg stille hen for Enden af Sophaen, 

og betragtede den lille V ilhe lm s blege Ansigt. Hans 

store Lighed med Nosine,. disse ssjsnne velbekjendte Trcrk, 

bedækkede med Dsdens S ls e r ,  bragte ham t il at gyse. 

D e t forekom ham , som om det var hans eget B a rn , 

ved hvis Liig han her sad. D e t lille U h r, som Nosine 

Aftenen tilfo rn  havde hcrngt om V ilhe lm s H a ls , gik 

endnu. D ets S la g  gjenlsd paa det kolde B ry s t,  hvor 

al Bevcrgelse var ophsrt. D e t forekom R obert, som 

om dets -ensformige Lyd var en Trost i denne DodenS 

S tilh e d , som om der endnu var en Anelse om L iv , 

hvor denne Uro rorte sig saa tra v lt. Han rrngstede sig 

ordentlig fo r , at Uhret kunde virre udlobet, og da han 

saae en lille Uhrnogle h<rnge i Baandet, reiste han sig



stille, kncelede ved B a rn e t, trak Uhret op , lagde det 

sagte tilbage paa det lille blege B ry s t ,  og de lange til- 

bageholdte Taarer styrtede af hans H ine med en saadan 

Hastighed, at man kunde sige, han grad som et B a rn . 

—  Nosine vaagnede. D en forrige Astens Nadsier fore, 

kom hende som en D rs m . H un holdt Haanden for 

H inene, ligesom bange for at aabne dem for Virkelighe­

den. M e n  da hun hsrte Nogen i N arheden , saae hun 

stg pludseligt o m , og blev Robert vaer, som knalede, 

gansse oplsst i T aa re r, ved hendes BarnS  Liig. S m i,  

lende i sin S m erte , rakte hun Armene imod den Elskede, 

og en salig Trost nedsteg t i l  dem Begge.

M ed angstelig Bekym ring ventede m an , at den 

lille V ilhelm s T a b , dette nye S to d ,  som var blevet 

tilfo ie t den ulykkelige H a ld o rf, grassellgen vilde forsge 

hans Sam vittighedsnag, og ganske tilin te tgø re  ham. 

M e n  med Forundring bemarkede m an, fra dette Hie- 

blik a f ,  en paafaldende Forandring i hans hele Vasen. 

Han ssrgede dybt over sin elskede Dattersons D s d ; han 

anklagede sig selv med inderlig S m e rte , men det var 

som hans hele S ja l  var oplsst i K jarlighed og Veemod. 

N o rt over ethvert B e v iis  paa Hengivenhed af hanS O m ­

givelse, var han selv lutter Opmarsomhed, lutter Hmhed 

for den, isar for Rosine. Hans H ine funklede, naar 

han —  som ofte hanbte —  taus betragtede hende eller



hsrte hende tale. D e t v a r , som han nu forst folte

hendes F o rtr in , og faderlig gladcde sig ved dem.

D a  den lille V ilhe lm  blev begravet, vilde han

endelig ledsage det kjare S to v . —  Her besogte han forste

Gang sin Sophies G ra v , og grad forste Gang ved

hendes Erindring. Ogsaa Theodors G rav forlangte han

at see, og sagde: "A rm e  B roder! tilg iv  mig nu! th i

m in Eed har jeg a lt for vel holdt. Hele Livets G lade,

og nu det K jareste, jeg havde, har jeg opoffret min

Anger og min S o rg  for dig. Zeg v il haabe, der er

hisset Barmhjertighed for os Begge."

B la n d t Haldorfs gamle Venner var en P ra s t, som

fra  Studenteraarene havde varet forbunden med ham.

Denne siintfolende M and  havde im idlertid aldrig indr

tra n g t sig i sin Vens Fortro lighed, eller udspurgt ham
*

om hans hemmelige K um m er, hvis Aarsag dog var ham 

bekjendt. Ved denne sidste sorgelige Leilighed viiste denne 

Ven ham en saa hjertelig Deeltagelse, at H aldorf selv 

talede aabenhjerrig med ham om sin S ja ls  Tilstand. 

Han greb dette H ieb lik , for at vederqvage den Bedrsvede 

med Religionens T rss t, og sagde blandt Lindet: "K a ld  

dig dog aldrig en C a in ,  du hvis blsde Hjerte aldrig 

har nare^t Had eller M isundelse! Tank heller paa Dar 

v id ,  der ydmygede sig, og angrede sine store Synder, 

men dog beholdt K ra ft t i l  ar fore baade Sceptret og 

Harpen; tank paa Apostelen P e tru s , som med bittre



Taarer angrede en B rode storre end d in , og dog var 

v<rrdig t i l  at blive en Hjsrnesteen a f det Tem pel, hvori 

fra det Lys endnu udgaaer, som oplyste Verden." —  

Disse Ord faldt som qvcegende D ug  i Haldorfs H jerte, 

der nu var aabent for Trost. R o lig  S s v n  og milde 

Taarer besogre ham paa nye, og udgjode deres smerter 

lindrende D u ft  over hans udtsrrede H ine.

D e t gamle Huus laae i Aste. H iin  Skrækkens N a t 

havde i meer end een Forstand adstilt Familien. V ilhe lm s 

D od var traadt mellem H aldorf og hans Broderkone. 

Hendes Indflydelse var aldeles tilinre tg jort. Ogsaa hun 

var kommen i en ny K reds, og nye P laner beskæftigede 

baade hende og Derry. —  H a ld o rf, Commandeuren og 

deres B o rn  udgjorde nu kun een Familie. M a n  ind­

rettede sig paa en smagfuld og behagelig M aade , sam­

lede omkring sig en Kreds a f dannede Mennesker, og et 

ganske nyt Levnet syntes at begynde. Rosins var i lang 

T id  sorgmodig, men hendes M ands og begge Ferdrenes 

Kjerrlighed helbredede efterhaanden hendes dybt saarede 

S in d . Og da hun efter et Aars Forlob fodte en an­

den V ilh e lm , der lignede den fsrste, synres det baade 

hende og hendes Fader, ar deres Taarer havde kaldt 

hiin stjonne Andling tilbage t i l  dem. Haldorfs B ry s t, 

saa stabt for Kjcerlighed, aandede nu i sin naturlige 

AthmospEre; og engang, da han i sin fortrolige Kreds 

gjenkaldte sig sit a f indre S torm e saa rystede L iv ,  sagde



han: " M in  Skjckbne er et B e v iis  mere paa den store 

Sandhed, at intet Menneffe kan udrette noget virkeligen 

G odt og Velgjorende for sig og A n d re , naar han maa 

leve i S t r id  med sit Hjertes Fslelser. Kærlighed er 

det eneste Compas uden M is v iis n in g , der kan veilede 

os gjennem Livets S k ja r  og K lipper. Uden den kan 

heller ikke Fornuften selv staae ved Roret. H s i og dyb 

er den Lcere: at In g e n  kommer t i l  G u d , uden ved

Kjtkrlighed."
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F o r s t e  De e l .

Vertshuset "S ta d t  London" i Hamborg sad en dansk 

Reisende, Lagen V o l  m a n d . Han var forrige N a t 

ankommen fra Tydskland, hvorhen han var bleven kal­

det as en fordums P a tien t, der under sit Ophold i K js - 

benhavn havde fattet en overordentlig T ill id  t i l  ham. 

Volmand havde varet lykkelig i sin Cunr, Reisen havde 

varet behagelig, og han var nu paa Hjemvejen.

D e t var en smuk M orgen i Begyndelsen a f S o m ­

meren. V o r Neisende sad ved det aabne. V indue , og 

drak sin Morgen-Caffe, medens han ret med Behag nod 

den skjonne Udsigt over Ulsteren og det muntre S y n  af 

den smukke Zungfernstieg med dens livfulde Farsel a f 

Mennesker. "H v o r Hamborg dog er forandret, siden 

jeg forste Gang saae den!" udbrod han ved sig selv: 

"D e t er ogsaa fem og tyve A ar siden; og jeg selv er 

vistnok ligesaa forandret, som den, ja endnu mere, th i 

jeg er ikke blok forandret i Udseende, men en dybere.



en væsentligere Forandring foregaaer visselig med ethvert 

tankende Menneske i saa langt et T idsrum . M ed alt 

det naar jeg ret tilbagekalder i Erindringen den Dag sor 

fem og tyve A ar siden, da jeg sad her. Dagen for min 

Hjemrejse, synes m ig , det er for m ig , som det var 

igaar. D e t var ogsaa en smuk Sommermorgen. V i  

sad ganske saaledes ved det aabne V indue , og saae ud 

over Alsteren og Jungfernstieg . . . . .  V i?  —  A k! jeg 

var ikke ene, som idag. —  Brave H e rm a n  sen! D u  

som havde gaaet med mig i S k o le , var bleven S tuden t 

med m ig, havde fu lg t mig hele Livet igjennem! ak hvor­

for gik du saa tid lig  ned i G raven, tidligere end din 

V e n , som var forenet med dig ved saa mange V aand ! 

—  H vor levende fraaer dog dit B illede sor mig i dette 

Q ieblik! Zeg erindrer saa-tydelig vor S a m ta le , da vi 

her paa dette samme S ted  befandt os ligesom ved I n d ­

gangen t i l  vort Fædreland, som vi i tre Aar ikke

havde seet." :—
Volmand overlod sig nu ganske t i l  den veemodige 

S odhed, som ligger i Erindringen og i Betragtninger 

over Livets Afvexlinger. —  Den V e n , han her med 

saa megen Kærlighed mindedes, var en med ham ved 

det fortroligste Venskab forenet, af N aturen begavet, men 

af Lykken forssmt theologisk Candidat, med hvem han 

for fem og tyve A ar siden var kommen hjem fra en 

Udenlandsrejse. —  D e vare dengang Begge hemmeligt



forlovede: Hermansel, med en fodt Grevinde a f en hoi- 

adelig S la g t ,  a f hvilken hun var aldeles a fhangia ; 

under hans Fravarelse var hun bleven Hofdame; —  

Volmands Elskede derimod var en D a tte r a f simple bor­

gerlige Fora ld re , i hvis Huus hun levede stille og ind- 

skranket. Hermansen angstedes hoiligen for sin K ja r , 

ligheds Skjabne. D e t Hsieste han kunde haabe at tilr 

byde en ved sine personlige Fortrin  og sin S t i l l in g  i Livet 

saa udmarker D am e, var en Landsbys-Prasiekones yd­

myge Lykke. Volmand derimod troede, som Lage, at 

have bedre economijke Udsigter, og narede ingen F ryg t 

for sin B ru d s  Troskab. D e kom Begge t i l  H jemmet, 

og Volmand fandt sin Elskede tro lss. Han saae hende 

kun eengang ig jen, for aldrig at see hende mere; og 

dette feilstagne Haab greb med saa grusom Haand ind i 

hans Skjabne at han aldrig giftede sig; Hermansens 

M a th i ld e  derimod var trofast, og modstod med et sandt 

Heltemod sine Paarsrende, der ved alle mulige M id le r  

strabte at bryde hendes Forbindelse med den fattige Ean, 

didat. E fter et Pac Aars Forlob vendte Lykken sig t i l  

ham: ganske uventet arvede han et stort G ods, og M a - 

thildes stolte Foraldre gave efter. D e t trofaste Elsker- 

par drog som SEgtefolk t i l  det P a ra d iis , over hvilket 

den strange Eherub allerede svavede med sit Flamme, 

svard; th i kun faa Uger varede deres Lykke, da angreb 

en pludselig og hastig Sygdom  den a ltfo r lykkelige H er,



mansen; han dsde og efterlod al sin Eiendom t il sin 

elstede Hustru. D en ulykkelige M ath ilde  kampede med 

en S m e rte , der truede med at forgifte hendes svrige 

Dage. K un lid t ester lid t havede hun sig ved K æ rlig ­

heden selv t i l  den Afdsde. H un levede ganske for A lt  

hvad der havde varet ham k ja r t ,  og anvendte al sin 

Virksomhed for at fremme de af ham udkastede P laner 

t i l  Bedste for Godset og dets Indbyggere, men som 

Doden havde hindret ham i at fuldfore. —  En asdsd 

B roder a f Hermansen, en Landsbyprast, havde efterladt 

en S o n . Dette B a rn  blev moderlost paa samme T id , 

som M a th ilde  blev Enke. H un lod den sexaarige for­

ladte D reng komme t i l  sig, antog ham som sit eget 

B a rn ,  og overforte sit rige Hjertes hele K jarlighed paa 

ham. H un bestemte hak  t i l  sin A rv in g , og opdrog

ham i denne Hensigt.
A lle  disse Begivenheder droge n u , som Skygge­

billeder, forbi Volmands aandelige S y n . " Z a ,  sagde 

han ved sig selv: " Z  Kærlighed er Trost for K ja r lig , 

heds S o rg : det har ogsaa jeg fo lt. M in  Sosterdatter, 

m in lille H e le n e ,  er m in  D a tte r ligesaavel som sine 

F o ra ld res , th i mig stylder hun sin hele Dannelse; og 

at vare dette yndige B a rn s  Larcr og Leder, har i S and ­

hed opholdt m it gode Humeur i de sidste fjorten A a r; 

th i hun var neppe fire A a r ,  forcnd en gjensidig S ym - 

pathie bragte mig t i l  at bestjaftige mig med hende, og



den lille P ige t il at flutte sig t i l den aldrende, men dog 

muntre Onkel. S and Dannelse har h u n , det ts r jeg 

ve! sige, men der er dog N o g e t, som jeg ikke har for- 

maaet at give hende. Noget som kun en qvindelig Op­

drager formaaer at bibringe sin Elev. N aar jeg kommer 

om Aftenen, og ved min Indtrædelse i Huset hsrer det 

gjenlyde af hendes lystige S an g , seer hende komme i eet 

S p rin g  ned ad> Trappen for at tage imod m ig , medens 

de smukke blanke Haar flyve i Luften og spille i den 

behagelige Farve mellem B lond  og B ru u n t ,  naar jeg 

seer hende i hendes nette daglige D ra g t,  og med det 

blomstrende livsglade A ns ig t, saa finder jeg hende fo r­

tryllende, og det gjore A lle ,  som see hende saaledes. 

M e n  kommer hun i Selskab, hvor hun er fremmed, 

saa kjender jeg hende ikke igjen. H un blusser, som hun 

havde Feber; hendes Ansigt er ganske forandret a f lu tter 

Forlegenhed; hendes G ang , hendes S tem m e, A lt  faaer 

et eenfoldigt A nstrsg , som overordentlig vilde bedrage 

dem, der ikke kjendte hende. Jeg har snsket at denne 

med naturlige Anlcrg saa rig t begavede P ige ogsaa 

skulde faae en Opdragelse, der satte hende istand t i l  med 

Fornu ft og S m ag at nyde den store Form ue, som en­

gang stal falde i hendes Hcrnder. —  T h i " "H v a d  er 

Lykken uden A a n d ? ""  —  Aand har hun ! G ratie  mang­

ler hun ikke heller i sin huuslige Kreds; men hun mangler 

en vis Verdenstone og Tournure, som er elskværdig,
Noveller N. y



men som jeg ikke har kunnet indpode hende, og som hun 

ikke har kunnet erhverve sig i sine borgerligt levende, og 

tankende Foraldres H u u s , hos min gode, simple, ind» 

skrantede Ssster og m in retffasne, fortraffelige Svoger 

der har levet og virket i en ganske anden S pha re  end 

den, som M user og G ra tie r bessge. —  Jeg troer det 

er en , mig selv halv ubevidst, Fslelse af denne m in 

Vndlings mindre glimrende S id e , der har nogen Deel 

i den U villie  hvormed jeg undertiden har modsat mig 

hendes Lyst t i l Selskab og Forlystelser, og som er S ky ld  

i at jeg i et a f mine Breve har sorternet hende. —  

Lad mig dog nok engang lase hvad hun skriver derom 

i sit sidste B r e v " ..........

M o d  S lu tn ingen  a f denne, kun indvortes frem- 

sagte M onolog udtog nu -V o lm and af sin Portefeuille 

et langt B re v ,  hvori han vpledte fslgende S te d ,  som 

han halv ho it oplaste for sig selv, og af og r il afbrsd 

eller ledsagede med et fornsiet S m ii l  eller en lille R y , 

sten paa Hovedet:
"Z e g  veed nok, du synes at alt S l ig t  ikke er va rd t 

at tale o m , og at det langt mindre er va rd t at spilde 

P a p iir  og B la k  paa at afhandle det; men det synes 

mig ikke. —  Zeg maa lette m it Hjerte ved ak forklage 

dig for dig selv, th i du har virkelig gjort mig en 

stor S o rg : D e t sidste B a l i denne S a ison, hvori jeg 

ikke har va re t paa et eneste! B e tank dog dette! —



" " M e n  i en K lu b ! " "  svarer du: " " E n  P ige stal ikke 

dandse paa et S te d , hvor de raaeste Mennesker, saa- 

danne der ellers ikke to r tale t i l  hende, kan for et P a r  

Rigsdaler tilkjobe sig N et t i l  at holde hendes Haand i 

deres, see hende i H inene, blande deres brandende 

Aande med hendes, omslynge hende med deres A rm e ; 

mindst maa du  det, m in Helene, som ikke folger der­

hen med din M o d e r, men med dine meget flaue Svu­

lmer og deres (mellem  os sagt) noget latterlige M ode r, 

der nasten er det Modsatte a f sin B ro d e r, din gode 

F a d e r.""  —  ^Saaledes skriver du , og der maa vel 

vare noget S a n d t i dine A ttr in g e r; og i al Fald ar 

gjore N oget, som var dig im od, kunde jo ikke engang 

fornsie m ig ; altsaa i det Hieblik jeg havde last dit B re v , 

begreb jeg selv at denne D o r  t i l  G laden havde lukket 

sig for mig. M e n  —  jeg v il bekjende det —  jeg grad 

derfor. —  Jeg havde gladet mig t i l  dette B a l i lang 

T id . M in e  Foraldre havde tillad t mig at fslge med 

mine Cousiner; min P y n t —  betank, hvad det v il sige 

—  m in nye, meget smukke P y n t var fa rd ig . N u  

maatte jeg selv sige: " " N e i !  jeg kan ikke gaae med paa 

B a lle t . " "  —  " "H v a d  skal det betyde?"" raabte Tante 

og Cousinerne. —  " " M i n  Onkel har skrevet mig r i l,  

at m in Helbred ikke tillader at jeg dandser."" —  " " D in  

Helbred! du v il nok gjore N a r a f Folk. D in  S u n d ­

hed er jo ganske fo rtra ffe lig ." "  —  " " M i n  Onkel er



Lage, han maa bedst forstaae de t, og i alle T ilfa lde  

maa jeg adlyde ham , hvor ondt det gjor m ig ." "  —  

A t det Sidste var sandt, kunde de see, th i Taarerne stod 

mig i Hinene. —  Jeg vidste ikke selv hvad jeg ffulde 

finde paa for U dflugter, og greb derfor t i l  den omtalte. 

I  Grunden brsde de dem nok ikke synderlig om at faae 

mig med, og toge derfor mine Undskyldninger for gode 

Varer. —  M oder sagde flet in te t, men Fader tog mig 

tilside og sagde med en bekymrer M in e : ""H v o rd a n  har 

du det, m in T ss?  H ar din Onkel sagt, at din H e l­

bred var svag?"" —  Jeg beroligede ham , og fortalte 

siden mine Foraldre Indho lde t af de fs r omtalte Linier 

a f dit B re v . M oder sagde: " " J a  min B rodér har 

N et. Saadanne Forlystelser ere egentlig syndige."" —  

Fader derimod rystede paa Hovedet, og sagde: " " A a  

hvad! Saalange Verden har staaet, har det jo varet 

tillad t for en arbar P ige at dandse med honette unge 

Karle. M e n  det forstaaer sig. Svoger Volmand har 

mere Forstand paa Verdens Gang end en flet og ret 

Borgermand som jeg. Desuden, m it B a rn ,  er han 

saa god tmod dig, og har la r t  dig saa mange rare K un ­

ster og V idenffaber, saa dine Foraldre ere ganske stolte 

a f dig, og saa faae v i vel lade ham raade."" —  J a  

det faae v i ,  sukkede jeg ganske resigneret; men da B a l,  

Dagen kom , maatte jeg efter Lsste gaae ind t i l  mine 

Eousiner og hjelpe dem med deres P y n t. D a  jeg saa



kom h jem , gned jeg. M oder saae det, —  og ttknk, 

hvor god hun e r! H un som hader al Spadseren, hun 

foreslog mig at spadsere med hende i Kongens Have. 

V i  gik da sammen. Ak Herregud! D e t var en Sondag 

Eftermiddag. V i gik der op og ned i den B land ing  a f 

bra-ndende Hede og iiskold Hstenvind, som udmarker 

vore tidlige Foraar. Mange Folk vandrede der, og saae 

ud ril at kjede sig ligesaa meget som v i. S a a  gik v i 

hjem igjen. M oder satte sig t i l  ar l<rse en Praken hoit 

for mig. Zeg satte mig ved V in d u e t, og saae ud paa 

Gaden. A lting  saae gyselig kjedsommeligt ud. Stklge- 

konerne raabte med Holstenssild, som er den meest fo r­

tvivlede Foraarsvise, jeg kjender. Zeg onffede ret i m ir 

H je rte , at du et Hieblik kunde Vtkre i m it S te d ; jeg 

var i meget flet H um eur, og —  Gud forlade mig —  

isiedetfor ar hore paa den Prceken, M oder leeste, dis­

puterede jeg i mine Tanker med d ig , og bebreidede dig, 

at du saa ugjerne seer at jeg tager Deel i de Fornsielr 

ser, som alle Andre deeltage i ,  og som passe for m in 

Alder og mine Hnsker. Zeg disputerede med d ig , siger 

jeg, th i uagtet jeg ved forsis Ltksning af d it B re v  be­

sluttede at rette mig efter dm V il l ie ,  saa kan der dog 

siges Meget imod dine Argumenter. M en  det v il jeg 

nu ikke ncrrmere omtale denne G a n g , men blot tilfo ie : 

A t  A lt  er dsdt og stille her hjemme, at mangen Gang 

synes m ig , at jeg er fa rd ig  at kunne flyve a f  indvortes



G lade og Lystighed, G ud veed hvorover; og underriden 

fa rd ig  at grade a f Langsel, G ud veed hvorefter; og 

med ingen af Delene veed jeg, hvor jeg skal rye hen. 

—  Jeg gaaer da mangengang ind t i l  Cousinerne, og er 

glad over at de boe ved S iden a f os. Jeg veed jo 

nok, de ere ikke efter dit S in d ,  ja heller ikke saa ganske 

efter m it; men de ere unge, ligesom jeg , v i ere lystige 

med hverandre, og det er dog altid en Forandring. D e r 

seer heller ikke altid eens ud i Huset, saadan som hjemme 

hos os. —  J a ,  der er ikke saa pant og ordentligt, v il 

du svare. D e t er sandt! M e n  paa den anden S id e  

er det da ikke ogsaa kjcdsommeligt, at de gamle og gamr 

meldags M eub lcr, som mine Foraldre kisbte, da de bleve 

g ifte , altsaa for 36  Aar siden, 18 Aar inden jeg blev 

fsd t og 18 A ar e fter, staae uden mindste Forandring 

paa samme P le t?  —  Dersom jeg undertiden flyt- 

ter lid t omkring med dem, kan M oder ikke lide det. 

D e t generer hende, naar blot e n .S to l staaer paa et an­

det S te d ,  end den har staaet i alle disse mange Aar. 

Jeg v il bekjende for d ig , ar jeg ridt snsker, jeg kunde 

komme rundt om i Verden, i den store fornemme, prag- 

tige Verden, at jeg ret kunde nyde alle dens Herligher 

der. —  N u  kommer det B ars te : " " D u  tager dig ikke 

ud i stort S e ls k a b ,""  siger du. D e t var ret bedrsve- 

lige Ord. Jeg veed nok , at du var missornsiet med 

mig ved det store B ry llu p  og i de Selskaber i den An-



ledning, i hvilke v i saaes; jeg kjedede mig ogsaa selv, 

fordi jeg folte, jeg bar mig tosset ad. M e n  dersom jeg 

oftere kom i Selskab, saa blev jeg ogsaa anderledes, det 

troer jeg v ist.— B etank alt dette, og v a r ikke saa streng 

imod mig en anden Gang. —  N u  maa jeg dog for- 

talle at jeg har hostet en stor Fordeel af m in Lydighed 

imod dig ved denne Lejlighed. Dagen efter B a lle t kaldte 

Fader mig ind i Com ptoiret, og forarede mig en heel 

Bunke Vancosedler, og sagde: " "Z e g  veed, du gjerne 

vilde have dir Lukaf derovenpaa ret pant og kjsnt. D e r 

har du Penge. G jo r det nu istand efter dit eget!Ho, 

ved, saa kan du sidde ret som en Prindsesse deroppe, 

og tegne og m ale, og lase med din kloge Onkel.

Zeg blev meget g lad, og gjorde strap mine P laner t i l  

at indrette mig et eget lille P arad iis  as m it gamle for- 

faldne Kammer. —  Og nu stal du forundre d ig , naar 

du seer hvor nydeligt det er. N aa r man kommer derop, 

er de l, som om man kom i en anden Verden. D u  

stal see hvorledes de smukke B o g e r, du har givet m ig, 

staae og prale i et deiligt Bogffab med G lasruder; det 

er ganffe fu ld t a f dem. —  M i t  S ta ffe lis  og m in lille 

Commode med F a rve r, kort alle dine Gaver staae der 

og glade mine H ine. P aa G ulvet ligger et Teppe, der 

seer ud som lutter B lom ste r; i Vinduerne staae B lo m ­

ster, og mellem disse min kjare S t i l l i t s ,  ogsaa d in  

Gave. Hver M orgen naar So len ffin n e r, lukker jeg



ham ud. Han er endnu bleven tammere, end da du 

saae ham sidst. Zeg har ofte onsket ham saa megen 

Forstand at han kunde styve over H  hen t i l  d ig , og 

vende hjem igjen med Hilsen og et P a r  Ord fra d ig ; 

th i behsver jeg at sige d ig , at i al m in nye Herlighed 

mangler det Bedste: den gamle V e n , den gamle For­

tro lige , uden hvem jeg ikke kan virre rig tig g lad , og 

som jeg savner o v e ra lt" ..........

Volmand afbrsd sig selv paa dette S te d , med et 

fornoiet Ansigt. —  Han vilde lirgge B revet hen, da 

han blev en Efterskrift vaer, som han tilfo rn  havde over, 

seet, og lirste endnu Folgende:

"J e g  maa endnu underrette dig om at jeg i denne 

T id  har to Friere: M in  fordums Religionslærer, der 

nu har faaet Præstekald, og Urtekræmmer Olsen. V o r­

herre bevare mig fra Nogen a f dem! —  D en nye Prcrst 

er a ltfo r herslig; saadan en styg M and  v il jeg ikke have. 

Og den A nden, det er jo ret en Spidsborger. Tante 

beskytter ham rig tig  nok, fordi han er Capitaine ved 

Borgerskabet, og jeg altsaa blev F rue , ifald jeg tog ham. 

M e n  jeg v il ikke have saadan en M a n d , der ikke kunde 

virre et passende Selskab for min Onkel og behage ham. 

M e n  hvor findes en S aadan?" —

Noget tankefuld sad Volmand endnu med dette 

B re v  i Haanden, da en ung M and  kom farende ind ad 

D oren. "G ustav Hermansen! "  raabte Lirgen: " D u  her?



—  K ja re ,  unge V en! hvilken G lade at see dig igjen 

efter to Aars Fravarelse!" —  Gustav lod ham neppe 

T id  t i l at tale ud. M ed stor Urolighed udbrod han: 

"G u d  vare lovet, at jeg rraffer D e m , k ja re , hjertens- 

kjare D octo r! Fslg mig for Guds S ky ld  t i l  G rev 

Falkensijerne; han har duelleret imorges, og er fnaret,. 

vistnok fa rlig t saaret." —  "V a r  ingen Chirurg tilstede 

ved D ue llen?" spurgte Volmand. —  " J o , "  svarede 

G ustav, "han er hos ham endnu, men det Menneske 

er ligesom han var reent forv irre t. Falkenstjernes M o d ­

stander bragte ham med sig; nu veed jeg ikke hvad der 

forvirrer ham saaledes; jeg troe r, han m istv iv ler om 

sin egen Fardighed, eller han frygter for at blive ud­

sat for Ubehageligheder fra Rettens S id e , fordi han var 

tilstede ved Duellen. N ok det er: Kuglen er endnu ikke 

udtagen af S a a re t; Chirurgen snskede selv, at en anden 

Lage blev kaldet t i l M edh je lp , da lykkeligviis Falkenstjer- 

nes Tjener fo rta lte , at D e  var ankommen hertil inat.

—  Jeg veed aldrig at vare bleven saa glad, som over 

denne N yhed."

Medens Lagen saa hurtig t som m uligt aabnede sin 

endnu tilpakkede K u ffe rt, og udtog sit chirurgiffe Bestik, 

og fulgte med Gustav t i l  Vertshuset D e r  rom ische 

K a is e r ,  hvor den saarede Greve opholdt sig, sagde han

t i l  den unge M a n d : "J e g  tankte ikke paa at mode dig
>

her: Jeg troede, at du var allerede kommen hjem ." —



"D e t er ogsaa mod min V i l l ie , "  svarede G ustav, "a t 

jeg er her endnu, men i Hannover fik jeg B re v  fra 

G rev M u n ck , som bad m ig , paa Veien at besoge et 

Gods i Holsteen, og reise hjem i Selstab med hans S ted- 

ssn. V i  bleve opholdte der langer end jeg ventede. —  

D e kjender jo , "  vedblev han, "den unge Grev Falken, 

stjerne?" —  D a  Lagen benægtede dette, udbrod Gustav 

forundret: "Hvorledes? Alexander Falkensijerne! min 

Tante M arhildes Neveu! hendes B roders, G rev Muncks 

S tedssn?" —  " N e i,  n e i!"  raabte V o lm and , "jeg kjen- 

der ham ikke. Zeg troer vel, jeg har seet ham hos Fru 

Hermansen, da han var en D re n g , men jeg erindrer 

ham ikke langers. —  Hvordan er han kommen t i l  at 

duellere? Og med hvem ?" —  "M e d  B aron  Luckmann 

fra  Godset W olfsanger i det Holsteensse," svarede G ustav: 

"Falkenstjerne har i nogen T id  opholdt sig der, og, som 

jeg tro e r, varer halv om halv forlovet med Baronens 

D a tte r ,  men har siden trukket sig pludselig tilbage; og 

derfor har den unge B a ro n , hendes B ro d e r, udfordret 

ham. D e  reiste begge t i l det Hamborgsse Gebeet, for- 

at afgjore deres T ra tte . Greven havde, som den Ud­

fordrede, det fsrste S k u d , men manquerede aldeles sin 

M odstander, hvis fsrste Skud derimod tra f ham i S i ­

de,, i "  —  " H m ! "  svarede V o lm and : "Dersom Baronens 

Ssster af en eller anden G rund mishagede Greven, saa 

v il jeg ikke fortanke ham i at han trak sig tilbage, og



hellere valgte en Kugle i Livet end et paarvunget SEg- 

testab." —

D e traadte nu ind t i l  den S y g e , og Volm and 

studsede ved S yne t af hans S kjonhed, der forekom ham 

saa udm arket, ar den syntes at ncrrme sig Id e a le t, og 

det kostede den gamle Practicus en virkelig Overvindelse, 

med sine skarpe Instrum enter at berore et saadanr N a ­

turens Mestervcerk. Hans Interesse for Patienten forr 

ogedes end mere ved der M o d  og den F a tn in g , som 

denne viiste under den smertelige og langvarige Operation, 

som gjordes nodvendig for at uddrage K ug len , der var 

tramgt dybt ind i Legemet, uden dog at nogen Livsfare 

var en nodvendig Folge a f dette S a a r.

Saasnart Volmand blev ene med G ustav, trostede 

han denne bekymrede Ven med det Lo fte , at han ikke 

vilde forlade Ham borg, ssrend den unge Greve var saa 

godt som helbredet, idet han tilfoiede: " V i  stal nok 

faae ham frist igjen. D e t var jo Zammerstade, om 

saadan en Skjonhed stulde fluges og fortåres af den 

gjerrige G rav. D e t har ret bevcrget mig at see ham i 

denne Tilstand. Skjonhed gjor et dybt In d try k  paa 

m ig , det tilstaaer jeg, og det har jeg tilscrlles med alle 

Mennesker; men derved at jeg tilstaaer det ligefrem, 

derved adstiller jeg mig fra de Fleste, th i alm indeligviis 

stamme de dem ved den M a g t ,  som denne Naturgave 

lremfor nogen anden udover over alle Mennesker af hver



A ld e r, a f hver S ta n d . D e give alle dereS T ribu t t i l  

Skjsnheden; men de ville nsdig virre det bekjendt." —  

" T i lg iv , "  svarede G ustav, "men det synes mig tvertr 

imod, som om ingen Fortjeneste i Verden blev saa meget 

priset, baade i Vers og i daglig T a le , som netop den 

udvortes Skjonhed." —  "D e t er vel sandt," sagde Lir- 

gen: "men prsv at sige ho it: Jeg v il ikke irgte den 

P ig e , fordi hun flet ikke er smuk; jeg snster mig en 

smuk Kone: saa skal du bare see, hvor de fornuftige 

Folk v il vende dig Ryggen og kalde dig et plat, sandse- 

lig t Menneske. N aar jeg som Ltrge siger t i l  Forirldre: 

D e t eller det v il fordtrrve Deres B a rn s  Skjsnhed; —  

saa smile de saa selvtilfredse, og sige: O G u d ! ikke 

Andet end det! det kan saamikn virre det S am m e! —  

Jeg veed M s d re , som med Fornsielse gjsre store Op- 

offrelser for at skaffe deres D s ttre  moderne P y n t ,  men 

siger jeg t i l dem: Den megen Broderen sordtrrver dereS 

D s ttre s  H in e , og det a ltfor stillesiddende Liv flader 

deres Sundhed og S kjonhed, saa svare de: M ed 

Sundheden har det vel ingen N od i saa ung en A ld e r; 

og Skjonhed! ja Herregud! Skjonhed bryde v i os kuk 

lid t om ." —  "M e n  det mene de ikke," udbrod Gustav. 

—  " N e i , "  svarede Ltrgen: "det veed G u d , de mene 

det ikke. Im id le r t id  handle de dog, som om de meente 

det. D e  have ikke mindste Omsorg for den opvoxende 

S likg ts  Skjonhed, og i det Hele taget forsomme de fieeste



Mennesker hertillands aldeles deres Udvortes. Kltederne 

ere dem virkelige« meget mere end Legemet, og deri troer 

jeg v is t, at en Hovedgrund ligger t i l  den M angel paa 

Skjsnhed, som udmarker ister den mandlige Deel a f vor 

N a tio n , saavelsom Tydskerne. —  M e n  H illenu rn ! jeg 

marker, jeg kommer af de Hundrede i de Tusinde, som 

man siger, og beviser af m it eger Exempel, at det ikke 

blot er J u r is te r, som gjerne hore sig selv ta le ." —  

"K ja re  D o c to r!"  udbrod G ustav: "B ehover jeg at sige, 

hvor gjerne jeg hore Dem tale? —  Fra jeg var en lille 

Dreng a f ,  har jeg saamangen Gang glemt mine egne 

Tanker for at folge Deres, naar D e bessgte m in Tante, 

og sad og talte med hende. Mangen saadan Sam tale 

har stor Deel i m in Opdragelse; og om der er noget 

G odt ved m i g " . . . . .  "O m  der e r? " afbrsd Volmand 

ham: "Zkke Mange kjende dig saa godt, som jeg. B er 

hover jeg at sige d ig , at du ogsaa er fastgroet t i l  m it 

Hjerte. N a a ! tag ikke ilde op , at jeg endnu siger D u  

t i l  d ig ." —  "G id  D e aldrig maa finde mig uværdig 

t i l  denne Z E re ,"  svarede Gustav. —  " N u  fa rve l!"  sagde
F

Volm and: "jeg kommer igjen idag endnu et P a r  Gange. 

Jeg haaber. A lting  stal gaae godt." —  Han skyndte 

sig nu h jem , for at skrive nogle Breve t i l  Kjsbenhavn, 

og melde sin opsatte Neise. —  I  sit B re v  t i l  Helene 

fortalte han det Lidet, han vidste om den unge Greves 

E ventyr, og gav en levende S k ild rin g  a f hans S k jom



hed og as det M o d ,  han havde udviist under sine Li­

delser, men betamkte eller anede ikke, at den unge P ige 

udmalede sig dette B illede med endnu varmere Farver 

end hans.

Grevens Helbredelse gik daglig frem med sikkre 

S k r id t. —  D og hengik flere U ger, inden hans duelige 

og omhyggelige L<rge troede at kunne forlade ham. Og- 

saa syntes de t, som om de to unge Venner kun med 

megen Bekym ring tcrnkte paa at skulle undvcrre hans 

daglige Selskab; og Enhver, som kjendte Volm and, deelte 

sikkert denne Fslelse med dem, th i det er v is t, at faa 

Mennesker ere i Besiddelse a f en saadan Omgangstone, 

af en saadan aldrig uddsende Conversation, paa eengang 

saa let og saa dyb, saa tilsyneladende tilfæ ld ig , og saa 

virkelig indholdsriig. Saavel Lergen, som Gustav t i l ­

bragte ncesten alle Aftener hos den syge G reve, og 

efterhaanden, som denne gjenvandt sin S undhed, blev 

deres indbyrdes Omgang saa fr i og fo rtro lig , at hverken 

de selv indbyrdes eller nogen tredie M a nd  kunde t<rnke 

paa , at nogen væsentlig Forskjel i Alder eller S t i l l in g  

fandt S ted  imellem dem. D og vare selv de unge M e n ­

neskers S t i l l in g  og Udsigt er forskjellige; og saavidt som men­

neskelige H ine kunde see, vilde deres Veie gjennem Verden 

fsre dem i modsatte Retninger. Greven syntes bestemt t i l  

at spille en glimrende Rolle i den store Verden; Gustav 

derimod t i l  at tilbringe sir Liv i et landligt H jem. S in e



sidste Skoleaar og sine fsrste Studenterdage havde han 

tilbragt i Kjsbenhavn i G rev M uncks H u n s , og fra 

dette Tidspunct skrev sig hans neie Forbindelse med G rev 

Muncks Sredsen, vor unge P a tien t. D e tra f nu sam­

men her efter en Adskillelse af to A a r , i hvilket T ids- 

rum Gustav havde reist udenlands. D e t varede im idler, 

tid ikke lcrnge, ferend det blev klart for Volmands gjen- 

nemtrcrngende B l ik ,  at de to unge M crnds indbyrdes 

Venskab mere var en Folge af Vane og ydre Forhold 

end a f S ym path ie ; ja det syntes ham indlysende, at 

deres Id e e r og Anskuelser inrsten vare hinanden ganske 

modsatte, hvilket ogsaa forvoldte, at de uophsrligt dis­

puterede med hinanden, dog uden at deres Ordstrid no­

gensinde udartede t i l  bittre eller fornærmelige Udladelser; 

tve rtim od , deres forskjellige Synsmaader vare snarere 

en Kilde t i l  Morstab for dem Begge.

Lcrgen blev derfor meget forundret, da han en A f­

ten ved sin Indtrædelse troede at bemærke, at en alvor­

ligere S tr id  havde fundet S ted  imellem dem. Gustav 

var kjendelig forstemt, og Greven havde en halv sorternet, 

halv ironist M in e . M o d  al Scrdvane vilde Sam talen 

ikke komme i Gang. Endelig sagde Greven: "H e r  G u ­

stav! jeg beklager mig over dig t i l  Doktoren, og g jsr 

ham t i l  Dom m er imellem os, for endelig engang at faae 

Fred." —  " G js r  de t!" raabte Gustav: "jeg forlanger 

ikke Bedre. Lad Doktoren domme!" —  " J a , "  sagde



Greven: "D e  veed, kjaere D o c to r, at Gustav har vcrret 

overmaade god imod mig i min S yg d o m ; men hvad 

D e  ikke veed, e r, at siden jeg ved Deres Hjelp og hans 

Omsorg er kommen paa Benene ig jen , saa piner han 

Livet a f mig med et forbandet Thema, som han uophor- 

lig synger for m ig l det er at sige: med moralske Fore­

stillinger i Anledning af den dumme H is to rie , som jeg 

maatte duellere for. Og nu v il jeg fortcrlle Dem  denne 

H isto rie , ffjond t det er en delicat S a g ; men t i l en

M a n d , som D e m " ..........  Lergen afbrsd ham med den

Forsikkring at kun i medicinske, ikke i Sam vittigheds, 

Sager troede han at turde paatage sig en NaadgiverS 

og Fortrv ligs vanskelige Rolle. M e n  de unge M crnd 

paastode Begge, at de ingen bedre Dom m er snstede sig. 

Greven sagde: "D e  er en. M and  som kjender Verden." 

Gustav sagde: "D e  har et blsdt H je rte , der er recnt, 

som G u ld ."  —  " N u , "  sagde V o lm and: "S id e n  D e 

tillcrgge mig saa fljon  en Forening som den, Schiller 

kalder " " d e s  W e l t m a n n s  A u g e  m i t  des S c h tv a r-  

m e rs  H e r z , " "  saa maa jeg , af Taknemmelighed for 

saa smigrende en M e n in g , vel vcere forbunden t i l  at 

meddele Dem  hvad en aldrende M a nd  kan have erfaret 

ved Hjelp af hine Organer." —  Rekonvalescenten sprang 

op af sin Lcenestol, og flyttede den m idt ud paa G ulvet. 

Han forte Lcrgen hen t i l  den, og sagde med et dybt 

D u k : "T a g  P lads her, min <rrv«rdige H r. Dom m er,



og tilg iv  at jeg ikke a f legemlig Svaghed kan foredrage 

m in retfærdige S ag  staaende, hvilket jeg burde, men 

tillad at jeg og min Modstander maae, siddende paa 

disse to ringere S to le ,  tage vor P lads her foran D em  

i en crrbsdig Afstand." —  M ed disse Ord tog han en 

S to l og satte sig. —  Gustav gjorde det S a m m e , idet 

han sagde, halv sukkende, halv leende: "H erre  G u d ! 

saa alvorlig en S ag  afhandle v i paa en saa comifk 

M a a d e !" —  "D e t kan ikke skade," raabte Volm and: 

"D e t  floder i det M indste ingen Lcrge. V i  pleie ofte 

at forgylde de vcrrste P i l le r ,  og give en ildesmagende 

M ix tu r  en Tilscetning a f en velsmagende S iru p ."  —  

Greven satte en hsitidelig M in e  op, og i et Foredrag, 

der i Fsrstningen havde et comist A nstrog, derpaa et 

iron is t, men t i l  S lu tn in g  gik over i en simpelt fortæl­

lende T one , aflagde han sin Beretning i fslgende O rd : 

" M in  S tedfader, Hans Excellence, H r . Carl A u ­

gust Ferdinand Greve af M u n c k ............ hans Embeder,

Ordener o. s. v. turde jeg vel tillade mig her at springe 

over, da disse saa vel som hans crrvcrrdige Person ere 

H r. Dommeren vel bekjendte. A lrsaa, hoibemeldte min 

H r. Stedfader mistede for tre Maaneder siden at jeg 

stulde ledsage ham paa en Neise t i l  Holsteen. P aa denne 

Reise besogte v i B aron  Luckmann paa Godset W o lfs r 

anger. Samm e B aron  er en lykkelig Fader t i l  to for- 

trcrffelige og drabelige S onne r, samt t i l  en smuk D a tte r ;
Noveller I I .  10



l4t> Mesalliance.
/

og saasom Ungdom og V iisdom  sjelden folges ad, saa 

begav det sig, at denne nnge Dame syntes at blive ro rt 

af mine ringe Fortjenester; og da jeg ivrigen bestræber 

mig for altid at vise mig som det en Riddersmand egner 

og anstaaer, heller ikke er af S to k  og Steen mere end 

A n d re , saa var jeg ikke ntaknemmelig mod den Gnnst, 

som den adle Froken bar for m ig , af hvilken Bevæg­

grund jeg ogsaa blev tilbage paa W olfsanger, da min 

Stedfader for sine Forretningers S ky ld  maatte reise 

hjem igjen. M in  Skjsnne og jeg kjendte kun lid t t i l  

hinanden, jeg tovede derfor med formelig at anholde 

om hendes Haand. Hendes Fader havde Ord for at 

vare r iig , Moderen lod mig nnderhaanden vide, at hen­

des D a tte r kunde vente en 6 0 ,0 0 0  M a rk  Courant i 

M edg ift. —  D e t klinger uu som en stor R igdom , men 

det kunde virre betænkeligt nok for en ganffe uformuende 

Kammerjunker og Lieutenant at gifte sig med en P ige , 

der var opdragen i saa stor Luxus, som denne Froken, 

naar han ikke kunde vente storre Zndtagter end Renterne 

af denne S n m  og sine egne fattige Ressourcer. Im id ­

lertid fik jeg ikke lang T id  t i l  at gjsre mine B e trag t­

ninger og Beregninger i denne Henseende, th i med Eet 

kom et uheldigt, om ikke uventet T ilfa ld e , der nsdte 

Baronen t i l  at gjore B anke ro t, og bragte hans Eien- 

domme under Concurs. D a  de fsrste Dages Graad og 

Tanders Gnidsel var vel overstaaet, tog Baronen mig



ind i sit Cabinet, og sagde, at det i hor Grad lettede 

hans af S o rg  betyngede Faderhjerte, at en ung M and

med mine Fortjenester og gode Udsigter elstede hans
1

D a tte r , og naturligviis havde redelige Hensigter. Jeg 

svarede, at jeg havde a l t f o r  rede l i ge  Hensigter t i l  at 

tilbyde hans D a tte r saa siette Udsigter, som at dele mine 

Kaar. —  Han talte om m in  S ted fader, som sad i hsie 

Embeder. —  Jeg forklarede ham , at min Stedfaders 

Embeder ikke vare mere indbringende end netop t i l  hans 

egne Fornodenheder, at han var uformuende, og allerede 

havde gjort mere for m ig , end han havde Naad t il.  —  

N u  betroede han m ig, at han havde sikkret sig saa meget 

ved sin Bankerot, at han hemmelig kunde give sin D a t­

ter en 4 0 0  Species aarlig ; men det maatte blive melr 

lem os. Jeg svarede ham , at det var utilstrækkeligt, 

at hans D a tte r og jeg ikke elstede hinanden nok, t i l  at 

leve sammen i knappe K a a r, at v i ikke vare formelig 

forlovede o. s. v. —  Manden blev vred, og lod mig 

gaae. —  En Tim estid efter kom han ig jen, og sagde, 

at han foruden de aarlige 400  Species vilde give sin 

D atte r en M edg ift a f 600  Species, hvorfor v i kunde 

etablere os. —  Jeg var kjed af dette V ro v l,  og vilde 

ikke indlade mig deri, men gjorde Anstalt t i l  at reise 

bo rt, da Frskenens crldste H r. B rodér kom farende som 

en Rasende, og sagde, jeg havde forspildt hans S ø ­

sters R yg te , jeg maatte crgte hende, eller siaaes med



ham. Jeg vilde med al Fornsielse flaaes med den N a r. 

Resten er Dem selv bekjendt. D e t gjor mig kun ondt, 

at jeg ikke kom t il at give ham en E rindring af mig, 

der kunde forstjsnnet hans glatte Ansigt med et lille 

mandigt A r. M e n  nu v il Gustav overtale mig t i l  at 

bcrre mig ad som en Dreng der har faaet N iis ,  og sige, 

at siden jeg har faaet S t r a f ,  saa er jeg gaaet i mig 

selv, og vender nu som den forlorne S o n  tilbage t il 

Wvlssanger, for ydmygt at bede om den errede Frskens 

Haand. —  Hvad mener Docroren herom ?" —

Volmand fandt det noget vanskeligt at domme i 

denne S a g , da Gustav sagde: " N u  er det min Tour- 

at tale: Alexander veed selv, at jeg kun har maadelige 

Tanker om B aron  Luckmann, hans Frue og Sonner. 

Deres Opforsel ved denne Leilighed er saa udelikat, som 

m uligt. M e n  den stakkels Frskens S a g  v il jeg tale. 

D e t er en god P ig e ; hun elskede Alexander, hun er den

Lidende i denne S a g " .......... Greven afbrod ham: "S a a -

ledes taler du nu , men da vi tra f sammen paa W olfs, 

anger, sagde du t i l m ig : D e t er ingen Kone for dig,

det er en ubetydelig P ige. D u  er flyg tig , og v il snart 

blive kjed af hendes Selskab." —  " J a  det sagde jeg," 

raabte Gustav: "men hust, at jeg tilfs iede; lad os reise 

herfra jo for jo hellere; gjor ikke den stakkels Piges No, 

lighed t i l  et S p i l  for din Forfængelighed! — . M en  da 

svarede du , at hun behagede d ig , som hun var.



Rigtignok lagde du t i l^  at man flygtede ikke fra en kjon

P ige med saa stor en M e d g if t ,  th i dengang havde du

en ret phantastist Idee  om Faderens R igdom , ifolge.

nogle umaadelige Logne, som den yngste B ro d é r, med

sit sædvanlige P ra le r i,  havde bundet dig paa HErmet.

N u  indbildte du hende, og maastee dig selv, at du elr 
.

stede hende, og saa snart du erfarede, at hun ikke var 

r i ig ,  var Kjariigheden forbi. Kan en M and  af 2Ere 

handle saaledes? Havde jeg varet hendes B ro d e r, havde 

jeg ikke forelagt dig det V ilka a r, om du vilde agte 

min S oste r, e l l e r  staaes med mig. —  M en  jeg havde 

sagt: M in  Soster stal D e ikke agte, men En af os stal 

dse, fordi D e har fornarm et en uskyldig P ige , som det 

tilkommer mig at forsvare." —  "D e t klinger p ra g t ig t ,"  

sagde Greven: "M e n  lad os i en saa vigrig S ag  betanke, 

at Livet har ogsaa en S id e , der ikke er romantisk, men 

ganske daglig. Dersom vi havde varet offentlig forivr 

vede, saa havde jeg stadet hendes Ryg te ,  men nu var 

der en S ag  mellem o s , som ingen havde behovet at 

blande sig i. D e r er M ange , som har gjort hende deres 

Lou r, og med hvilke Rygtet have spaaet hendes snarlige 

Forlovelse; den samme ZCre kan det gjore mig uden 

hendes Skade." —  " M e n , "  udbrod Gustav, "hun elstede 

d ig ! Hvad maa hun ikke have liid t i denne sidste T id ? "  

—  " M e n , "  gjentog G reven: "hvad vilde hun ikke lide 

ved at leve i knappe Kaa r ,  uden nogen anden Nydelse



end en M ands Selskab, som vilde holde sig for ulykkelig 

ved hendes S id e ? " —  "Knappe K a a r!"  svarede Gustav: 

"M e d  det aarlige B id ra g , hendes Fader vilde give Eder, 

tillige med det du har i In d tæ g te r, kunde I  leve ret 

anstamdigt." —  " J a  v is t!"  raabte G reven: "F o r det 

Fsrste veed jeg ikke, hvilken Sikkerhed B aron  Luckmann 

i dette Hieblik vilde stille f o r ,  at denne S u m  virkelig 

blev os udbetalt hvert Aar. For det Andet, hvad kan 

en saadan aarlig S u m  hjelpe m ig , naar jeg ikke fsrst 

kan faae en C ap ita l, hvormed jeg kan rangere mig og 

betale m in Gj<rld. Jeg ha r. Gud bedre det, en bety­

delig G jcrld. Jeg skylder Gud og alle Mennesker, som 

man siger. Og saa for det Tredie: Den aarlige I n d ­

to g t,  som Baronen lovede os, om vi ogsaa fik den, 

saa kunde vi ikke levr deraf; hvad je g  kalder at l eve,  

som ikke er det S am m e,'som  man i Kjobenhavn kalder 

at leve, th i det er kun at forstaae bogstaveligt, nemlig 

at opholde Livet, uden at lide af K u ld , S u lt  eller egent­

lig N od . M e n  jeg kalder det kun at leve, naar man 

nyder L ive t, og kan gjsre sig det behageligt. Jeg er 

ung , i en S t i l l in g ,  som tilbyder mig tusinde Fordele. 

Jeg v il leve, inden jeg doer. Dersom jeg gifter mig 

med en rug Kone ,  kan jeg forskaffe hende og mig en 

lykkelig Tilværelse; dersom jeg derimod crgter en P ige , 

hvis Form ues-Tilstand noder os t i l  at indskrænke os, 

saa maae v i ved den pure Kj<rrlighed forsode hinandens



iliv . Hvorlauge stalde det vel vare? » lite r  ile  mon 

eoeur sonder tle m oit rune, siger Franskmanden, 

og det holder man ikke lange ud." —  Lagen kande ikke 

lade vane at smile ved at hore denne, som haa troede, 

foraldede Sentens og hele dette Raisonnemcat i den 

»age M ands M u n d . Greven troede heri at see et Tegn 

paa hans B ifa ld , og vedblev saaledes: "S ku lde  jeg bort­

give min stjsnne Frihed og paatage mig en Huusfaders 

P lig te r for at sidde inden fire Vagge, og gyse for h v e r . 

R igsda ler, jeg snstede at give ud? Dersom jeg kunde 

finde mig i et saadaat Levnet, saa havde jeg for lange 

siden frie t t i l  m in Cousine, Comtesse Em ilie. D er er 

dog en Kone, man kunde have 2Ere af. H un er talent­

fu ld , v ittig  og glimrende, en af Byens Skjsnheder; og 

uden Forfængelighed, saa veed jeg, at hun forerrakker 

mig sor alle sine Tilbedere. M en  hun eier siet In te t .  

—  Altsaa: Farve l, m it B a r n ,  hiis dine F o ra ld re !" —  

Gustav sagde a lvorlig : " D i t  S a a r maa. Gud stee 

Lov, vare godt la g t ,  siden det ikke springer op ved 

saadan en rivende S tro m  af Veltalenhed, som den, 

hvormed du provcr dine Lungers S tyrke . Jeg kan 

ikke maale mig med dig i verdslig V iis d o m , men tillad 

mig dog ar sige d ig , at man vist nok kan uyde Liver 

i en meget hoi, ja i den hoieste G ra d , uden al R igdom. 

D e t indseer jeg godt,  at M angel og Trang qvale al 

huusiig Lyksalighed, og ere et Onde man ikke bor ud



siktte sig for. M en  under anstændige, om end tarvelige 

Kaar maa man jo dog kunne leve som i P a rad iis , 

ved daglig Omgang med et elsket Vasen. Heller ikke 

kunne alle andre Nydelser vare tillukkede for den U for­

muende. H a r man ikke K ilder r il G lade i Naturens 

S k jsnhed , i Kunst og Videnskab, i faa, men fortraffe- 

lige Menneskers Omgang? M en  d u  forstaaer ved et 

indholdsrigt Liv at kunne gjsre et p rag tig t H uus, holde 

en heel S v a rm  Tjenere, kostbare Heste, spille h e it ,  og 

kort sagt, vise sig, g lim re , opvakke Andres Misundelse, 

og derved pleie sin Forfangeiighed." —  " Z a ,  hvor er 

Grandsen for Luxus?" sagde Greven: "D e t som er 

Overflsdighed for E n , er det ikke for en Anden. I  

m in S t i l l in g  er Rigdom et m agtig t M idde l t i l at for­

skaffe sig Lykke og Betydenhed. D u  kan sagtens tale 

saaledes, som du g js r ; du er A rving t i l et stort Gods. 

Dersom Tante M a th ilde  havde testamenteret dette t i l sin 

narmeste S la g tn in g ,  t i l  sin B roder og hans A rv ing , 

saa var det en anden S ag  med mig. M en  nu veed 

du nok, der er et ungt Mennesker, der er kommet os 

iveien." —  Gustav blev rod og svarede med sagte 

S tem m e: "Hverken du eller din Fader vilde have indr 

gaaek Tantes V ilkaar. Z  vilde neppe have opgivet 

Eders S t i l l in g  i Hovedstaden, for at forpligte jer t i l  

at leve bestandigt paa Godset og kun virke for det." —  

" N e i , "  svarede Greven: " fo r  Hieblikket vilde jeg det



ikke, men dog heller end begrave mig med Froken Luckr 

man,, i er indskrænket kjsbenhavnff Livs Kjedsommelig- 

hed; th i forend jeg g jsr der, fo r flaaes jeg med den 

anden Broder og hele Fam ilien , og faaer t i nye K ug­

ler i Livet. —  M e n  nu have vi plaiderer mere end nok, 

for at en M a n d , som vor Ven, Docror Volm and, kan 

domme vs imellem, og gjore Ende paa vore evige D i ,  

sputer i denne Anledning. A ltsaa : Herved indlades 

Sagen t i l  D o m ."

" Z  S andhed!" sagde Lagen: "D e t  er vanskeligt 

at domme i denne S a g , som D e her har gjort mig den 

LEre at betroe mig. Deres Eventyr bestyrker mig i den 

M e n in g , at der ingen fast og urokkelig Regel gives i  

Forhold af denne N a tu r, men at Enhver i det afgjsrende 

Hieblik v il finde en Stem m e i str eget B ry s t,  der t i l ­

siger ham hvad Fornuften byder, ved en D o m , hvis 

P ram isser han ofre fsrst efter lang T ids Forlob fatter. 

Saamegct tor jeg vel im idlertid sige, at den, som fa tte r 

Livers bedste Lyksalighed i de Gla-der, som den blotte 

Rigdom kan forskaffe, v il snart fole at A lt  er tom t og 

forfangeligt. D e r gives visselig en bedre Verden, der 

ikke er tom , og som v i sormaae at tilegne os og nyde 

i denne. D e ,  H r. G reve, har vistnok K rav paa denne 

Verdens Herlighed, der ikke er at foragte, men det ffulde 

meget bedrsve m ig , om de ikke ogsaa havde K rav paa 

et hoiere L iv ,  og forst naar man er i Besiddelse af



dette, kan Rigdom blive et mcrgcigt M iddel u l v^r 

Lykke. E fter min M ening har D e  derfor Uret i at ville 

indgaae et ZEgteskab, der egentlig kun behager D em , 

fordi det bringer Dem Formue. E r det ikke imod Deres 

egen Værdighed? Oprores ikke Deres S to lthed ved en 

saadan Tanke? Uden at tale om mange andre Betragt- 

n inger, som D e v il kunne sige Dem selv." —  Greven 

udbrod, idet han slog H inderne  sammen: " M in  fortræ f­

felige D octo r! E r det m u lig t, at De saaledes endnu be­

varer des S c h w a rm e rs  H e rz ? "  —  Lcrgen smilede, 

og sagde med en Godmodighed, hvormed han ligesom 

formildede det B it tre  i den fslgende Replik: "Dersom 

D e bruger Ordet a t s v c rrm e , saaledes som man pleier 

at bruge det om Znsecter og Fugle, nemlig i Betydning 

af at hcrve sig fra Jo rd e n ,, og ikke med begge Fodder 

sidde fast i D y n d e t, saa v il jeg vist strcrbe at leve og 

doe som en S vcrrm er." —  "D e  er altsaa," sagde G re­

ven , " a f  samme M e n in g , som G ustav, at jeg mod 

m in V illie  stal crgte denne Froken?" —  "N e i!  langt 

f ra ,"  udraabte Lcrgen; "tve rtim od! Dersom D e , som D e 

siger, vilde fole Dem ulykkelig ved hendes S id . ' ,  saa 

maa hun hellere taale en rim eligviis forbigaaende Sm erte, 

end et heelt Livs M isforno ie lse." —  " N u  taler en v iis 

M a n d ,"  raabre G reven: "A ltsaa dommer De Gustav t i l  

ikke mere at plage mig med denne S a g ? " —  "D e t gjor 

jeg ," svarede Lcrgen, og hermed vare alle P arte r tilfredse.



D e t gik nu V o lm and , som det desvane altid 

aaaer: E fter denne S a m ta le , hvori han troede at have 

opdaget en Skyggeside hos Greven, som han vel tilfo rn  

havde aner, men dog ikke gjort sig k la r, msdte der 

nastcn daglig N oge t, som svakkede det behagelige In d -  

try k , hvilket denne unge M a nd  h id til havde gjort paa 

hans S in d . Saaledes bemarkede han nu bestandig, 

at Greven misbrugte Gustavs H jertens-G odhed, med 

en ftaansellss Egoisme. Han modtog ikke blot alle 

de smaa Opoffrelser af Penge, som denne formaaede 

at gjsre; men mange S m a a tin g , B sger og Andet, 

som Gustav eiede og satte P r i is  paa, laante G re­

ven af ham , og beholdt dem eller behandlede dem skjs- 

deslost; men hvad, som var endnu vcerre: han gjorde 

sia ikke mindste Sam vittighed af at lade ham vcrkkes 

om N a tte n , uden Nsdvendighed, blot for at holde sig 

med Selskab, naar han selv ikke kunde sove, og for- 

maaede som oftest den velvillige Staldbroder t i l  at blive 

hjemme, naar denne undertiden vilde unde sig selv en 

Timestids F rihed ; kort sagt: Greven forlangte a f sin 

V en alle de Opoffrelser, som den, der krcrver dem, kal­

der smaa, men den, som daglig bringer dem, kalder 

store. —  Volmand sagde ved sig selv: "D enne Falken- 

stjerne er et besynderlig indtagende og fa rlig t Menneske, 

men der er noget hoist Ucrdelt i hans Characteer. D er



kan ordentlig bedrove m ig , th i han har i sin Omgang 

noget saa Tiltrækkende, at naar jeg seer ham , maa jeg

dog holde a f ham tiltrods for de af hans Egenssaber, 

som jeg hader."

Greven var nu fuldkommen helbredet: Han begyndte 

at kunne nyde den frisse Lu ft, og Lagen saae ikke langer 

nogen G rund t i l  at forlange sit Ophold i Hamborg.

M ed oprigtigt Venssab fra alle S id e r ssiltcs nu 

han og hans unge Venner fra hinanden, og han ilede 

r il Hxjobenhavn, hvor den langselfulde Helene modtog 

ham med barnlig G lade og Hmhed.

D e sadvanlige Bessjaftigelser, Forretninger og Iry­
delser gik nu deres gamle Gang. Ofte maatte Volmand 

fo rta lle  den videlysine P ige om sin Reise, og bestandig 

forte hun ham paa det Capitel om den syge G reve, a f 

alle M a te rie r den hvori han mindst onssede at indlade 

sig med hende. Den Interesse for denne hans P atien t, 

som han mod sin V illie  havde opvakt hos hende, mis­

hagede ham meget.

G rev M unck havde besogt Volmand strax efter 

dennes Ankom st, og bevidnet ham sin varme Taknemme- 

lighed for den Hjelp han havde ydet hans Stedssn. 

Ogsaa de unge V enner, som nu vare komne tilbage, 

havde begge besogt Lagen, Greven endogsaa flere Gange. 

Gustav var reist ud paa Landet t il sine Hnssers og E r­

indringers Hjem.



M o d  Slukningen af August kom -Helene en D ag 

sin Onkel imsde med ct halv lys tig t, halv vemodigt 

Ansigt. Hun holdt et B re v  i Haanden, som hun leve 

rede ham , idet hun sagde: "L<rs denne Indbydelse, og 

dersom du nu ogsaa ncrgter mig den Glcrde, som her- 

tilbydes m ig , saa maa en Lyvinde have verret din Amme, 

og intet Menneskehjerte staae i dit B ry s t."  —  Volmand 

smilede og lerste B revet. D e t var fra en gammel Ven 

af Fam ilien , en Landsbyprerst, som Helene med sine 

Forerldre undertiden havde bessgt paa Landet, og hvis 

D s t lre ,  naar de kom t il K jybenhavn, pleiede at boe i 

Huset hos Svendsen (saaledes hed Helenes Fader). 

Helenes forrige Religionslæ rer, der som Pr<rst havde 

faaet en K urv  af hende, havde sygt Trsst hos den 

tkldste af de omtalte Prerstedottre, og Faderen indbyd 

nu Svendsens Familie t i l  hendes B ry llu p ; ogsaa den 

fy r omtalte Tante og hendes M a n d , M a jo r og Hoser 

krermmer S tru d s , med D s ttre  vare indbudne. D en 

gjastfrie Prerst skrev: " V i  v il holde et fornsieligr B ry l,  

lup esrer gammel S k ik , med S ang og Klang og Dands 

hele N a tte n , at de unge Mennesker ret kunne vcrre glade; 

og da v i have mange Gæstekamre, saa udbede v i os 

vore irrede Venners Ophold hos os forlcrnget t i l flere 

Dage." —  Helenes forskende H ine vare frrstede paa hen« 

des Onkels H ine og Ltrber, som om hun ventede en 

D o m , der angik Liv og D od. " D u  siger J a ! "  raabte



hun: "J e g  Isser det i dit Ansig t." —  " M in  kjsre lille 

H elene!" udbrod V o lm a nd , og trykkede hende t i l  sit 

B ry s t: "J e g  siger J a  t i l denne og enhver G ls d e , jeg 

kan forskaffe dig. D e t smerter mig inderligt at nsgte 

dig N og e t, og for end mere at vise d ig , at din gamle 

Ven uopfordret kan tsnke paa sin Undlings Fornoielser, 

saa skal du see hvad jeg har t i l  d ig." Han fremtog nu 

en B il le t  t i l  en Loge^i fsrste Etage i Skuespilhuset, og 

fortalte Helene, at en Fam ilie, han kjendte, havde abon­

neret denne Loge t i l  hver Loverdag A fte n , og overladt 

ham to P ladser, hvoraf hun ffulde benytte den ene. 

"J e g  h a r ,"  tilfsiede han, "taget den anden P lads t il 

mig selv, paa det jeg kan folge og hente d ig , om jeg 

end ikke faaer T id  t i l  at bivaane den hele Forestilling." 

—  D en henrykte Pige. omfavnede ham , og med hoie 

S p rin g  stsi hun ned ad Trappen og ind t i l  sine For­

aldre, og forkyndte dem sin Lykke, i det hun holdt B i l ­

letten hs it over sit Hoved, og dandsede rundt paa G u l­

vet a f G lsde . D e fornsiede sig hjertelig over hendes 

barnlige Lyksalighed, og takkede den kjsrlige Onkel.

Faa Dage efter reiste hele Familien ud t i l P rsste- 

gaarden, som laae en syv M ile  fra Hovedstaden, og fire

fra Frue Hermansens Gods.

Den stsrste M unterhed herffede i den landlige B o ­

lig. P rssteu havde flere D s ttre . D e mange unge 

P ig e r ,  som nu vare forsamlede, havde utallige T ing  at



fortalle hinanden. B ry lluppe t var berammet t i l  den 

naste Dag. Klokken fire om Eftermiddagen ffnlde man 

gaae t i l  K irken, og siden dandse i en stor Havestue. 

Udenfor denne var en meget rummelig Runddeel, belagt 

med G rsn sva r, og indhegnet a f hsie T raer. Denne 

P lads skulde illumineres om A ftenen , og alle Traerne 

vare allerede behangte med Guirlander af smaa Lam- 

per, der bestode i udhulede Agurker. Desuden skulde 

der anbringes andre Guirlander a f friske Blomster mel­

lem Traerne. Borde med Forfriskninger skulde ogsaa 

dakkes paa dette S ted. Disse og en Rad a f Have­

stole stode der allerede.

Den naste M orgen ganske tid lig  forsamlede de unge 

P iger sig her, og satte sig paa disse S to le  med et 

umaadeligt Forraad af Blomster og grsnne Grene, som 

laae for dem paa Bordene. De vare alle beskjaftigede 

med at binde Krandse, medens de i deres ungdommelige 

G lade selv lignede en Krands af friste Roser. M a rie , 

Brudens aldste S os te r, der sad Helene narmest, bsiede 

sig t i l hende og sagde: "Zdag  er du da rig tig meget smuk. 

Lad mig see, du kan beholde det samme Udseende t i l  

ia ften , og lad mig ogsaa see, du klader dig smukt; th i 

jeg troer v is t, at v i faae fornemme Fremmede." —  

"H vad  mener du?" udbred Helene. —  " D u  stal ikke 

tale derom ," svarede M a rie : "det er kun saadan faldet 

mig in d , at maastee den unge Hermansen fra Linden,



borg og Grev Falkenstjerne kunde komme her t il B r y l­

luppet." —  "G re v  Falkenstjerne!" raabte Helene, og 

a lt B lodet soer op i hendes Kinder. M a rie  bemcrrkede 

det ikke, da hun sad og saae ned paa sit Arbeide, men 

vedblev: " J a  jeg stal sige d ig , Aader havde igaar et 

HErinde paa Lindenborg, og saa indbod han Fruen t il 

B ry llu p p e r; hun undskyldte sig, men tilfsiede: at hen­

des Pleieson Gustav Hermansen skulde mode paa hendes 

Vegne; og nu formoder jeg , at Grev Falkenstjerne kom­

mer med, th i han er i disse Dage paa Lindenborg, og 

pleier ikke at forsmaae nogen Lystighed." —  "H a r du 

seet ham ?" spurgte Helene. " Z a ! "  svarede M a rie : "H an  

og Hermansen ride daglig ud sammen, og de vare her 

for nogle Dage siden. Greven rider paa sin egen Hest,

som han kom paa fra Kjsbenhavn. G u d ! du skulde

have seet ham komme ridende over Engen derhenne! 

N e i saadant et S y n  har jeg aldrig seet. Saadant et 

deiligt Menneske er der ikke Mage t il i Verden. Han 

ligesom fio i hen ad Jorden paa den prægtige S kim m el, 

og da de kom her i Gaarden, svingede han sig ned af

den med en Lethed og G ra t ie . . . . .  J a  det skulde du

have seet! —  Han har dec allerbehageiigste Vtksen. . . .  

en Stem m e og et P a r H ine! —  D e t siger jeg reent 

u d , at hvilket Fruentim m er, han v il gjore sin Cour, 

hun kan ikke modstaae ham , det er um ulig t." —  He­

lene solte en hende selv uforklarlig Forv irring ved disse



Ord. E fter et lille Ophold sagde hun: " M in  Onkel 

kjender Grev Falkenstjerne, og er en Ven a f den unge 

Hermansen. Hvordan er han? —  " A a ! "  sagde M a* 

rie : "han er som Folk ere fleest. M in  Sester Sophie 

finder rigtig nok, at han er smuk og seer fornem ud. 

Han har en spids krum N a se , og et langt blegt Ansigt. 

Han er mager og tynd. Ved S iden af Greven seer 

han ud som den B lo m s t, jeg her holder i Haanden, saa 

vissen og ts r . "  M ed disse Ord kastede hun Blomsten 

langt bort. " M e n , "  vedblev hun: "det er ellers et 

meget godt og fo rnu ftig t Menneske. —  Han er meget 

elsket paa Godset og i hele Egnen." —  Denne Sam tale 

afbrsdes af de andre unge P ige r. Blomsterne vare nu 

bundne i Krandse. Den unge Skare vandrede t i l K ir ,  

ken, som paa det Hsitideligste blev smykket med grsnne 

Grene og Blomsterkrandse, medens mere end een a f de 

unge P iger tankte paa den D a g , hun selv skulde staae 

B ru d . Derpaa pyntede man den grsnne P lads og 

Dandsesalen, og gik nu hen at tanke paa den P y n t og 

Forffjsnnelse, som var Enhver den allervigtigste, nem, 

lig sin egen. Helene var indtagende i sin. Uagtet den 

var kostbar, herskede dog en vis Simpelhed deri, hvilket 

ikke altid var T ilfa ld e t,  men dennegang vilde en god 

G en ius , at den omtalte M a r ie , som kladte sig paa til,  

lige med hende, var i Forlegenhed med sin P y n t ,  hvor 

for den godmodige Helene deelte sin S tad s  med hende,
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og blev belsnnet for denne gode Handling a f alle de 

G ra tie r , der maaskee havde forladt hende, om hun var 

bleven klerdt i al den Herlighed, som var meer end nok 

t i l  T o ; th i det var ved en lignende Overflsdighed, at hen­

des Cousiner bleve et P a r latterlige Figurer. —  D e to 

unge Veninder vare endnu ikke ganske ferrdige da En 

a f de omtalte Cousiner bankede paa D sren t i l Kamme­

re t, og raabte in d : "M a r ie !  Helene! hor hvad mener 

Z !  Grev Falkenstjerne og Hermansen ere komne her. 

D e ere inde i Prustens Studeerstue, og klerde sig om. 

Zeg saae kun et G lim t a f dem. M en  Greven er deilig, 

saa meget saae jeg dog. S kynd Z e r at komme ned i 

S torstuen; nu samles A lle ; Bruden er fcrrdig." —

D a  de traadre ind i den omtalte S torstue , hvor 

den storsie Deel af Selskabet efcerhaanden indfandt sig, 

sad B ruden pyntet og med et ganske fremmed Physiogr 

nvm ie, der paa eengang var hsitideligt og forlegent. 

D e t syntes ogsaa, som jhun fslte sig geneert af sin usæd­

vanlige P y n t. Hendes M oder sad ved hendes S ide . 

H un saae ogsaa anderledes ud , end hun pleiede. D en 

gamle Prcrst tog sig godt ud i sin Ordensdragt, men 

Brudgommen denmod var i sin om m uligt endnu hers- 

ligere end ellers. Han stod m idt paa G u lv e t, med 

Hernderne i Lommerne, og modtog de Zndtrerdende med 

et kort B u k ,  idet han med en vis inderdt Vrede betrag­

tede Helene, der vendte sig t i l  M a r ie ,  og hviskede:



"G u d  stee Lov og T a k , at det ikke er m ig , der er 

B ru d e n ! "

N u  gik D sren op, og Greven og Hermansen traadte 

ind; den fsrste i sin glimrende m ilita ire S ta d s -U n i-  

fo rm , dog endnu langt mere glimrende ved sin egen 

Skjonhed, der indtog A lle. D e  unge P ige r flokkede sig 

sammen, og kastede halv frygtsomme Sideblikke t i l  ham. 

Han saae sig frimodig om i  den hele K red s , og hans 

H ine syntes med Velbehag at h<rfte sig paa Helene, der 

rodmende flog sine t i l  Jorden. Zkke ganske saaledes 

havde hun tcrnkt sig ham. M ere sværmerisk havde hun 

forestillet sig Udtrykket a f hans Skjsnhed. D og vidste 

hun ikke at forklare sig, om det levende B illede, der stod 

for hende, ikke var endnu skjsnnere end det, hendes 

Phantasie havde dannet.

E fter K irken , medens Selskabet belavede sig paa 

at gaae tilbo rds, ncrrmede Greven sig t i l  Prcrstens D p tr 

tre , der stods i en Kreds a f unge P ige r, mellem hvilke 

Helene ogsaa befandt sig. Han indledte en Sam ta le , 

og henvendte sig i denne med nogle Ord t i l  Helene. 

Den Forlegenhed, som nu overfaldt den stakkels P ige , 

betog hende saa aldeles, at hendes Ansigt ligesom for­

vandlede sig. D e t blussede, og hendes ellers meget smukke 

M u n d  fortrak sig krampagtig, og ligesom skj<rlvede. 

Hendes Fsdder bevægede sig i smaa S k r id t ,  uden at 

flytte sig af S te d e t, og med sine Hamder var hun i



stsrste Forlegenhed; hun trak i sine Handsker, saa de 

gik istykker; hun pillede paa sin P y n t ;  hun horte ikke 

det Halve a f hvad Greven sagde, og svarede hen i Vclr 

ret. —  E t lille satirisk S m ii l  svcevede om hans Laber, 

t il ikke liden Opmuntring for Cousinerne, der ikke vare 

undseelige, men gave al deres V ittighed og gode Tone 

t i l Bedste med stor Veltalenhed og Frihed. D en stakr 

kels Helene var sardig at grade, og onskede sig hjem i 

sit stille, rolige Kammer. Lykkeligviis traadte nu Gustav 

ind med den Brudegave, han paa sin Tantes Vegne 

ffulde overrakke Bruden. Denne Fo raring , som bestod 

i et smukt forarbeidet Stykke S o lv to i ,  bemagtigede sig 

nu Selskabets Opmarksomhed og Beundring, og skaffede 

Helene Lejlighed t i l  at smutte hen i en Krog og skjule 

sig med sit bankende Hjerte. —

Ved Bordet sad Greven mellem Bruden og hendes 

M o d e r , og ganske ved den modsatte Bordende sad Gur 

stav med Helene og M a r ie ,  mellem den yngre Deel af 

Selskabet. M a ries  venlige Snaksomhed og Gustavs 

beskedne og ukunstlede Sam tale satte snart Helene tilr 

bage i hendes naturlige Tilstand. Gustav talede t i l  

hende om hendes O nkel, og forundrede sig over, at de, 

som havde et saa ncrr Foreningspunkt, for fyrste Gang 

saae hinanden idag. Han fortalte hende om sin Tante 

og dennes Elskværdighed, om Lindenborgs Skjonhed, og 

vidste saaledes at indvikle hende i en venskabelig S am r



ta le , at hendes virkelig dannede og aandrige Versen le­

vende aabenbarede sig for ham. En stor M unterhed 

herstede nu i den unge Kreds. Greven sad i en alvorlig 

Sam tale med de DEldre. Helene gjorde for fsrste Gang 

den tavse Bemærkning, at hendes Forcridre i deres simple 

D rag t toge sig langt bedre ud, og havde et meget vær­

digere Udseende, end hendes Onkel M ajoren og hans 

Frue med deres brogede og nymodens P y n t ,  der ikke 

syntes at passe t i l deres Personer. For forste Gang i 

sit Liv overforts hun denne Bemærkning paa sig selv og 

sine Cousiner, og en Jdee om den G ra tie , som kun v i­

ser sig i S im pelhed, fsdtes for forste Gang i hendes 

S j< r l,  og hun forstod nu mange af sin Onkels For­

maninger.

Dandsen begyndte. Gustav havde bedet hende om 

den fsrste Dands. N aar denne unge P ige var i S e l­

skab, hvor Undseelsen overfaldt hende, som en Sygdom , 

formaaede hun ikke at gaae over G ulvet med ordentlige, 

naturlige S k r id t;  men dandsede hun derimod, blev hun 

strax et andet Menneske; her vare hendes Bevægelser 

ganske frie og lette. H un svævede nu ogsaa hen ad G u l­

vet ved Gustavs S ide  med et Udtryk af barnlig Gltkde, 

der forstjonnede hendes indtagende Ansigt. Greven sad 

denne D ands over; han fulgte med Ainene den smukke 

Dandserinde, og spurgte derpaa Verten i Huset, hos 

hvem han sad, hvem den unge P ige egentlig var. Pr<k-



sten fortalte ham nu, at hun var eneste D a tte r af hans 

gamle V e n , forrige S k ip p e r, nu Kjobmand Svendsen, 

som sad ikke langt derfra med sin aldrende eerbare Hur 

strue. "Svendsen er m in Ungdomsven," sagde Prcrsten, 

"og en sjelden M a n d , der har arbeidet sig op fra siet 

I n te t  t i l  stor Rigdom. Han var lange forlovet med 

sin Kone; hun var en Præstedatter fra Landet, og var 

hos en Familie som et S lag s  H u u s jo m ftu ; ban soer 

som S ty rm and  paa de lange Neiser. Endelig hjalp 

Nogen ham med et Pengelaan, og han saae sit S n i t ,  

og kjobte en J a g t ,  hvormed han foer paa Holland. 

N u  gifrede han sig med sin Kjareste, og min salig Fader 

viede dem saaman i sin Landsbykirke. S iden  er det 

gaaet Svendsen meget ypperligt. Han fik sig flere Skibe, 

og foer selv, og handlede«, og Lykken var besynderlig 

med ham. Disse LEgtefolk vare gifte i atten Aar uden 

at faae B s r n ,  da Vorherre endelig beffjerrede dem denne 

D a tte r , som er deres Hiesteen, og det er ogsaa en sjelr 

den P ige. I  de sidste sexten Aar har Svendsen ikke 

selv faret tilsoes, men er bleven K jsbm and, og handler 

paa J is land  og G rsnland og mange andre Steder. Hans 

Skibe fare i N ord  og S y d ,  og han rier ogsaa Fiffer 
qvaser. Han er om sig allevegne, og ev vistnok ogsaa 

en a f de rigeste Mcend i Landet. Hans Sester Fru 

S tru d s  hun siger —  men hun siger da saa meget, kan



jeg troe, men forsikkre det, g jsr hun dog: at J o m fru  

Svendsen skal faae en heel Tonde G uld  i LOcedgift.

Saasnart Dandsen var endt, ntrrmede Greven sig 

t i l Helene, og bad hende om den nerste D ands.

Uden at ville ubetinget indromme M aries  Paastand, 

at intet qvindeligt Hjerte kunde modstaae denne unge 

M a n d , saa er det dog v is t, at han syntes at have 

modtaget et S lags Faddergave a f en gunstig Fee, der 

gjorde ham paa en uforklarlig Maade tiltrækkende og 

sorfsrerisk. Den uskyldige P ige , som i Dandjens H v irr 

vel befandt sig i hans A rm e , folte ganske denne T ro ld ­

dom. D e r var i den M aade , hvorpaa han vidste at 

fore sin D a m e , noget Ubeskriveligt, noget LErbodigt, 

Forelsket, noget H m r og Skaanende, som om han vilde 

beskytte og forsvare den, som storkede sig r il hans A rm , 

og paa hvem hans dunkle H ine hvilede, som om han 

intet Andet kunde see i Verden. D e t v a r , ikke Helene 

m uligt at dandse den n<rste D ands; hun satte sig i den 

eensomste K ro g , hun kunde finde, og sogte ar besinde 

sig. En sod aldrig fo lt Forv irring havde ligesom beruset 

hende. Greven dandsede nu med B ru d e n , og med in ­

derlig Glcrde syntes Helene at bemcrrke, at hans Dands 

ikke havde samme Characteer, som da han dandsede med 

hende. Han bod atter Helene op t i l  den ncrste D ands, 

og under hele V a lle t var det kjendeligr, ikke blot for 

hende, men for alle de unge —  over hendes Lykke no-



get misundelige —  P ig e r, at denne Dagens H elt ud­

mærkede hende fremfor alle Andre.

Morgenen frem brod, og Selskabet beredte sig t i l  

at adskilles. Flere unge Mennesker, deels fra Nabo­

laget, deels fra Hovedstaden, saavelsom Falkenstjerne og 

Hermansen, gik ind i Prustens Værelser, for at omklcrde 

sig. Vogne bleve forspændte. Heste sadlede. Unge 

og G am le , som boede i Prtkstegaarden, tyede t i l  deres 

Vcrrelser. Nogle af de unge P iger gik ud at spadsere, 

for at nyde den skjsnne M orgen. Helene vilde ikke 

gjore dem Selskab. H un undskyldte sig med Trcrthed, 

og gik ud i Haven, hvor hun satte sig paa en Havestol 

under et Tr<r paa den grsnne P lads.

Enkelte Lamper brcrndte endnu med et dosigt, grsn- 

lig t S k in ,  der kontrasterede med det solvblaae Dagskjcrr. 

En og anden Fugl vaagnede i Trceerne, og hilsede D a ­

gen med Q v id re n , Hanerne galede, og de Bortreisendes 

Heste vrinskede i G aarden, medens deres halv berusede 

Kudske og Tjenere stolede. Helene havde ikke lwnge sid­

det her, ferend hun saae Greven i Ridedragt komme 

fra Huset, og ile hen imod hende. "Z cg  sogte Dem  

ove ra lt," sagde han: "Zeg  kan ikke tage bo rt, uden 

at sige-Dem Farvel, og takke Dem  for denne N a t, hvis 

eneste S tje rne  D e har vcrret." —  Han satte sig nu ved 

hendes S id e , og begyndte strax at tale om , at han nu 

fsrst havde erfaret, at Doctor Volmand var hendes



Onkel. M ed Enthusiasme omtalte han denne sin Ven 

og Velg jorer, som han kaldte ham, og steeg selv derved 

saa betydeligt i Helenes G unst, at hun med storste F rir 

hed og Fortrolighed indlod sig med ham. Hendes kjcrre 

Onkels V en , meente hun, maatte ogsaa vcrre hendes. 

N a tu rligv iis  kom man t i l at ncrvne Grevens D uel i 

Hamborg. M ed klosterligt S in d  udtalte Helene sin Afsky 

for det Umoralste i D ueller, medens Greven kortelig bestred 

hendes M ening. —  " E r  det ikke g rusom t," sagde hun, 

"a t udscrtte de Mennesker, som elste D em , for den S o rg  

at miste D em , og Dem selv for at forlade disse og Lir 

ve t? " —  " A k !"  svarede Greven: "der var In g e n  der 

elstede m ig , uden min Stedfader. P aa ham,tcrnkte 

jeg ogsaa med Bedrovelse. M e n  AZren er hans G ud, 

som m in ; og hvad Livet angaaer, saa brod jeg mig ikke 

dengang saa meget om det. —  M aastee," tilfoiede 

ha n , idet han tog hendes H aand , og vovede at kysse 

den: "Maastee vilde jeg idag vcrre mere betcrnkelig ved 

at udscrtre mig for at forlade L ivet." —  Helene ssgte 

at skjule sin Forlegenhed, idet hun sprang op, og sagde: 

"J e g  syntes. Noget rsrte sig i Lovet bagved os. Jeg 

er saa angst for S langer og S noge ." Greven loe. Her 

lene vedblev: " E r  De ikke bange for saadanne fcrle 

D y r? "  —  " N e i , "  svarede han: " fo r  de fcrle D y r  er 

jeg aldeles ikke bange, ikke engang for store S langer, 

som desuden ikke findes her tillands. M e n  for en lille



Slange er jeg bange, for den lille G ud A m o r, som 

skjuler sig i disse yndige Sm ilehuller i Deres Nosenkind. 

M en  desvcrrre! naar man forst foler hans Ncrrhed, er 

det allerede for silde at blive bange. —  N aar sees vi 

ig jen?" tilfoiede han hurtig t. "G u d  veed d e t,"  svarede 

Helene: "vore Veie^i denne Verden ere saa forstjellige." 

—  "D e  kunde dog vel m odes," udbrod Greven: "D e  

e rs tab t t i l at forstjonne enhver Vei i L iver."

D e  bleve nu afbrudte af Gustav og M a r ie , der 

ltrnge havde ssgt dem og ventet paa dem. —  D e unge 

M<rnd toge Afsted og bestege derrs Heste. M a rie  og 

Helene stode i P o rte n , og saae dem flyve bort paa de 

pra-gtige D y r .  Greven vendte sig tilbage i en lille Fra, 

stand, og svingede med sin H a t t i l  Farvel, medens hans 

dunkle smukt bslgende Haar skinnede i den opgaaende 

S o ls  S traa le r. M a rie  udbrod: "N a a ! hvad har jeg 

sagt! G ives der et stjonnere S y n , end dette? Kan der 

va?re et deiligere Menneske i Verden? Za  Helene! du 

kan sige, du er lykkelig, th i det kan Enhver see, at han 

er bleven forelsket i dig. Zeg burde misunde dig, men 

jeg gjor det ikke. —  M e n  kom lad os nu gaae hen og 

ltkgge os t i l  at sove et P a r  T im ers T id . D u  seer alle, 

rede ud , som du dromte." —  M ed disse Ord trak hun 

Helene ind i Huset med sig, og da de bortilende N y t, 

tere endnu engang vendte dem, og saae tilbage, var hun 

forsvunden for deres Hine.



Dagen efter at Helene og hendes Familie vare 

komne hjem t i l  K jobenhavn, var en S o n d a g , og efter 

gammel S k ik  samledes adskillige a f Familien paa denne 

D ag af Ugen i Svendsens Huns. Volmand kom silde, 

og fik neppe T id  at hilse paa de Hjemkomne, fsrend 

man gik t i l  B ords. Madame Svendsen sagde nu t i l  sin 

B ro d e r, at hendes D a tte r havde Hilsener t i l  ham fra 

den unge Hermansen, hvis Vekjendtskab de havde gjort ved 

B ry lluppe t. " Z a , "  udbrod Svendsen: "og fra den unge 

G reve , som du har cureret i Ham borg." —  "G re v  Fal- 

kensijerne!" raabte Volm and: "V a r  han der? Z a  saa!" 

—  Fru S tru d s  og hendes D o ttre  begyndte nu en vidt- 

lo ftig  Beretning om A lt  hvad det var handt ved B r y l­

luppet, og indblandede mangen spydig Anmærkning om 

den Udmærkelse, Greven havde viist Helene. "G u d  

bevares, S s s te r!"  udbrod Svendsen: "H a r  Greven ikke 

dandset med.dine Frskener? D e t var plat a f ham ." —  

" N e i , "  svarede Fruen spodff: "J e g  v il sige d ig , at en 

Tonde G uld i M e d g ift gjalder mere i vore T ider, end 

at vare Froken." —  "M e n  jeg stal ogsaa sige d ig ," 

sagde Svendsen, "a t virkelig fornemme Fo lk , Grever 

og B a ro n e r, de bryde sig feil om saadanne Frskener, 

som dine D o ttre  og deres L ige!" —  "H vad  mener du 

dermed?" spurgte Fruen. —  "J e g  mener hvad du tid t 

har h o rt: at jeg ikke kan lide denne Rangsyge imellem 

Borgerne. E r det ikke ALre nok at vare en brav.



<rrlig , strabsom B o rg e r, en dygtig Haandvarksmand? 

E r der noget fo rnu ftig t Menneske i Landet, fra den 

Hoieste t i l  den Laveste, der ikke agter en saadan M and?  

Hvad skal da de Narrebjelder t i l ? " —  "Kjerre S v o g e r!"  

sagde M a jo ren : "du  betænker ikke hvad du siger. V o r 

m ilita ire  Rang er jo ingen tom T ite l. V i  ere jo virke­

lige M a jo re r, Capitainer o. s. v., naar v i ere i Tjenesten, 

og jeg ffulde troe , at Kjobenhavns B o rg e rs k a b " . . . . .  

Svendsen afbrsd ham: "H a r  reddet Byen for et P a r 

hundrede A ar siden. J a  Gud bevare os! hvem veed 

ikke det? D e have ogsaa siden viisi sig brave, og ville 

tilt id , naar det behsves, vide at forsvare Huus og H jem , 

Kone og B s rn ,  Konge og Land, som jo enhver M and  

maa ville. D e t er jo ogsaa ligefrem , at naar I  ere i 

Tjenesten, maae I  verre -Commanderende og Lydende, 

men naar I  komme hjem i Eders Huse, og tage Alenen 

eller Vcrgtffaalen, Lersten eller Hsvlen i Haanden, saa 

ere I  B orgere, Kræmmere, Haandveerksfoik, og saa 

klerder det J e r  reent naragtigt at forestille m ilita ire P e r­

soner, som man bestandig er vant t i l at ternke sig som 

Folk, der ikke have Andet end en stor L E re , ligesom de 

gamle R iddere, man kan lcrse om. D e t er en ganske 

anden S lags LEre end en Borgers. Hvem har stsrre 

Commando end en Skibscapitaine? Han er en lille 

Fyrste paa sit S k ib . D e t er noget ganske Andet end 

Eders M yndighed. M e n  naar han kommer hjem t i l



Kone og V o rn , finder han ingen Frue og Frskener, og 

er selv ingen Rangsperson. Hvordan kiteder det, naar 

En kommer og siger: H r. M a jo r !  Kan jeg faae for 4  

S k illin g  gron S<rbe? E lle r: H r. Capitaine! D e t er 

skammeligt, som De har syet mine D u xe r? " —  " Z a ,  

ja , "  sagde Fruen: "det er ikke vterdt at tale oftere om 

den S ag. N u  kan du selv komme i en fornemmere Fa­

milie end din egen, naar din D a tte r maastee bliver 

G revinde." —  "A a  S n a k !"  raabte Svendsen vred: 

"H u n  blrver ikke Grevinde a f at dandse engang med en 

Greve. H un skal ikke virre Grevinde. Zkke fordi at 

min Tos jo er fiin  nok t i l  at blive en fornem D am e, 

men fordi hendes simple Forteldre ikke vilde passe t i l  

saadan en S vigerson, og den gamle Fader og M oder 

v il hun aldrig bedrove." —  D en stakkels Helene, der 

under denne Sam tale med blussende Kinder havde reist 

sig fra B o rd e t, og gik omkring og opvartede Selskabet, 

som hun pleiede, befandt sig i dette Hieblik bag sin Fa­

ders S to l.  Han greb hende om L ive t, trykkede hende 

t i l sig, og kyssede hende. H un kastede sig i hans Arm e, 

og ssgte at skjule, al Taarerne siode hende i Hinene.

V o lm and, der ikke uden en vis LEngstelse havde 

hort tale om Grevens Opmærksomhed for Helene, og 

bemcerket den piinlige Forlegenhed, hvori denne M aterie  

satte hende, afbrod Sam ta len, og fo rta lte , at han samme 

Dag havde skrevet t i l Hermansen, og tilbudet ham at



logere hoS sig en Deel a f V in te ren , som han vilde 

tilbringe i Kjobenhavn for at hore nogle naturhistoriske 

Forelæsninger. "J e g  boer ru m m e lig t," sagde han, "og 

gl<rder mig t i l at forssde min Eensomhed med denne 

unge M ands Selskab." Han tilfo iede, idet han hen­

vendte sig t i l  Svendsen: "J e g  beder dig tillade at jeg 

maa indfsre ham i d it Huus. Jeg haaber, vor lille 

Cirkel stal befinde sig vel ved at forsges med ham ." —  

Helene kastede et inderligt fornoiet Hiekast t i l sin Onkel,

hvori denne med G ltrde troede at l<ese, at hans unge
>

Ven havde behaget hende, og var langt fra at mnke paa, 

at Grunden t i l  hendes fornoiede M in e  var den, at 

Gustavs Nckrvcrrelse forekom hende som et Baand mel­

lem hende og hans Ven og Framde, i hvis Selskab 

hun havde seet ham.

Nogle Dage ester da TheaterrSaisonen var begyndt, 

og Helene med sin Onkel befandt sig i Skuespilhuset, 

saae de G rev Falkenstjerne, som stod i P arque tte t, og 

paa det LErbodigste og Forbindtligste hilste op t i l  deres 

Loge. D a  Forestillingen var fo rb i, tovede han med at 

forlade H uset, for endnu engang at kunne sende dem 

en betydningsfuld Hilsen. Ntrste Lsverdag var Volmand 

ikke fu lg t med, og det Fsrste, som modte Helenes H ine 

ved hendes Indtræ delse, var G reven, som sad i den 

n<rste Loge, paa den P la d s , som var hendes nærmest. 

M e d  smigrende, begejstrede Ord udtrykte han sin Gltkde



over igjen at befinde fig ved hendes S id e : den P lads, 

sagde han, som han meest lerngtes ester paa Jorden, 

og uden hvilken han ikke kunde ternke sig H im len. —  

Han fortalte hende, at en V e n , som havde abonneret 

denne misundelsesvcerdige P la d s , havde paa hans ind­

stændige Bonner overladt ham samme, imod at han 

hver Loverdag forskaffede ham en P lads i Parquettet. 

Han bebrejdede hende, at ingen sympathetisk Folelse forte 

hende t i l  V in d u e t, naar han hver Formiddag gik forbi 

hendes Foraldres H u u s , i det Haab at see et G lim t 

af hende. Helene var saa uskyldig og errlig at under­

rette ham om , at hun hver D ag havde seet ham gaae 

fo rb i, men at hendes lille Vcrrelse var i overste Etage, 

og at han blot havde seet t i l  de nederste V induer. —  

"J e g  takker D e m ,"  raabte han henrykt: "H v o r D e  er 

elskværdig! I  M orgen v il jeg vove at h<rve mine H ine 

nekrmcre t i l  H im len ."

V o r unge Veninde besluttede ved sig selv, paa 

Hjemvejen at fo rts lle  sin Onkel, om ikke ordret denne 

hele S a m ta le , saa dog at hun havde truffet Greven og 

ta lt med ham. M e n  hver Gang hun vilde begynde paa 

denne B ere tn ing , solte hun en saadan Hjertebanken, at 

det ikke var hende m uligt at faae et Ord derom over 

sine Lerber.

M ed sit unge, varme Hjertes hele grerndselose Hen­

givenhed overgav Helene sig nu t i l  Tanken om Greven



og hans Kjcrrlighed. P aa denne troede hun at virre 

v is , og denne Vished h<rvede hende t i l  en Salighed, der 

udbredte sit Gjenstin over hendes hele Vcesen. H un 

havde ingen P la n  for Fremtiden. A lle hendes Tanker 

dreiede sig blot om den Lyksalighed, hver M orgen at see 

Greven gaae frem og tilbage forbi hendes V indue, mode 

hans Hilsen og hans kjcrrlige B likke, og glcrdr sig t i l  

nceste Lsverdag, da hun skulde sidde ham saa ncer og 

tale med ham.

D a  denne lykkelige Aften kom, hcendte det, liger 

som sidst, at hun kom ene, uden sin O nkel, og ligeledes 

at Greven gik b o rt, inden Skuespillet ganffe var forbi, 

saa Volmand heller ikke denne Gang tra f ham , da han 

kom for at hente Helene. D e t forekom hende im idlertid, 

som om det ovrige Selskab i hendes Loge var blevet 

opmærksomt paa Grevens og hendes iv rige , stjondt 

sagte S am ta le , og hun folte Nodvendigheden a f at unr 

derrette sin Onkel om Grevens Nabostab, en Beslutning, 

som hun ogsaa udforte paa Hjemveien, men med en 

saa stor F o rv irr in g , en saa stjcrlvende S te m m e , at det 

velgjsrende M s rk e , Undseelsens bedste V e n , ikke forslog 

t i l  at dolge hendes S te m n in g , og Volmand folte en 

virkelig Angst ved Tanken om den Fare, som hans Undr 

ling m uligviis var udsat for. Han var fristet t i l  strax 

at fortcelle hende Grevens Historie i Hamborg. D og 

tcrnkte han: "N e i det har han betroet m ig , og desuden



gaaer det ikke med saadanne smaa Tilboieligheder, lige­

som med de smaa Sygdom m e: Tiden helbreder dem let. 

Legemidler gjore dem kun verre. Greven er stolt og 

forfængelig. Han betenker stg ve l, inden han for A l, 

vor tenker paa at egte en P ige af saa simpel S ta n d ."  

—  Volmand indffrenkede sig derfor t i l  nogle Bem erk- 

ninger om Grevens ham bekjendte kolde Egoisme og 

Forfengelighed, og den liden Betydenhed, som ellers 

betydende Ord have i Galanteriets S prog . Neste D ag, 

som var en S on da g , blev han im idlertid meget frapperet 

ved at hore Tanten og Consinerne uden mindste Skaan- 

sel dutte Helene paa, at hun og Greven hver M orgen 

forte en stum Sam tale med hinanden fra hendes V in ­

due. Helene tog M o d  t i l  sig a f lutter Angst, og sagde: 

"J e g  kan ikke forbyde Nogen at gaae paa Gaden forbi 

vort H u u s ." —  "M e n  du kan lade veere at sidde ved 

V in d u e t,"  raabte Tanten. Helene brast i G raad , ^og 

hendes Fader folte sig saa rs r t over hendes Taare r, at 

han svoer paa, hun skulde have Lov t i l at sidde hvor 

hun vilde i sin egen S tu e , og hilse hvem hun vilde 

fra sit eget Vindue. —  N u  foresatte L<rgen sig at veere 

vpmcrrksom, og ncrste Loverdag veeg han ikke fra Helene, 

men da han havde fu lg t hende ind i Logen, satte han 

sig bagved hende paa den nerste Bernk.

Greven sad allerede paa sin P la d s , han hilsede paa 

V o lm and , og henvendte sin Tale t i l  ham med siorste
Noveller i l .  IS



Forbindtlighed, uden derfor at forsomme ar vise Helene 

al Opmærksomhed. Han holdt en meget smuk Nose i 

Haanden, en Sjeldenhed paa den daværende Aarskid. 

En anden ung Herre traadte ind i Grevens Loge, og 

sagde, at hans Cousine Comtesse E m ilie , der sad i en 

anden Loge, lod ham bede om at komme over t i l  hende; 

hun vilde tale med ham. —  "J e g  kommer jo endnu 

iasten i Selskab med hende," svarede G reven: "H ils  

hende, og siig, at nu sidder jeg a lt for godt t i l at for- 

lade min P la d s ."  —  "J e g  veed hvad hun v i l , "  vedblev 

den anden Herre: "hun  v il bede dig om den Nose, du 

holder i Haanden." —  " N e i ! "  svarede G reven: "den pas­

ser ikke t i l  hendes ovrige P y n t ,  der er saa fuldendt, at 

der In te t.ka n  ltegges t i l  den eller forandres derved uden 

Skade. S i ig  hende d e tte ." '- -  D a  den omtalte Herre havde 

fjernet s ig , tog Greven Nosen, og bod Helene den med 

de O rd , hvormed engang et lignende Offer blev over, 

rakt Madame T a l l i e n :  "V ou 8  Ie8 eMreer loute.8." 

—  Ved disse O rd , som ledsagede den Elskedes fsrste 

G ave , soire Helene sig lykkelig og sto lt; denne lille 

T r iu m f over en glimrende Medbeilerinde kildrede i hol 

Grad hendes qvindelige Forfængelighed; og den Hyldest, 

Greven bragte hende i hendes Onkels Ntrrvcrrelse, var 

hende desuden et P a n t paa hans Hensigters Reenhed. 

I  denne lykkelige Formening styrkedes hun snart endnu 

mere, th i da Teppet fa ldt efter det fsrste S tykke , som



var F o r n u f t g i f t e r m a a l e t ,  henvendte Greven sig ti! 

L irgen, og sagde: "Zeg synes, ak alle brave Adelsmand 

burde gjsre P a rt i om at udpibe dette Stykke. D e 

M e n in g e r, som heri tillcrgcs vor S ta n d , kan vi virkelig 

ikke lirnger vedkjende os. En P ig e , som Heltinden i 

dette Stykke, er jo saa vel opdragen, at kun en adelig 

N a r kunde kalde en Forbindelse med hende en M e s ­

alliance." —  Volmand gjorde nogle Bemærkninger om 

den unge Elsters Letsindighed, som et M o tiv  for hanS 

Fader r il at modscrtte sig hans ZEgtestab. —  "A k , H r . 

D o c to r!"  udbrod Greven: "N a a r man forsi engang b li­

ver ret forelsket, saa forgaaer Letsindigheden og al S ie t­

hed. M a n  bliver et nyt Menneske. D e r gives jo des­

værre H indringer nok, som modscette sig Hjertets Hnske, 

men denne M and  her i Stykket er riig  og uashcengig. 

S snnen b<rrer sig a d , som en ussel D re n g , ved at 

opoffre sin Kjcrrlighed for sin Faders Fordomme. D e t 

er er jam m erlig t, et utilg iveligt S tykke."

Fra dette Hieblik besluttede Volmand at opgive sin 

og Helenes P lads i denne Loge, og derimod at erstatte 

hende Tabet, ved hver Uge at gaae i Parquettet i hen­

des Selskab, hvor han nok skulde vide saaledes at tage 

sine Forholdsregler, at Greven ikke oftere skulde blive 

Helenes Sidemand. Uden at tale t i l  hende derom , af­

gjorde han denne S ag  med Vedkommende, og ncrste 

Fredag blev Helene meget ubehageligt overrasket ved at



erfare, ak hendes Onkel samme Asten indbod hende t i l  

at folge med sig i P arquette t, eftersom hendes forrige 

P lads i Logen for imorgen og alle tilkommende Lover­

dage var overladt t i l  en Anden. H nn anede sin Onkels 

G rnnd t i l  denne Forandring, og hun græmmede sig der­

over. Greven gik rigtignok hver M orgen to Gange 

forbi hendes V in d u e , men hun vovede kun flygtig og 

med stjaalne Blikke at hilse ham, af Frygt for de spio­

nerende Naboersker. E fte r en Loverdag, da han rime- 

ligviiS paanye forgjtkves havde ventet at mode hende, 

saae han m isfornsiet ud , og efter en Ugestids Forlob, 

udebleve ogsaa hans M orgenvandringer, og hun saae 

ham ikke i flere Dage. D en stakkels P ige leed af Læng­

sel og Uvished. H un blev stille, og hendes Nosenkin- 

der syntes at falme, t i l  stor Urolighed for hendes Fader 

og hendes Onkel.

Im id le r t id  var Gustav bleven ind fort i Svendsens 

HuuS. D e  mange aandelige F o r tr in , som udmærkede 

denne unge M a n d , hans gode Tone, hans rorende God­

modighed, der gjorde ham kj<rr for A lle , gik heller ikke 

Helene ubemærkede forbi. H un folte sig let og f r i i hans 

Omgang, og opmuntrede sig ved hans Sam tale. D og 

var der et ZEmne, hvorom hun ikke turde tale t i l ham, 

og som hun ikke kunde tilgive ham, at han aldrig bragte 

paa B a n e , og dette ZEmne var den unge G reve, som 

han ikke nogensinde ncrvnede. I  den Uvidenhedens og



Bekymringens T id ,  hvori hnn nu befandt sig, fristedes 

hun uophorlig t i l  at sporge Gustav, om hvad der meest 

laae hende paa Hjertet at erfare, men Undseelse og Frygt 

bandt hendes Tunge. En A ften var Gustav ene hos 

hende og M oderen, der sad med sine B r il le r  paa, sin 

Strikkestrompe i Haanden, og en B o g  for sig, hvori 

hun ganske fordybet ltkste. Helene sad med et Arbeide, 

som hun holdt i Hcrnderne, uden selv at v ide , at hun 

ganske adspredt og fravarende dreiede det omkring, uden 

at arbeide. Gustav sad taus, og betragtede hende, me.' 

dens en stille Veemod, en om Medlidenhed udbredte sig 

over hans adle, udtryksfulde T rak . Han troede at gjatte 

hendes Tanker, og besluttede at trsste hende: "D e  er 

ikke i godt H u m e u r,"  sagde han: "og  dersom jeg ikke 

var saa lykkelig at sidde her hos D e m , vilde jeg ogsaa 

vare i ondt Humeur og langes meget efter Lindenborg, 

isar i disse Dage, da jeg maa blive her i B y e n , medens 

G rev Falkenstjerne er saa lykkelig at vare reist derud." 

En hoi Nsdme farvede Helenes Kinder. H un saae glad 

paa G ustav, og sagde: "E r  Greven reist paa Landet?" 

—  " Z a , "  svarede Gustav: "F o r flere Dage siden." —  

Han saae alvorligt paa Helene, og tilfoiede med et dybt 

S u k : "H a n  er lykkeligere end han fo rtjener!" —  Denne 

U ttr in g , som Helene tog i en anden M e n ing , end den 

hvori den blev sagt, bragte hende t i l ,  fornsiet at udbryde 

"V a r  han maaskee ikke glad over at reise fra B ye n ? " —

» 
*



" N e i ,  jeg troer det ikke," svarede den godmodige V e n : 

"H a n  sagde, han havde et dErinde derud." —  Den 

B y rd e , som ved disse Ord lettedes af Helenes H jerte, 

den glade Forvandling, som derved foregik i hendes hele 

Vcrsen og Udseende, var saa synlig, at Gustav gladede 

sig over at have tjent sin M edbeiler, stjsndt han med 

Sm erte  saae, hvor stor M a g t ,  den Folelse, der talte 

Grevens S a g , allerede havde vundet i den unge Piges 

B ry s t; th i han selv hcrngte med stn hele S jtk l ved Helene.

En Eftermiddag sad Svendsens Familie i deres 

Dagligstue. E t P a r  Skibscapita iner, gamle Venner af 

Huusfaderen, vare tilstede. Han sad med dem ved den 

muntert knittrende Kakkelovnsild. Foran dem paa B o r- 

det stod en rygende B o lle  Punsch. De sad i en lystig 

P ass ia r, hver med sin Tobakspibe i M unden ligesom 

Svendsen, og dampede, saa hele S tuen  stod i en S ky  

a f N sg. De Fremmede vare komne lige fra deres Skibe; 

de vare kltrdte i deres daglige S sm andsdrag t, og bare 

saa smudsige S kov le r, at uagtet der var stroer S and 

paa G u lv e t, saae det dog u d , som om der var J o rd ­

bund paa det S te d , hvor de sad. —  Ved et andet B o rd  

i nogen Afstand sad Helene og hendes M o d e r, den 

Sidste ved sin S p inderok, den Fsrste med en B o g , 

hvori hun ltkste. Thecmaskinen med Tilbehsr stod for- 

hende. H un var fcerdig med at stjaenke Thee, og vilde 

just l«gge sin B og  tilside og reise sig, for at tage af



B ord e t, da det bankede paa D oren. Den ene Skids- 

capitaine raabte: "D e t er S tyrm and  Madsen som kom­

mer for at hente mig. Kom ind , du gamle Kam eel!" 

—  Doren gik op , og ikke S tyrm and M adsen, men 

Grev Falkenstjerne, z iirlig  klerdt, traadte ind og bukkede 

for Selstabet. De sprang A lle op ved dette uventede 

S y n . Svendsen fattede sig, og gik ham imode. He­

lene stod, som fastnagler t i l G ulvet. Greven undskyldte 

i hofligs Udtryk sin Paakrcengenhed, men tilfs iede, at 

han kom fra Landet, hvor han blandt Andet havde a f­

lagt er Vesog hos den fo r omtalte Prerste-Fam ilie , og 

paaraget sig selv at bringe dennes kjobenhavnske Venner 

et B rev  og en K u rv  med Frugter. Han leverede nu 

Svendsen et B re v ,  og gik dcrpaa t i l  D s re n , udenfor 

hvilken hans Tjener stod med en stor, tillukket K u rv - som 

Greven modtog af ham , og leverede Madame Svendsen. 

Derpaa nerrmede han sig Helene, og sagde med en <rr- 

bodig og betydningsfuld M in e : "Zeg har ogsaa et B re v  

at levere Dem fra Prustens D a tte r ,  Deres Veninde 

M a r ie ."  Han tog B revet frem , men idet han leverede 

hende det, tilfsiede han sagte: "Zeg  har i Kommission, 

indstændig at bede Dem  om at aabne og lsse det i 

Eenrum ." —  Noget forundret stak Helene B revet t il 

sig, uden at svare et Ord. D e godmodige Foraldre 

vare rorte over Grevens Artighed. D e takkede ham, 

bade ham sidde ned, og Svendsen spurgte beskeden, om



han turde byde ham et G las Punsch? Han presenterede 

de Fremmede for ham , og tilfo iede: "Je g  sidder her, 

og gjsr mig tilgode med et P a r gamle trofaste V enner." 

Greven bukkede for dem, og satte sig ved Bordet hos 

dem, uden dog at modtage det ham tilbudne G las Punsch. 

D e  stakkels Capitainer i deres simple Klcrder vare meget 

forlegne. Deres hsirostede M unterhed var forsvunden, 

de lagde deres Tobakspiber hen, da de bemærkede at 

Tobaksrogen i S tuen  geneerte den fornemme Fremmede. 

Madame Svendsen spurgte Greven, om hun maatte opvarte 

ham med en Kop Thee. Han takkede, og reiste sig, for at 

flytte sig hen t i l  Theebordet, hvor hun og hendes D a tte r sad. 

Theemaskinen var gaaet af Kog. Helene lsftede den af 

B o rd e t, for at bcere den ud. Greven holdt hende tilr 

bage med mange Complimenter, og vilde tage Maskinen 

fra hende, for selv at bcere den. Den stakkels P ige 

var fcrrdig at grcede af Undseelse. Svendsen blev utaalr 

modig over a lt dette, og raabte med Stentorstemme paa 

P ig e n , som opholdt sig i det tilstedende Kjskken. Denne 

kom in d , med synlige Spoer af at hun stod m idt i et 

grovt Arbeide, med et smudsigt Kjskkenforklcrde ophcrftet 

t i l  den ene S id e ,  og med vred M in e ,  fordi hun i 

denne Tilstand skulde vise sig inde i S tuen . —  "B < rr 

Maskinen ud , og skaf V a n d ,"  sagde Svendsen. —  "Z a  

saa kommer D e saagn t i l  at vente," svarede P igen, 

" fo r  der er ikke mere kogt V an d ." —  Greven bad, at



man dog for Guds S ky ld  ingen Ophævelser vilde gjsre 

for hans S k y ld ; han var desuden ikke vant t i l  at drikke 

Thee saa tid lig paa Aftenen. Gustav var im idlertid og- 

saa kommen, og havde vieret V idne t i l  dette O p trin . 

Han gjorde nu Ende paa al Forlegenhed ved at ncerme 

sig Helene og sige hende: " V i l  De ret gjsre Alexander 

og mig tilgode, saa giv os nogle Frugter a f Kurven 

og et G las af den sine D e sse rt-V iin , som deres Fader 

forleden fik hjem." —  Helene ilede ud , og kom fornsiet 

tilbage med en Presentecrbakke, hvorpaa en Flaske, omr 

vunden med K u rv , slebne G la s , en S s lv fru g tku rv  med 

F rug te r, og S o lvkn ive , Altsammen gammeldags, men 

rig t. Greven udtsmte sig i Bersmmelser over denne 

A nre tn ing , og syntes at betragte den med sand Fornsir 

else. Han og Gustav satte sig hos Helene og hendes 

M o d e r, og nsd dette lille M a a ltid  med stor Velbehag. 

D a  Gustav bemcrrkede, at Svendsen og hans Venner 

syntes forstemte ved hans og Grevens Nckrvikrelse, brsd 

han op , saa snart, som m u lig t, og fik Falkenstjerne, 

ikke uden M s ie ,  t i l  at gaae bort med sig. Paa Veien 

yttrede han sin Forundring over at msde Greven i det 

Svendsenske H u u s , og tilfsiede a lvo rlig : "A lexander! 

hvad er din Hensigt? —  Denne uskyldige, elskværdige 

P ig e ! v il du gjsre h e n d e " . . . . .  Greven afbrsd ham: 

" T i l  Grevinde v il jeg gjsre hende; det er min Hensigt." 

—  "H vorledes!" raabte G ustav: " D u  v il <rgte hende?"



—  " J a  det veed G u d , jeg v i l , "  svarede Greven: "E r  

hun maaffee ikke god nok?" —  " J o , "  udbrod G ustav: 

"tusinde Gange for god t i l at blive et Offer for egen­

nyttige Beregninger." —  "A a  S n a k !"  sagde Greven: 

"jeg elffer hende virke lig ." —  " J a , "  svarede Gustav: 

"ligesom du elffede Froken Luckmann, saalange du troede, 

hendes Fader var r iig ."  —  " J a  du min G u d !"  sagde 

Greven langsomt: "Dersom  hun var fa tt ig , ligesom jeg, 

saa var jeg vel nsdt t i l  at opgive den P lan  at gifte mig 

lned hende. M e n  derfor vilde jeg ikke kunne undlade 

at finde hende nydelig , og dersom hun vilde elffe m ig, 

uden at blive G revinde, saa kan du troe, jeg sagde ikke 

N e i,  om hun var aldrig saa fa ttig ."  —  Gustav blev 

opbragt over den Tone, som Greven tillod sig, og ud, 

brod i hastige Udtryk. " .N aa ! n a a !"  raabte denne: 

"Tag  dig det ikke saa na r. Jeg vilde bloc sige dermed, 

at jeg er virkelig forelsket A hende, og forresten har det 

ingen Fare med Svendsens Formue. Hans Rigdom er 

solid. D e t veed jeg fra gode K ilder. —  J o  det er en 

fortræffelig P ige i alle M aader. R igtignok er hun lid t 

LkmeliL sommetider, men man kan vel opdrage hende."

—  " D u  er endnu ikke ved M a a le t ,"  sagde Gustav: "og 

oprigtig ta lt :  Jeg haaber, du kommer der a ld rig ." —  

"S k a l v i vadde?" svarede Greven: "Helene ciffer m ig, 

det har jeg godt market. Foraldrene kan ingen T ing 

nagte hende, der veed jeg ogsaa. Den eneste Anstsdsr



steen, jeg fryg te r, er den Onkel, den Doctor. D e t 

var et forbandet In d fa ld  af m ig , at fortælle ham min 

Historie med Froken Luckmann. N u  er han istand t i l  

at have M istanke t i l  mig. D e t var ogsaa D in  S k y ld ; 

nu kunde du t i l Gjengjeld lcrgge et godt Ord ind hos 

ham." —  "N e i tve rtim od!" udbrod Gustav: "jeg v il 

heller sige hvad jeg mener: at du er Helene uvtkrdig." 

—  "H a  ha !" raabte G reven: "Maastee jeg gaaer her

og betroer mig t i l  en Medbejler? Maaskee du selv er 

skudt?" —  " J a , "  svarede Gustav: "jeg stammer mig 

ikke derved, jeg elster hende af m it ganske Hjerte. M e n  

en M edbeiler, som jeg, er ingen Medbejler for en 

M and  med dine F o rtrin . Jeg er ikke smuk, ikke elsk­

værdig. J e g  er heller ikke Helene v<rrd." —  "S a a  

kan vi jo virre lige gode Venner for det," sagde Greven 

leende, og gav ham Haanden, idet de stiltes ad.

Helene greb im idlertid det forste det bedste Paastud 

for at liste sig op paa sit Værelse og aabne det hemme­

lighedsfulde B rev. M ed Forundring fandt hun inden i 

M aries B rev  et andet, med Udskrift t i l  hende, skrevet 

a f en ubekjendt Haand. Nysgjerrig brod hun dette strax, 

men hvor siog hendes H jerte , ved ar see Falkenstjernes 

U nderstrift! —  I  ydmyge, men lidenskabelige Udtryk 

bad han om hendes Haand og H je rte , forsikkrende at 

det fsrste G lim t af hende havde ankerndt en uudslukkelig 

I l d  i hans B ry s t,  at hans L iv, hans Rolighed var af-



hamgig a f hende. Tilstdst bad han hende tillade, at 

han formelig maatte begjare hende af hendes Foraldre. 

Og da Vanskeligheden a f at faae en Sam tale under fire 

H ine var saa stor, bad han hende give stg et Tegn, 

og forestog hende at hange et couleurt Silkebaand ud af 

hendes V indue , blot saaledes, som om det af Vanvare 

var lukket ud imellem V induet og Karmen. Han vilde 

da »urste M orgen gaae fo rb i, og dersom det lykkelig« 

Baand hang de r, see et Ha i dette Tegn. V a r der 

derimod intet D a a n d , vilde han deri see et S v a r ,  som 

vilde bringe ham t i l  Fortvivlelse. —  Tre Gange laste 

Helene dette B re v ,  med glsdende Kinder. —  Endelig 

kom ogsaa Touren t i l  M a rie s , hvori det havde varet ind/ 

stukket. Den tjenstagtige Veninde skrev, at Greven i 

Fortrolighed havde udost sit- Hjerte for hende, en Ud­

mærkelse, hvorover hun syntes overordentlig smigret. 

I  hsie Toner talte hun om hans brændende K jarlighed 

t i l  Helene, og prisede denne lykkelig frem for alle J o r ­

dens P iger. "N a a r du bliver Grevinde Falkenstjerne," 

skrev hun: "saa kan du rig tig  nok sige, du er fod i en 

lykkelig T im e , og har vundet det hoieste Lod i S k jab - 

nens Lotterie."

M ed S to lthed og ubeskrivelig G lade havde Helene 

last alle disse Forstkkringer om den elskede M ands K ja r- 

lighed, da hun i det Sam m e horte sin Onkels velbe­

kendte T r in  paa Trappen. H u rtig  forvarede hun Bre-



vore, og gik ham imode, da han traadte ind ad D sren. 

Hendes Forvirring undgik ham ikke; men han tilskrev 

den blot Faikenstjernes nylige Bessg. Han lo d , som 

han In te t  markede, og efter flygtig at have sagt: "H e r 

har jo varet Fremmede;" gik han strax over t i l  at tale 

om andre T in g , og ved at forlange og gjennemgaae en 

fransk Opgave, han Dagen tilfo rn  havde givet Helene 

ar udarbejde, gav han hende T id  t i l  at fatte flg. M e ­

dens han nu sad saaledes og med fornsiede M in e r  og 

enkelte venlige Ord tilkjendegav sin Tilfredshed med He­

lenes Fremgang, sad hun taus ved hans S id e , og be­

tragtede disse velbekjendte, tilfo rn  saa elskede T ra k , 

tankte paa den T id , for saa kort siden, da hun betroede 

ham alle sine Tanker, og bebrejdede sig, at hun fordulgte 

for den prsvede Ven det vigtige Anliggende, som i dette 

H ieblik beskæftigede hende. H un tog hans Haand, has­

tede sine ssjsnne dunkelblaae H ine paa hans, og sagde: 

"J e g  veed ikke rig tig  at forklare det, men jeg synes, 

der er noget Fremmed i din Tone imod mig. I  fo r­

rige Tider var du aldrig streng. V i l  du da vare det 

n u ? Om jeg narer et dristigt Hnske, er jeg derfor ikke 

langer din egen Helene? T s r  man ikke selv have en 

M ening og en V illie  i sit eget narmeste Anliggende?" 

—  Volmand saae paa hende med en B land ing af H m r 

hed og Forundring. "H vad mener du, kjareste B a r n ? " 

sagde han: "Fork la r d ig ! D in  Lykke er m in , enhver



T in g ,  som er af Vigtighed for d ig , er det ogsaa for 

mig. T v iv le r du derpaa?" —  I  det Samme kom He­

lenes M oder ind i V are lset, for at hente dem ned. 

"Aftensmaden staacr paa B o rd e t,"  sagde hun: "det er 

allerede silde." —  D e fulgte Begge. —  Helene vidste 

ikke selv, om hun var glad eller bedrsver over den af­

brudte Sam tale. —  Volmand fandt et Hiebliks dejlig­

hed t i l at hviske t i l Helene: "J e g  kommer t i l  dig tinor- 

gen Aften ig jen, thi jeg lamges meget efter en noermere 

Forklaring imellem os."

D en paafolgende N a t sov Helene ikke saa ro lig t, 

som huil pleiede, og hendes forste Forretning den n<rste 

M orgen var at hcrnge et rosenrode Siikebaand ud af hen­

des Vindue. Baandet var smalt, det faldt ikke i Hinene, 

men havde et saa uskyldigt Udseende, at Enhver maatte 

tro e , det af Vanvare var gledet u d , idet man havde 

aabnet V in d u e t, og siden, idet man havde tillukket det, 

var blevet hængende i Klemme udenfor. D og flagrede 

det i V in d e n , og vinkede den lykkelige Elsker, der t id li­

gere end serdvanligt indfandt sig, og hisiede sin Tykkes 

Herold med glerdedruknc Blikke. Jom frue lig  stod Helene 

skjult bag Gardinet, og var Vidne t i l  den Elskedes glade

M in e , uden dog at lade sig fte af ham.

Sam m e Eftermiddag da Helene vilde gaae op paa 

sit Værelse, msdte hun r Forstuen Grev Falkenstjernes 

T jener, som spurgte, om H r. Svendsen var hjemme.



og tilfs iede, ar han ffulde levere et B re v  i hans egne 

Hcrnder. Hun viste ham ind paa C om pto irct, og ilede 

op paa sit eget Vcrrelse, hvor hun i den ængsteligste 

Sva'vcn mellem Frygt og Haab kastede sig paa sin 

S opha , bestandig lyttende t il enhver Bevcrgelse i Huset. 

Hun herte Tjeneren lobe ned ad Trappen og ud af 

Gadcdercn; og efter en halv Times Forlob herte hun 

sin Fader gaae fra Comptoiret ned i Dagligstuen, fo r, 

som hun meente, at raadfere sig med hendes M oder. 

K o rt ester herte hun atter Gadederen aabnes, og saae 

sin Fader gaae ud , —  noget ganffe.Usædvanligt paa 

denne T id  a f Dagen. E fter en lang T im e , hvis Ser 

cunder bleve den stakkels P ige ligesom tilta lte  as hendes 

bankende H jerte , herre hun Nogen komme, og gjen- 

kjendte sin Faders og sin Onkels Stemme paa Trappen. 

D e t var allerede temmelig m srk t, og Helene havde ikke 

tcrndt Lys; tvertim od, hun havde gjerne indhyllet sig i 

en trefold N a t. Hendes Fader og Onkel kom begge ind 

t i l hende. " D u  sidder her i M s rk e , min P ig e ? " sagde 

Svendsen, idet han omfavnede hende: "Hvorledes er 

der fat? Jeg synes, du ffjcrlver?" —  Helene svarede 

nogle intetsigende Ord. —  " H o r ,  min bedste G lu t , "  

vedblev Svendsen: " D u  har en fornem Frier. D en 

G reve, som var her ia ftes, har skrevet mig r i l ,  og 

begjerrt dig tilcegte. M en  du kan nok selv indste, hvor 

lid t dine Foraldre og alt vort hele Vcrsen kan passe t i l



ham og hans Familie. D in  kjare O nkel, som du vel 

kan tanke, jeg nast G ud og din M oder maatte raad- 

fore mig med, han siger,  at denne Greve er et M e m  

neske der ikke fortjener vor Helene. See det er det 

V ig tigste, og derfor snffe v i ,  at du v il samtykke i vor 

Bestemmelse, at give ham en K u rv ."  —  Helene taug. 

H un  troede, at hendes Hjerte skulde briste. Volm and 

sagde: " T i l la d ,  kjare S voge r, at jeg maa tale ene 

med din D a tte r ."  —  " J a ,  det veed G u d , du m a a ," 

svarede Svendsen: " D u  har selv varet en Fader for 

hende. M e n  lad mig see, du faaer mig Pigen i godt 

H um eur, for jeg kan ikke taale at see hende bedrovek."

D a  Volmand blev allene med sin Y n d lin g , greb 

han hende i sine A rm e , og trykkede hende t i l  sit B ryst. 

Helene kastede sig om HLns H a ls , og brast i hastig 

Graad. Ogsaa Volmand kunde ikke holde sine Taarer 

tilbage. Endelig sagde han dybt bevaget: "T ro  m ig, 

jeg forstaaer d ig , og deler din Sm erte. Jeg selv har 

fo lt ,  hvad det v il sige at elffe, og maatte afsige den 

Elstede." —  "H v o rfo r maa jeg d e t? " spurgte Helene, 

og rev sig los fra ham : " D u  har min Skjabne i dine 

H ander; hvorfor v il du gjsre mig u lykke lig? "—  "H vad  

siger d u , kjare P ig e ! "  raabte V o lm and: "O m  du

onstede en stjsn F rug t, som jeg vidste, var g iftig , skulde 

da din V e n , din Lage rakke dig den?" Han forestillede 

hende nu Grevens Characteer, saaledes som han saae



den, han fortalte hende hans Eventyr med Froken Luck- 

mann. D e t syntes ham under disse Omstændigheder 

tillad t at robe denne Hemmelighed. Grevens Opforsel 

ved denne Leilighed var kjendt af F le re , og desuden 

var den Forbittrelse, han fslte ved Tanken om at hans 

Andling skulde falde i uvcrrdige Hcrnder, saa stor, at 

den bersvede ham hans sædvanlige Maadehold. D en 

unge M a n d , der engang havde behaget ham saa meget, 

var nu bleven ham saa forhadt, at selv hans Skjsnhed og 

Elflvcrrdighed i hans Hme havde faaet et huslig t og 

falskt Udtryk. Han afmalede hans Skyggeside med sicrrke 

Farver. "H a n  elsker In te t  i Verden," sagde han, "uden 

sig selv. Forfængelighed og Egoisme ere hans inderste 

Vcrsen. For m ig , som foler dit Vcrrd og elsker dig 

saa h o it ,  er det ncrsten u tro lig t; men jeg veed det: det 

er ikke d ig , men din Form ue, som er Gjenstanden for 

hans Kjcrrlighed. For at bevise dig dette, bad jeg din 

Fader svare ham , at han In te t  havde mod eders For­

ening, men troede at burde underrette ham om , at han 

saaledes havde disponeret over sin Form ue, at du hverken 

kunde vente A rv  eller M edg ift. Jeg er overbeviist om, 

at hvis din Fader havde indvilliget i dette Forflag , da 

vilde Falkenstjerne have trukket sig tilbage. M e n  din 

Fader blev ncrsten vred, og sagde: Skulde jeg saaledes 

blamere mig fe lv , og forncrrme en M a nd  der ikke har 

forncrrmet os?" —
Noveller II.



Volmand taiede endnu lange , uden ar Helene var 

istand t i l ar svare. Den for et ristende Hjerte saa 

ydmygende og oprsrende Tanke, at blive veiet paa G u l­

dets V ag ts taa l, og In te t  gjalde paa Kæ rlighedens, var 

saa smertelig, at den stakkels P ige nasten knuustes af > 

denne forste svare Modgang. Hendes faste T ro  t i l  ! 

hendes Onkels Sandruhed og Hmhed for hende, de 

Facta, han fortalte hende, og endelig de beskedne T a n ­

ker, bun bavde om sit eget V a r d ,  alk Dette tilsammen 

lod hende fole hendes hele Ulykke; og sorbittret mod den 

utaknemmelige E lster, gav h u n , stjsndt med blodende 

H jerte, sit Samtykke t i l det A fflag , man vilde give ham.

- Volmand gik ind t il hendes Fader, for i Forening 

med ham at strive et B re v  t i l  G re ve n ,, som Lagen 

paatog sig, naste M orgen at besorge i hans Hander. 

Helene kastede sig ned paa K n a ,  med sit Ansigt stjult 

i Sophapuderne. Hendes M oder kom ind med Lys, 

gik hen t i l  hende, loftcde hende op i sine A rm e , og 

gjorde A lt  for at troste hende, ikke med Fornuftgrunde 

eller Form aninger, men blot 'med sin K ja rlighed , sin 

Deeltagelse i hendes S m e rte , sin Omhu og Pleie. 

Helene vilde ikke forlade sit Kam m er; hendes M oder 

blev hos hende, bragte hende tilsengs og forlob hende 

ikke sorend langt ud paa N a tte n , da endelig Sovnen 

nedsankede sig over den bedrovedc Piges forgradte Hine.



D a  Helene ncrste Dag siod op , tog hun det rosen­

rode B a a n d , som hun den forrige D ag havde brugt

som et Elstovsbrev, kyssede det, verdede det med sine
/

Taarer, gjemte det; og en S tem m e, der var stærkere 

end alle Onklers og alle Bevisers, havede sig for G re­

ven i hendes Hjerte. Hun kunde ikke lade v irre , skjult 

bag Gardinet at speide efter S yne t af ham. M e n  han 

lod sig-ikke see. M ed blege K inder, der bare Spoer

a f de mange Taare r, kom Helene ned ril sine bekymrede
>

Forerldre, der saavel som Onklen opbod A lt  hvad de 

kunde optcrnke, for at gltkde og adsprede deres Dubling. 

M en  denne, ellers ved enhver lille'Opmærksomhed saa 

barnlig glade P ige modtog nu deres Fordringer og 

Kjcertcgn med et veemodigt S m ii l  og fremtvungne Tak­

sigelser.

Ester to Dages Forlob kom om Formiddagen hendes 

crldste Cousine Froken M a lle  S tru d s ,  for at besoge 

hende. D e gode Foraldre modtoge hende med Glcrde i 

det Haab, at hendes Ncrrvcrrelse skulde adsprede Helene, 

t i l hvis Værelse de sirax forte hende op. Saasnart de 

unge P iger vare allene, sagde M a lle : "Helene! jeg 

har en stor Hemmelighed at tale med dig om. D u  

veed, jeg gaaer t i l den tydske J o m fru , og lerrer at gjore 

Blomster. Jgaar Eftermiddags var jeg der. Jeg sidder 

gjerne med m it Arbeide ved V in d u e t, og hvad seer jeg 

paa Gaden? G jcrt engang! —  G rev Falkenstjerne, som
13 -



ganer op og ned udenfor Huset. D e t anede mig strax, 

at han vilde tale med m ig , for In g e n  af de Andre, som 

gaae der, kjender ham. D e begyndte nu med deres 

Gloser: " " S e e  hvilken galant H e rre , som gaaer her 

udenfor og spankulerer. Jeg synes, han hilste D em , 

Froken S t r u d s ? " " —  " " J a , " "  svarede jeg rast: " " D e t  ! 

er en Greve a f m it B e k je n d ts ta b .""—  D e gjorde store 

H in e , og endnu mere gloede de, dengang Timen var 

ude, og v i g ik , th i Greven kom strax med sin artige 

M in e  hen t i l  m ig , og bad, han maatte have den JEre 

at folge mig hjem. Jeg brod mig Pokker om de Andre, 

og gik strax med ham. Han sagde nu t i l  m ig , at han 

a lt ved vort forste Bekjendtstab havde anseet mig for 

en Dame af Verden, t i l  hvem man i en delicat S a g  

kunde betror sig. N u  fortalte han mig A lt.  Han t i l ­

bad d ig , sagde han, og han haabede ogsaa, at du elstede 

ham. Han havde begjtrrt dig af dine Fora ld re , men 

de havde sendt ham et A ff la g , hvorover han medrette 

folte sig dybt fornærmet og krænket. Han var ganste 

bleg og ude a f sig selv. Han sagde, han kunde ikke 

leve uden at han sik en Sam tale med d ig , og hsrte af 

din egen M u n d ,  om du vilde forstyde ham. Han bad 

mig saa rorende, at give dig dette lille B re v ,  som jeg 

har her; jeg kunde um uligt sige ham N e i. Jeg kan 

ikke begribe, hvor man kan modstaae det elskværdige 

Menneskes B o n n e r, og det haaber jeg da, du ikke heller



kan." —  Helene tog B re ve t, og laste det med Taarer. 

D e t bar saa kjendeligt P ra g  af dets Forfatters nasten 

fortvivlede S te m n in g , og var affattet i. saa hastige Ud- 

try k , at det forfærdede hende. Greven bad hende om 

et Hiebliks S a m ta le , og foreslog hende at mode ham 

samme Eftermiddag i Lsngangene, i hendes ConffneS 

Selffab. Han havde —  tilfsiede han —  afta lt A ltin g  

med denne Veninde. —  Helene takkede M a lle  inderligt 

for hendes Venskab, men betankre sig dog paa at ind­

lade sig i hemmelige Stæ vnemoder, uden sine Foraldres 

og sin Onkels V idende, og upaatvivlelig imod deres 

V illie . —  " A a ,  ikke A nde t!" raabte M a lle : "d in  Fader 

er jo gal og urim elig. Hvilken Svigerssn er ham god 

nok, naar ikke Grev Falkenstjerne er det? Og din Onkel 

skal han bringe Greven t i l  Fortvivle lse, fordi denne 

maaskee ikke behager h a m ? "  —  Helene kunde ikke mod- 

staae. M a lle  blev, og spiste t i l  M iddag hos Svendsens, 

og efter Bordet foreslog hun at gaae en Spadseretour 

med sin Cousine, et In d fa ld ,  hvorfor de gode Foraldre 

meget takkede hende; og A rm  i A rm  vandrede nu de 

unge P iger t i l  Lsngangene, under hvis B uer de alle­

rede langt borte opdagede G reven, og saae ham ile 

dem imsde. Han greb Helenes A rm  i s in , trykkede 

den t i l sit H je rte , og holdt den fast, medens de, skjulte 

af den damrende D a g , vandrede sammen.



Falkenstjernes Udseende bar virkelig P ra g  af en 

stor.S inds-Urolighed. Han takkede Helene inderligt for 

hendes Godhed at forunde ham disse kostbare Hieblikke. 

Han takkede ogsaa Frsken M a lle ,  og snskede at han 

som en Narpaarorende maatte sit hele Liv igjennem 

kunne vise hende sin Erkendtlighed. Frskenen fandt sig 

meget lykkelig ved disse A tten,ger, og viiste strax, hvor 

noie hun ansaae sig forbunden med de Elskende, idet 

. hun ikke et Hieblik fjernede sig et eneste S k r id t fra dem, 

men snart holdt Helenes A rm 'fa s t i sin, og hastede 

bestandig sine. H ine paa hende, snart, for desbedrs at 

tage Deel i S a m ta le n , lob om t i l Grevens S id e , 

boiede sig r il ham , og gjorde M in e  t i l at tage hans 

A rm , hvilket han dog paa en siin Maade vidste ac fore­

bygge. D e t var ikke m uligt for de Elskende at tale et 

fo rtro lig t Ord med hinanden. Endelig , under en af 

Frokenens Vandringer fra den ene S ide  t i l den anden, 

fik Greven hvisket t i l  Helene: "D e t er vel ikke saa hel­

d ig t, at D e forstaaer Fransk, og deres Cousine ikke?" 

—  " Z o , "  svarede Helene, "det er virkelig T ilfa ld e t."  —  

"H im len  vare love t!" udbrod G reven, og begyndte strax 

i dette S p ro g , som han talte med megen Fcrrdighed, 

at udsse sit Hjerte for hende. B it te r t  beklagede han sig 

orer den Foragt —  saa kaldte han det —  hvormed hen­

des Narmeste havde forsmaaet ham , og bebrejdede He­

lene, at hun selv saa let havde opoffret ham for Andres



B illie . —  Helene havde aldrig varet at formaae t i l  at 

tale nogetsomhelst fremmed S p ro g , ikke^ engang under 

fire H ine med fin Onkel, der isar havde varet hendes 

L a re r, men Hieblikkets N od  brod her alle Love. H un 

svarede den Elskede paa Frans?. M a n  markeds, at hun 

manglede Hvelse. Paa hendes Udtale var desuden Ad­

skilligt at udsatte; dog talte hun Sproget selv med 

temmelig Lethed og correct, ja hun udtrykte sig endogsaa 

smukt. M ed Undseelse tilstod hun, at hun frygtede for ikke 

at vare elsket med en sand K jarlighed; og paa Grevens 

S porgsm aa l, om Grunden til en saadan M istanke, 

aabenbarede hun ham den V irk n in g , Eventyret med 

Froken Luckmann havde gjort paa hendes S in d . E fter 

et lille Ophold sagde Falkenstjerne: "D e tte  Eventyr har 

jeg selv betroet Deres Onkel; jeg kunde derfor vel med- 

rette beklage mig over at han misbruger min Fortrolighed 

t i l  et Vaaben mod mig selv. Im id le r t id  tilg iver jeg 

ham dette, sor den Kjarlighed. t i l D e m , som jo maa 

gjore ham endnu kjarere for m ig, end han allerede var, 

forend jeg vidste, at han eiede en saadan Sosterdatter. - J a  

vist nok har jeg Uret i denne H istorie , men for Dem  

kan jeg ogsaa anfsre Undskyldninger, som jeg af billig 

Skaansel ikke vilde yttre for Doctor Volmand og Her- 

mansen. D em  unge Dame forelskede sig i mig. Jeg 

var rs rt over hendes K ja rlighed , og na r ved at hengive 

m it Hjerte t i l hende; men ved narmere Vckjendtskab



folte jeg, hvad ogsaa m in Fertter Hermansen sagde m ig, 

at hun var en meget flau P ige. Jeg erkjendte, at jeg 

ikke elskede hende, og ssgte en Leilighed t i l  at treekke 

mig tilbage. D en kom , forend jeg havde ventet, men 

saaledes at min Opfsrsel fik et forhadt Udseende. Jeg 

fandt det im idlertid retskafnere at give vort afbrudte 

Forhold denne V ending, end at skyde Skylden paa hen, 

des personlige M ang le r. Jeg tilstaaer desuden virkelig, 

at jeg anseer Næringssorger for et stort O nde, og ikke 

begriber, hvad der ffulde beverge mig t i l  selv at lide 

dette, og fore et Fruentimmer i en saadan Ulykke, naar 

jeg ikke engang formanede ved min Kærlighed at opret, 

holde hendes M o d  og m it eget. Ak Helene, jeg vidste 

dengang ikke, hvad det var at elffe, jeg kjendte ikke 

Dem . Den Uforsigtighed, jeg begik, var nerr ved at 

koste m it Liv. Jeg har altid tcrnkt, at Deres Onkel 

reddede m ig , men langt heller maatte han ladet mig 

doe, end, som n u , grusomt bersve mig det Eneste, 

der kan give m it Liv V e rrd ."—  Helene var meget ro rt. 

D en Elskede var fuldkommen retfcerdiggjort i hendes H ine. 

H un folte sig som i H im len. H un tilstod ham fin 

K jerrlighed, fortalte ham hvad hun havde liid t ved fin 

uretfærdige M istanke imod ham , lovede ham sin T ro , 

ffa b , bad ham vente A lt a f Tiden og af hendes For, 

erldres og Onkels Kjerrlighed t i l hende. Greven paastod, 

ar han ikke kunde leve uden ar see hende daglig , at



Tiden var en langsom G if t  for hans Rolighed. Han 

bad hende tillade, at han maatte begynde en ny Under­

handling , og formaae sin Stedfader Grev M unck t i l  at 

tale med Doctor V o lm and, og bad at hun da selv vilde 

forene sine Bestræbelser med deres. I  lidenskabelige Ud­

try k , der i det franske Tungemaal toge sig meget præg­

tig t ud , forsikkrede han Helene, at hun var hans fsrste 

og sidste Kja-rlighed, at dersom hun blev ham bersvet, 

vilde han forlade A l t ,  og gaae i fremmed Krigstjeneste, 

hvor hun snart ffulde erfare, at han paa en sin Elskede 

v<rrdig Maade havde ssgt og fundet Dsden.

Uden at paastaae, at Greven ganske alvorligt havde 

besluttet at gribe saa voldsomme Forholdsregler eller egent­

lig strcengt taget kunde besvrerge hvert a f disse sine O rd , 

vilde man dog gjore ham Uret ved at troe, at alt dette 

var Falskhed. N e i,  der S k ibb rud , han frygtede i sin 

Veilen t i l Helene, gik ham overmaade nrer t i l  H jertet. 

En Forbindelse med hende forekom ham som en Lykke, 

der gjorde Ende paa alle hans S o rg e r, ved den lykkelige 

Omstændighed, at den Rigdom der forekom ham som 

Neglen t i l  al Uafhængighed og Lykke, bragtes ham af 

en Person, der virkelig var hans Hjerte ncermere, end 

nogen Anden nogensinde havde vrrret. Den Uskyldighed, 

den Beskedenhed, den sande Qvindelighed, som udmcrr 

kede denne unge P ig e , er altid uimodstaaelig for et man 

digt H je rte , og havde heller ikke forfeilet sin V irkn ing
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paa Grevens; uden at han dog var sig bevidst, at det 

just vare disse hendes F o rtr in , der havde fortryllet ham.

Helene lovede A lt  hvad den Elstede fordrede, og 

de stiltes ad med tusinde kjcrrlige Forsikkringer og med 

lettede H jerter. Paa Hjemveien mærkede Helene nok at 

hendes Cousine var stedt. H un felts selv med Skam - 

fuldhed, at hun og Greven havde gjort sig skyldige i en 

Uhsflighed mod deres Fortro lige, og hun strcrbre ved 

mange Kjcertegn og Taksigelser at formilde hende, men 

det var forgjceves. Frskenen forblev kold og spids, og 

da de. kom t i l  Svendsens H u u s , vilde hun ikke gaae 

ind med Helene, men gik t i l sit eget H jem , hvor hun 

foregav for sine Fora ld re , at hun kom inde fra Svend­

sens, hvor hun havde tilbragt hele Dagen. M en  ikke 

saasnart var hun ene med stn yngre S o s te r, ssrend bun 

paa Hieblikket med grædende Taarer forklagede Greven 

og Helene, og forraadte den hele Hemmelighed, natur­

lig v is  under Tausheds Lofte. M en  Sosteren, som var 

Moderens Kjceledcrgge, stod som paa Naale for at komme 

ind t i l  denne, og berette et saa interessant E ven tyr, og 

inden en Times Forlob var hele M ajorens Familie 

indviet i de Elstendes Hemmelighed.

I  Svendsens Huus sad man rolig ved Aftenbon 

det. Gustav var der og sad hos Helene, meget glad 

over den rolige M unterhed, som han syntes at spore hos 

hende. Ogsaa hendes Foraeldre vare sårdeles opmun­



trede over den lykkelige Forandring, som var foregaaet 

med hende, da i der Sam m e Fru S tru d s  kom farende 

in d , og i de haardeste U dtryk, uden mindste Skaansel, 

fortalte det nysopdagede Stævnemode. —  "D e t  er m in 

M a a d e ," raabte h u n , "a t gaae reelt frem i Verden; 

derfor stger jeg d ig , min B ro d e r, saavelsom din Kone, 

at saaledes er Eders D atters Opsorsel. Dersom I  err 

fare noget Saadant om En af mine D s ttre , saa haaber 

jeg , I  advare m ig , som Eders P lig t  fordrer. Bcmde 

jeg og mine D s ttre  ere for gode t i l at holde Lyset og 

verre Skj<rrmbret for deres gode Eoustne og hendes 

fornemme Kjerreste, og I  kan troe , jeg har betonnet 

M a lle  med et P a r gode Hrefigen for hendes Tjenstagtigr 

hed, saa en anden G ang, min P ige , naar du v il gaae 

paa forbudne Veie, saa maa du see dig om en anden 

Fslgesvend, som heller ikke kan parlere F ra n ff."  —  

Svendsen soer opbragt op fra B ordet, og raabte: " S o ­

ire r!"  Derpaa vendte han sig t i l  sin D a tte r , og sagde 

streng: " T s s !  hvad er dette for H isto rie r?" —  Den 

ulykkelige Helene, der under dette O ptrin  var bleven ble­

gere og blegere, sank afmcrgtig ned af S to len. Gustav 

greb hende i sine A rm e , hendes M oder lsb t i l  hende, 

og forfærdede bare de hende op paa hendes Værelse, 

hvorhen hendes Fader i stsrste Sjæleangst fulgte dem. 

—  Endelig kom hun tillive . A lle omringede hende med 

Hmhed og Kjtrrtegn. Hun var mat og talte intet Ord.



H un  havde en herftig Feberkulde. Gustav tilbod sig 

strax at opssge Doctor Volm and, og bringe ham. Han 

sogte ham forgjerves paa flere S teder, inden han endelig 

fik ham fat. D e ilede nu Begge t i l .  den kjcrre S yg e , 

medens Gustav med faa Ord fortalte hvad der var fore? 

gaaet, hvilket syntes meget at forurolige Volmand. Han 

fandt Helene tilsengs, trostede hende og hendes Forceldre, 

og forordnede adskillige Legemidler, som den tjenstagtige 

Gustav med ilende Hast selv hentede.

Legen blev endnu t i l  silde ud om N atten hos sin 

P n d lin g , og gik derpaa hjem i Gustavs Selskab. Paa 

Veien udbrod Volmand i bittre Klager over dette For, 

hold t i l  G reven , og yttrede sit Forset, a f alle K re fte r 

at modsette sig dennes Forening med hans Sssterdatter. 

Gustav derimod talte de Elskendes S ag . "J e g  siger 

ikke," sagde han , "a t Alexander er Helene verd. Ak 

nei! langt fra ! M en  hvem kan vel fortjene hende? Og 

elske hende det g jsr han. D e t troer jeg virkelig. H vor 

var det ogsaa m u lig t, at han ikke skulde tilbede en saar 

dan P ige, der elsker ham saa hoit? D e r er ogsaa me, 

get Godt ved ham. Hans Characteer er mild. M o d  

sin Stedfader har han altid vcrret en taknemmelig S o n ."  

—  "H vorledes!" udbrod Lergen: " D u  taler hans S a g ! 

Veed du ikke a lt dette bedre? Sertter du ikke mere 

P r i is  paa m in Helene? O G ustav ," tilfoiede han 

med taareqvalt S tem m e: "J e g  havde ganske andre P la ,



ner. Jeg indbildte m ig , at du selv elffede hende." —  

Gustav greb hans Haand, og kyssede den. "H vad gjor 

du?" raabte Volmand forbavset.—  "O  min adle V e n !"  

sagde G ustav: "hvilket Ord kom her over Deres kæ r­

lige Laber? J a  jeg elsker hende tilv isse, jeg v il aldrig 

ophore at elffe hende, men just derfor kan jeg ikke taale 

at see hende lide som nu. Jeg skjaiver for hendes Liv 

og hendes Ungdoms M unterhed. Jeg kan taale at 

miste hende, naar jeg blot maa nyde den T rs s t, at see 

hende glad og tilfreds ." —

Helene havde en hastig Feber hele N atten. Begge 

hendes Foraldre vaagede ved hendes Seng. Forst mod 

Morgenen faldt hun i en rolig S o v n . Svendsen gik 

nu hen at ssge et P a r  T im ers H v ile , og den kjarlige 

M oder redte sig et Leie i den Syges Kammer.

D a  Helene vaagnede naste M o rgen , befandt hun 

sig bedre. Volmand kom, og erklærede, at Feberen var 

standset. Han bad hende holde sig rolig paa S ja l  og 

Legeme, og gik snart igjen. Helene stod op og kladte 

sig paa, men var saa angreben, at hun ikke kunde holde 

sig ive ire t, men lagde sig paakladt paa Sophaen. H un 

var aldrig vant t i l  at vcere syg; hun holdt sig selv for 

langt sygere, end hun va r; hendes store Sindsbevægelse 

bidrog isardeieshed t i l  hendes Ildebefindende og t i l  det 

forandrede Udseende, som forfærdede hendes Foraldre. 

Om Eftermiddagen var hun ene med sin M o d e r, hun



tog hendes H aand, kyssede den med mange Taare r, og 

bad hende med qvalt Stemme og i Udtryk, der tydede paa, 

at hun selv ansaae sig som en D sende, om at tilgive 

hende den U re t, hun havde begaaet mod sine Foraldre. 

"O g  dog! bliv ikke v re d ," sagde hun: "men jeg kan 

ikke fortryde at have undt en ulykkelig Ven den Trost, 

at rerfcrrdiggjsre sig for m ig ." H un tilstod sin M oder, 

at hun elstede Greven, at hun gjerne vilde doe, dersom ! 

hun stulde stilles fra ham. Den stakkels M oder vidste ! 

ikke hvad hun stulde svare hende, men henviiste hende 

t i l  Tiden og t i l  Religionens Trost. H un forlod V are l- 

set, da Froken M a lle  S tru d s  kom ind. Denne styrtede 

hen t i l  den Syge med Taarer og Hulken, og bad hende 

om Forladelse for den Ulykke, hun havde afstedkommet. 

"J e g  troede dog a ld rig ," ffagde hun, "a t man ikke turde 

betros sin Soster et Ord- uden at den Sladderhank, det 

Asen as en T o s , stulde rende med det, og bringe En i 

saadant Spektakel." —  Helene svarede hende i resigner 

rede U dtryk, og tilfs iede: "Dersom jeg stulde blive end­

nu sygere end jeg e r, saa beder jeg dig vise mig det 

Venstab at komme ind t«l mig og gaae endnu et eneste 

LErinde for m ig ." —  " E r  det t i l  G reven?" spurgte 

M a lle . —  " J a , "  sagde Helene: "Dersom  jeg mcerker, 

at jeg maa doe, saa v il jeg bede dig bringe ham et 

Baand og en Nose, som ligge i den overste Skuffe i 

min Lhiffoniere, og sige ham m it Farvel." —  M ed



Ideer nf denne N a tu r trsster et ungt Gemyt sig i sin 

S o rg , som med et D igteder oplsser Sm erten i sod Veer 

mod.. —  Froken M a lle  tog skrækkeligt paa Vel ved disse 

Helenes O rd , og inden hun gik hjem, gik hun ind t i l  

sin Onkel og Tante, og fortalte dem grerdcnde sin S am r 

tale med deres D a tte r. Svendsen rystede paa Hovedet, 

og da han blev ene med sin Kone, sagde han: "Herregud, 

M oder! hvad skal vi gjsre? V i kan dog ikke lade vort 

B a rn  doe. D e t er recnt galt fat. G ud veed, hvor 

nodig jeg giver hende ril denne Greve. Jeg troer al­

drig, jeg kan fatre noget rig tig t Hjertelag t i l ham. D e t 

er ligesom der sad mig en K lum p i Halsen, naar han er 

tilstede; og din Broder siger, han duer ikke noget. Ak 

du store G u d ! hvorfor er det dog ikke den unge Herr 

manjen, hun holder af? D e t er et Menneske efter m it 

S in d ! "  —  " A r  kjerre M a n d !"  sagde den bekymrede 

M ode r: "D e t  er nu saadan Guds Styrelse, at vor D a t­

ter skulde fatte en stor Kjcerlighed t i l denne unge Greve. 

Hvem veed, hvad hans vise Hensigter cre dermed? He­

lene var jo altid en fornuftig  P ige. Ta l selv med hende. 

H un er meget bedrevet, og jeg er bange, at hun er 

fa rlig  syg."

Svendsen ilede op t i l  sin D a tte r , og det blotte 

S y n  af hendes blege og sorgmodige Ansigt var allerede 

nok t i l  ar overtale den elskende Fader r il enhver Op­

ofrelse. M ed storste Hmhed bad han om hendes For-



trolighed, og forelagde hende aabenhjertig og trostyldig 

sine Indvendinger mod Greven. M ed al Kjarlighedens 

og Enthusiasmens Veltalenhed forsvarede Helene den E l­

skede, hun fortalte sin Fader deres Sam tale fra den 

forrige D ag. H un tilfo iede: "H a n  anseer sig for ringe­

agter og forskudt a f dig og a f min Onkel, som han har 

havt saa kj«r og betroet sine hemmeligste Anliggender.

0  kjcere Fader! E r det hans S k y ld , at han er fsd t 

Greve? Han foragter ikke os , fordi v i ere Borgerfolk. 

S ku lle  v i foragte ham , fordi han er Adelsmand? Han 

er saa ulykkelig. Han v il reise langt bort i K rige n , og 

ssge Doden. Jeg kan ikke overleve en saadan Angst 

og S o rg ."  —  "F o r Guds S k y ld , m in egen G lu t ! "  

raabte Svendsen: "D e t maa gaae som det v il,  saa kan 

jeg ikke taale ot see dig saa bedrsvet. D u  stal leve og 

Vtkre glad. D u  skal saae din Greve. Jeg v il selv hente 

ham strax." —  M ed  et hs it G lsdesstrig sprang Helene 

op , og kastede sig for sin Faders Fodder. H un om­

favnede hans Kncee med stjwlvende A rm e , og uden at 

kunne tale. Svendsen lsfcede hende op, sarte hende 

paa sit S k js d ,  og sagde: " B a r n ,  du forstrækker m ig !

1  P iger ere noget strobeligt Gods. Fanden veed, hvor­

ledes man stal omgaaes J e r ."  —  Roserne vendte plud­

selig tilbage t i l  Helenes Kinder. H un gr<rd og loe a f 

Henrykkelse, og udoste sir Hjerte i brandende Taksigelser 

t i l  sin Fader. Den gode M a nd  var henrykt over hendes



Glade. Han kaldte paa sin Kone, og sagde: " J a  

M o d e r! N u  er det gjort. Pigebarnet har faaet sin 

V illie . Vorherre give sin Velsignelse! N u  gaaer jeg i 

Guds N avn  og henter Kjaresten."

Greven stod just fa rd ig  t i l at gaae u d , da man 

meldte ham Svendsen. M ed en halv g lad , halv bange 

Anelse gik han ham imsde. Svendsen fortalte ham med 

faa Ord hvad der var foregaaet. Greven kastede sig 

henrykt i hans Arme. "N a a  Gud velsigne D e m !"  sagde 

den bevagede Fader: " G js r  mig P igen lykkelig. H un  

er et godt B a rn  og sine Foraldres Hiestcen. Gaa nu 

hjem t i l M i t ,  og see at troste hende, at v i kan faae 

hende f r i f f  igjen. Zeg kommer strar efter. Jeg maa 

hen t i l  m in Svoger Doctoren."

Volmand sad i sit Studerevarelse, og Gustav hos 

ham , da Svendsen kom ind. Denne saae forlegen ud. 

H an tog Volmands H aand, og sagde: " H o r ,  allerbedste 

S v o g e r! D en gode Gud veed, at der paa hele Jordens 

Rige ikke er nogen M a n d , som jeg agter lige med dig, 

men jeg har da rigtignok alligevel forseet mig imod dig. 

Jeg fik ikke T id  t i l  at faae dit Sam tykke, som jeg 

burde. K o rt at sortcrlle, jeg h a r . . . .  reent ud sagt. . . .  

jeg har givet m it M inde  t i l at Helene maa faae G re­

ven." —  "A k  S vendsen!" sukkede Volm and: " E r  det 

ikke, som jeg for har sagt: D u  er i Grunden letsindig, 

som et ungt Menneske." —  "N e i Fanden ffa l tage m ig ,"
Noveller II. 14



raabte Svendsen, "om  dette ikke er skeet af bare Tung- 

sindighed. Pigebarnet var saa sygt, hun var saa bieg 

vg elendig, hun grcrd, hun talte em sin D od . Skulde 

v i miste vor Helene, naar v i formanede at redde hende? 

S aa  maatte v i jo va°re sande Cannibaler." —  "Hendes 

Sygdom  er flet ikke fa r l ig ! "  svarede Lagen. —  " J a  

mange T a k !"  raabte Svendsen: "D e t  sige I  Doctorer 

saa t id t ,  naar Vorherre dog tager Patienten. I  kan 

saagu ikke gaae ind i Mennesker, og see hvad der feiler 

dem. Den Syge kun bedst selv fo le , om der er Fare 

paafarde, eller e i." —  "E r. det a fg jo r t? "  spurgte Vol- 

m and: "H a r  Greven d it Z a ? "  —  Svendsen flog ham 

"venlig og trohjertig paa Skuldrene med begge H ander, 

idet han sagde: " G js r  mig ikke den store S o rg  at blive 

vred paa m ig , og siig ikke noget uvenligt Ord t i l  din 

Soster eller vort B a rn . Zeg kunde saagu ikke^ staae 

imod. A ltin g  er rigtignok klappet og k la rt." —  " N u ! "  

lukkede Lcrgen: "N a a r det er skcet, saa kan det jo ikke 

hjelpe at tale mere derom. S a a  lad os tage det fra 

den bedste S ide . Lad os da gaae hjem t il Helene, og 

fornsie os over hendes glade A nsig t." —  Gustav havde 

reist sig, og stod ved V in d u e t, og saae ud paa ben 

msrke Gade. —  Han vendte sig n u ,  tog Svendsens 

Haand og sagde: "Lad mig lyksnske Dem a f et å r lig t 

Hjerte. D e har handlet godt og kjcrrligt. D e t er umu­

lig t at see Helene syg vg bedrsvet, og ikke trsste hende.



selv mod sin V illie ."  —  " Ik k e  sandt?" sagde Svendsen 

fornoiet. Zdet han saae paa Gustav bemcerkede han, 

at Taarerne stods denne i Hinene. Han trykkede hans 

H aand, og tilfsiede lid t beklemt: "A k  kjsrs unge V e n ! 

Mennesket spaaer, men G ud raader."

Den mrste D ag var Helene ganske frist. Om For- 

middagen kom Grev Falkenstjerne, og bragte et uventet 

Bessg med: sin S ted fader, Grev M nnck. Denne 

M ands errvtrrdige Udseende, hans hsie F ig u r, hans 

cedle Tr<rk, hans snehvide lokkede H a a r, det besynderlig 

Imposante og M ild e , som forenede sig i alle hans M k- 

ner og O rd , erindrede om en forsvunden romantisk Tids.' 

alders R iddersmand. M ed  usigelig Velbehag ftkstede 

han sine H ine paa Helene; med fa a , men hjertelige 

Ord hilsede han hende, og tog hendes Haand, for at 

fore den t i l  sine Laber. Uvilkaarligt bsiede hun sig over 

hans. Han trak den tilbage, omfavnede hende, og kys­

sede hendes K in d , idet han sagde: '^Nei ikke saaledes! 

men tillad mig da at trykke mine gamle L<rber t i l  disse 

friste Noser, som skulle forssde min A lderdom ." He­

lene solte sig gjennemtrcrngt a f kja-rlig AZrbodighed for 

denne M a n d , idet hun med GItkde og S to lthed teenkte 

paa at hun skulde vcere saa nerr forbunden med ham.

Ogsaa hendes Forcrldre fslte sig tiltrukne a f han­

indtagende og aabcnhjertige Vcrsen, der formildede den 

Forlegenhed, som ved fsrste Hiekast greb dem ved S yne t



a f en F ig u r, hvis Lige aldrig fs r var forekommet dem 

i Livet. M ed ydmyge M in e r og i beskedne Udtryk ind­

bod Svendsen de nye Paarorende t i l  denne A fte n , for
i

t Selskab med hans Svoger Doktoren og den unge Her« 

mansen at helligholde hans D atters og Grevens Forlo­

velse. M ed megen Fornsielse blev denne Indbydelse 

modtagen. Grev M unck sagde: "D o k to r Volmand er 

en Ungdomsven a f m ig , stjondt en Deel yngre end jeg. 

Hans bedste V e n , den afdode Hermansen, var g ift med 

m in kjcrrcste Ssster. D e t er en T«lv<rxt i den Lykke, 

som dette H uus bringer m ig , at et nyt Baand nu stal 

end nsiere forene ham og m ig ."

Om Aftenen havde de gode Svendsens opbudet A lt  

fo r at helligholde den elstede D atters Forlovelse. A lt  

hvad Svendsen med sine Skibe staffede Huset af frem­

mede, gode Produkter, stulde ved denne Leilighed be­

nyttes. Sa len var varm et; de gammeldags rode D a , 

mastes S to le  med Kanapes vare befriede for deres Leer- 

reds-O vertryk ; tunge S o lv -A rm stage r med hoie S per, 

masetlys stode paa de hvide M arm orplader under de 

gamle Speile. Theebordet skinnede a f lutter S s lv ts i 

og forgyldte chinesiste Kopper; den fineste Thee i en med 

Atlast overrrukken Daase ventede alt lernge paa de for­

nemme Gjcrster.

Helene havde gjerne udelukket M ajorens Familie fra 

fin  Fest, men Svendsen sagde: "Z a  jeg er selv gal paa



min S sster, fra sidst a f, men forttarme hende og hendet 

M a n d , det gaaer dog ikke a n ." Denne Deel a f S e ir 

skabet indfandt sig inden K l. 6 ;  Lagen kom tidligere end 

sadvanligt, men, tilfsiede han, for at sige sin Ssster 

at hun ikke maatte vente Greverne fs r  i det Tidligste 

K l. 8 ,  da disse Folks T id  var inddeelt efter en anden 

Maalestok end den i hendes Huns. Den ferme HuuS, 

moder blev meget urolig ved denne E fte rre tn ing , og 

skyndte sig ud i Kjskkenet, for at raade B od paa mulig 

Skade ved en saadan forandret Tidsregning. Zm idlerr 

tid kom de forsnjkede Gjaster dog strax efter S y v . M a n  

satte sig t i l Theebordet. Falkenstjerne var lutter O pm ark  

somhed fsr sin Helene. M unck v a r , med det fineste 

Galanteris mod Foraldre og D a tte r ,  tillige saa f r i og 

ligefrem som en gammel V e n , man lange havde kjendt. 

Han forarre Helene en kostbar R in g , som havde tilh s r t 

hans afdsde Kone, Falkenstjernes M oder. Brudgommen 

satte en simpel Forlovelsesring paa hendes Finger. D en 

henrykte P ige ilede, paa ct V ink  af sin O nkel, med 

denne op paa sit Varclse, hvor hun mellem sine smaa 

Smykker udvalgte en R ing  med en li l le ,  men sjelden 

A n tik , som Volmand fra sine Reiser havde hjembragt, 

og foraret hende. M ed yndig B lu fard ighed satte hun 

denne paa Falkenstjernes F inger, og saae ham ind i 

Hinene med sit arlige sjalfulde B lik .



D e t lille Selskab, som her var forsamlet, vilde, 

forbundet ved Omstændigheder og fcrlleds In teresse, have 

tilbragt en ret behagelig A fte n , om ikke M ajorens Fa­

milie havde vcrret tilstede, men disse Personer vare ved 

denne Leilighed at sammenligne med en Lirekasse paa 

G aden, naar man lcrser hoic eller spiller paa et In s tru ­

ment inde i Vtkrclset. M ajoren sad ganske taus , men 

lyttede med spcendt Opmærksomhed efter A lt hvad der 

foregik, idet han betragtede de Fremmede, ister Grev 

M u nck , med opspilede A in e , medens han im idlertid 

uophsrlig lod stne Tommelfingre lobe rundt om hinan­

den. Hans Frue derimod jkjod en S co l hen i Ncerheden 

a f den. gamle G reve , og begyndte at udsporge ham om 

alle kongelige og fyrstelige Personers Befindende og Le- 

vemaade, og kryddrede denne Sam tale med saa ndelicare 

Bemærkninger og S psrgsm aa l, a t, den gamle Verdens­

mand mod al Scedvane gcraadede i en for ham meget 

,  ubehagelig Forlegenhed. Hendes D o ttre , ister Froken 

M a lle ,  belejrede den unge Greve med en uudrommelig 

Snaksomhed og stor Frihed. D e kaldte ham Cousin, 

sagde flere Gange, som af V anvare , D u  t i l ham , og 

kjedede ham saaledcs, at han gabede den ene Gang ester 

den anden.

Endelig fik Svendsen Leilighed t i l  at afbryde fin 

Sosters Veltalenhed, og sagde t i l  Grev M unck og fin 

S vo g e r, at han snskede at tale ene med dem begge.



"Jeg  vilde g jerne," sagde han, "a t vi Gamle ffu ld t tale 

et P a r  Ord sammen vm vore unge Folks Bedste." —  

Han tog en stor Armstage, og sorte G rev M nnck og 

sin Svoger op i sit Comptoir. Han tog sine B sge r 

frem, lagde dem for Greven og B o lm and , og sagde: 

" A lt  hvad jeg eier, har jeg ved Guds Hjelp og Velsig­

nelse fortjent selv, og har dsiet meget Ondt i forrige 

T ide r, inden jeg kom i Gang og medens jeg endnu soer 

tiisses. —  Jeg kan ikke nok prise den Lykke, jeg har 

havt. Zeg regner mig selv, som disse Boger vise, for 

en M and paa en tre Tonder G uld . Handel og S s fa r t  

ere mit Liv. Jeg troer ikke, jeg kunde trives uden at 

ferrdes med dem. M e n  Tiderne ere jo desværre ikke 

hvad de have v a re t, og derfor har jeg for flere Aar 

siden draget omtrent det Halve af m in Formue ud af 

min Handel, og hundrede tusinde Rigsdaler har jeg sat 

saaledes fast, ak de kun ester endeel Aars Forlob og 

med adskillige Vanskeligheder kunne herves. Halvtredsinds­

tyve tusinde har jeg sat i kongelige O bligationer, og an- 

seer dem som en N od ffillin g  r il E r og Andet. Ved 

alt dette har jeg ternkt paa min D a tte r og den T id ,  som 

nu er kommen, da jeg skulde have den Glerde at gifte 

hende bort. Renterne af disse fastsatte 1 0 0 ,0 0 0  N d lr. 

skal efter min Bestemmelse tilhore hende og hendes M and  

fra Bryllupsdagen a f ,  og jeg §ll overlade dem samme, 

som deres Eicndom, ved en ordentlig Contract. Desuden



eier jeg en meget galant stor Gaard paa et a f Byens 

bedste S teder; den v il jeg forcere min Svigerssn. D et 

trceffer sig just at en Etage er ledig og under Repara­

tio n ; den v il jeg lade istandsatte ester de unge Folks 

S m ag og B ehag , og i alle Maader udstyre min Helene, 

som en Grevinde sig hsr og bsr. D e behsve ikke at 

vente lcenge med B ry llu p p e t, for m in Kone har skrabet 

sammen og henlagt a f Linned og udvendige T ing over i 

r i A a r , troer jeg. Zeg har desuden tcrnkt at over/ade 

m it Pigebarn en aparre lille Zndtcrgt t i l  hendes egne 

smaa Udgifter; og der er mange T in g , jeg handler med, 

som kan hjelpe lid t paa Bsrnenes Huusholdning. Saa- 

ledes mener jeg, at Deres H r. S s n ,  som jo ogsaa selv 

har nogen Z nd tc rg t, maa vel paa denne Maabe kunne 

leve med sin Kone ester sin S ta n d ."  —  Grev M unck 

trykkede hans Haand, takkede ham med Varm e, og 

sagde:, "Zeg  har i m in meste T id  levet anstcrndizt med 

langt M in d re ."  —  Svendsen fs lte  sig ret i sit Element 

ved det Regnskab, han havde aflagt over sin Formue 

og sine Hensigter, og de gamle M crnd gik nu tilbage 

t i l  'Selskabet i der allerbedste Lune. Lcrgen fulgte dem 

taus. Denne S am ta le  havde snarere forsteme end op­

muntret ham. Ved Tanken om Helenes Rigdom sagde 

han ved sig selv, at Kong Svend Tvejkjcrg kun flet

havde belsnnet de danske Q vinder for deres Opoffrelser,
«

ved at give dem Arveret.



Medens denne Scene foregik i Com pto iret, havde 

Grev Falkenstjerne ncrrmet sig sin tilkommende S v ige r,
i

moder og begyndt en Sam tale med hende. D en gode 

Kone indlod sig trostyldig og fortro lig  med ham , og 

sagde: "K jcrre G reve! D e gifter dem i en simpel bor, 

gerlig Fam ilie , der vistnok ikke forsiaaer at omgaaes 

Dem og Hans Excellence, Deres fornemme H r. S tedr 

fader, som den burde. M en  jeg indseer allerede, at 

han er en velsignet ligefrem M a n d , og Dem  v il jeg 

elste og bcrre paa mine Hcrnder, som D e var min egen 

kjcrre S o n ,  naar D e bliver min D atters M a n d , og er 

god imod hende. H un er vort eneste B a rn ,  som G ud 

uformodet stjcrnkede os, efter at v i i atten A ar forgjcr, 

ves havde beder ham om at velsigne vort LEgtestab med 

B o rn . D e t tor jeg sige. De vilde aldrig fundet en 

Kone, som havde et bedre Hjerte end vor Helene. M in  

Broder har lcrrt hende mange rare T in g ,  som jo kan 

komme hende godt tilpas i hendes nye S ta n d ; men det 

v il kun lid t sige; der er N oget, som er bedre: D e kan 

vcrre vis paa, ar hun stal forstaae ar fore sit Huus som 

Faa, og det stal vcrre en sjelden Kokkepige eller Kok, 

som stal lcrre hende Noget i hendes Kjokken. Og dette 

anseer jeg , ncrst G udsfrygt og Kjcrrlighed og Lydighed 

mod sin M a nd s  for en Kones fornemste D yd . M in  

Helene er opdragen i Huuslighed og i G u d s fryg t, og 

denne er, efter mine ringe Tanker, den vigtigste S to tte



for ethvert Huns. D en har vieret min Trost og S tø tte ­

stav i mangen svier Gjenvordighed. N aar min gode 

M and  var paa Sore iser, mange hundrede M ile  fra m ig, 

og jeg gik her hjemme allene, da var mangengang m it 

Hjerte fierdigt at briste. V a r det S to r m , saa tcenkte 

jeg: H vor græsseligt maa et saadant V e ir dog vcere paa 

det vilde H a v ! Hvem veed, hvor mangen Gang det 

har vieret saadan et Uveir der, hvor han just seilede 

med sit S k ib?  — V a r det godt V e ir ,  tienkte jeg: Vidste 

jeg dog, ar det var saa deiligt V e ir ,  hvor han er! M en  

hvem vced, om Solen endnu skinner paa ham. —  S aa  

bad jeg t il G u d , hvis H ie vaager over den hele store 

Verden, og saa solret jeg mig trostet, og syntes man- 

gengang, det var ligesom jeg kunde have en Fornemmelse 

a f ,  at min kjirre M and 'levede ; ja det var mig man- 

gengang, som om han talte t il m ig , og trostede mig. 

N aar jeg da ventede ham h jem , saa maatte A lting  i 

Huser virre blankt og skinnende som G u ld ; og naar v i 

saaes ig jen, hvilken Gltkde! S aa  maatte hans Livretter 

staae paa Bordet for ham , og A l t ,  hvad der kunde 

behage ham , svirre tilstede. J a  jeg har bedet for ham 

naar han var borte, og pleiet ham naar han kom hjem, 

og aldrig havt anden V illie  end hans. N<rst G ud, har 

han altid v irre t mig det Forske af A lt in g , og saa er 

han endnu. Og derfor troer jeg ogsaa, ar Gud er saa 

god at kalde mig en kort T id  jorend ham , a t,e g  ikke



ftal gaae og langes efter ham mere end jeg har g jo rt.'' 

—  Hun tsrrede sine H in e , og sagde derpaa: "S e e r 

D e , kjare Greve! saaledes v il ogsaa Helene tanke. Hen­

des M and stal vare hende nast Gud det Hsicste, og 

dernast hendes gamle Fora ld re , som elste hende saa hjer­

te lig t; og hendes vårdige S vigerfader, det sorstaaer sig." 

Helene kastede sig i sin M oders A rm e, og trykkede rs r t 

sit Ansigt t i l  hendes. Falkenstjerne vendte sig t i l Gustav 

og hvistede: "D e t var en deilig Praken om G udsfryg t 

og M ad lavn ing ." —  "S kam  d ig !" svarede Gustav: "K a n  

du vare kold ved denne trostyldige T a le , der ret har 

bevager m ig ? "  —  " J a  sa a !" sagde G reven: "J e g  

glemte at du er en Prastessn, ligesom Madame S vend­

sen er en Præstedatter. B lodet er aldrig saa tyndt, der 

jo er tykkere end V and ." —

I  Dagligstuen var dakket et B o rd ,  rig t prydet 

med S o lv ts i,  chinesist Porcelain og G las med forgyldte 

Kanter og Zirater. M a n  satte sig om dette, og mange 

Netter varm M ad  vidnede om Madame Svendsens K o ­

gekunst. Dog manglede er ledigt staaende Couvert t i l  en 

god A and , der kunde fjerne Tvedragt og Uheld fra G i l ­

det. Adskillige smaa Fortrædeligheder indfandt sig. M a ­

dame Svendsen blev mismodig ved ar see, at hendes 

fornemme Gjcrster ncrsten In te t  nod a f hendes stjsnne 

Netter. Grev M u nk  tog vel as alle T ing  paa sin T a l­

lerken, men spiisre kim meget lid t, og Grev Falkenstjcrue



lod det Meeste gane sig fo rb i,  og holdt sig kun t i l DeS- 

serten. D a  den velmenende Vertinde iv rig t nodte ham, 

svarede ha n , at han spiste sildig t i l M id d a g , og aldrig 

var vant t i l  at gjsre noget solid Afcensmaaltid. —  " D a  

er det meget i ld e ,"  raabte Svendsen: " th i Aftenen er 

den bedste T id  t i l  Selskabelighed, t i l  ak nyde noget G odt 

og t i l  al Fornsielse. S a a  er man fr i for sine Forret« 

ninger og i godt H um eur." —  Grev Munck svarede: 

" Z a , jeg tcrnker ogsaa med S a vn  tilbage paa den T id , 

da Aftenselstaber vare de meest bessgte, ja ncrsten de 

eneste; da man sad tilbo rds, spiste, drak, og sang her­

lige V iser." —  Disse A ttringer behagede Svendsen sår­

deles, og en levende Sam tale mellem ham. Grev M unck
,

og Lcrgen syntes at opmuntre dem alle T re , ind til et 

lille Uheld forstyrrede det'H ele. D a  man ikke snstede, 

at Helene denne Aften skulde varte op ved B o rd e t, strå­

ledes som hun pleiede, havde Madame Svendsen befalet 

P igen at paatage sig denne Forretn ing, og at pynte sig 

efter bedste Leilighed. Denne P ig e , som aldrig pleiede 

ar opvarte ved et B o rd ,  og var meget undseelig der­

over, begik adskillige Feil og Dumheder. A lid t  under 

den omtalte Sam tale tabte hun et G las V iin  ned over 

G rev M unck. Uden i mindste Maade ar standse i sin 

T a le , aftsrrcde han sir M rm e  med sin S erv ie rre , og 

P igen siap med et vredt Hiekast og en Eed, som Svend­

sen sendte efter hende. M en  ikke saa lykkelig var hun



kort e fte r, da hm, herldte Indho lde t a f en Sauceffaal 

ned ad Fru S tru d s ,  der sad og prunkede i en ny S i l  

kekjole. Fruen soer iveiret med ec S k r ig ,  der forfcrrdede 

det hele Selskab. H un forglemte sig saaledes, at hun 

fljcrldte Pigen ud , og var ikke langt fra at give hende 

et Hrefigen. P igen brasi i lydelig G raad , og lob ud i 

Kjskkenet, fu lg t af F ruen, der raabte paa koldt Vand 

t i l  at afvaske P le tte n , og sijcrndte saaledes, at man 

kunde hore det ind i S tuen . M ed blussende K inder 

reiste Helene sig, for at paarage sig Pigens Forretning. 

Grev Falkenstjerne vilde holde hende tilbage, og forogede 

derved hendes store Forlegenhed. Paa et V ink  af den 

gamle Greve flap han dog hendes A rm . H un udforte 

nu med stor Undseelse en Tjeners P lig te r. D a  hun 

ved denne Leilighed engang na>rmede sig G rev M unck, 

tog han hendes H aand, og sagde: "D eres Huuslighed 

klerder Dem godt; den giver Dem en ny Yndighed;" 

en Y ttr in g , hvorved han selv steeg mange Grader i

Madame Svendsens Yndest, og gjorde Helene let om 

Hjertet.

D a  Grev Munck var kommen hjem , og befandt 

sig ene med sin S tedson, fortalte han denne om S vend­

sens P laner i Henseende t il sin D atters M e d g if t,  og 

tilsoiede: " D u  kan ikke nok paaffjonne denne M ands 

Godhed. Han selv har tilbragt sit Liv med M o ie  og 

Anstrengelse, og er saa glad over at kunne overlade dig



Frugterne af sin F lid , med den ham endnu kjarere S k a t: 

hans eneste, elstvardige D a tte r."  —  Falkenstjerne suk­

kede: " J a  det er godt nok. M e n  med alt dette er jeg 

dog daarlig tjent. D u  veed, jeg har G ja ld . N aar jeg 

ingen Capitaler faaer, men blot R en te r, hvorledes stal 

jeg da betale den?" —  " D i  v il le , ' ' sagde Grev M unck, 

"g jo re  Accord med dine Creditorer, saa at de lade sig 

nsie med en aarlig Afbetaling, f. Ex. tusinde Rigsdaler 

om A are t." —  " J a  det troer jeg n o k ," svarede Falken­

stjerne: "hvorledes kan jeg afgive tusinde Rigsdaler om 

Aaret af de In d ta g te r? " —- " J o , "  vedblev Grev M unck: 

"de t kan du nok. N aar du laggcr din egen Gage t i l  

' det, som Svendsen tils tyder, foruden de omtalte Renter, 

saa beholder D u  dog mellem sire og fem tusinde Rigsdaler 

aarlig. D e ra f kan du godt'leve. D in  tilkommende Kone er 

en god Huusholderste. I  en fem t il sex A ar maa jo, efter 

- hvad du selv har sagt, det Hele vare betalt. I  den T id  

maae I  indstranke Eder noget." —  " J a ! "  svarede 

Falkenstjerne: "In ds tra nke  sig, undvare! De Ord holder- 

jeg ikke meget a f."  —  "D e t er jo heller ikke behagelige 

O rd ,"  svarede M unck: " Im id le r t id  naar ikke storre 

S a v n  paalagges os , end det der truer d ig , naar saa 

megen Livets G lade bliver tilbage, som den der loves 

d ig . saa var det utaknemmeligt at klage." Falkenstjerne 

udbrsd: " E r  det dog ikke strakkeligt, at ingen Lykke 

her i Derden holder hvad den lover?" "A lexander!



raabte Grev M unck: "V a r  det virkelig A lv o r , at du 

paa en A fte n , som denne, kunde miste d it gode Lunr 

over Betragtninger a f denne N a tu r ,  saa maatte jeg 

med Sm erte tcrnke, at jeg maaskee bedrog mig i m in^ 

gode Tanker om dig." —  M ed disse Ord sagde han 

ham G odnat, og forlod ham. —  "H erregud !" sukkede 

Falkenstjerne: "Sentim entalite ten er nuomstuuder reent 

gaaet over t i l  de gamle M ernd. Dersom man nu vilde 

skrive en ny W erthe r, maatte man fremstille ham i en 

Alder mellem de halvtreds og halvfjerds."



A n d e n  D e e l .

H  vort Fcedreland er det gamle Adels-Aristokratis 

virkelig kun at betragte, som et Gjenfkrrd fra forsvundne 

T id e r, paa hvis virkelige Tilvcrrelse Zngen troer lcrngere. 

En 2ldelsmand, der i vore Dage v il eegke en borgerlig 

P ige , finder sjelden de Vanskeligheder at overvinde, som 

tilfo rn  udgjorde S to ffe t i mangen baade virkelig og dig­

tet Roman. D e r er im idlertid ofte fo rt en retfærdig 

Klage over, at Adels - Aristokratiet har veget Pladsen 

for den endnu mere oprsrende Pengestolrhed, saameget 

mere oprsrende derved, at Rigdommen i de senere D e ­

cennier, paa faa Undtagelser »urr, er gaaet over i de 

lavere Klassers Hkrnder, hvor al Dannelse mangler. 

D og synes det virkelig, som om Menncffeflcegten ogsaa 

her er i en Overgang t i l  noget B ed re , og ligesom fam­

ler for at finde det R ette ; thi hverken Rang eller R ig ­

dom alene ere nuomstunder 'tilstrækkelige t i l  at give den 

Anseelse og offentlige Agtelse,- som Alle strabe efter. 

Dersom altsaa en anseet Familie vilde optage et M edlem ,



der var ra a t, uvidende, uden al Dannelse, vilde ingen 

Rang eller Rigdom beskytte den for ydmygelser. D ette 

maa vel i Sandhed henfsres t i l  de glædelige Tegn; men 

Ulykken er, at ogsaa her er det ikke overalt G u ldet, 

der glimrer. Den sande Dannelse i Omgang og Op, 

forsel, som man alm indeligviis bensvner med Ordet Le 

v e m a a d e , er efter sin N a tu r saa lid t ioinefaldende, at 

den ikke kan erhverves som et Ta len t, eller ifores som 

en K jo le , men maa vcere forenet med Menneskets Sjcel, 

ligesom dets Legeme er det, maa vcrre et Product a f en 

forstandig, fiin tfs lende, m ild , liberal A an d , som yttrer 

sin trostende, alle D isharm onier oplssende Indflydelse 

ubemcrrket, ofte sig selv ubevidst. M e n  uagtet dette er 

det eneste Sande eller Vcesentlige i den saakaldte Lever 

maade, saa hore dog uundgaaelig mange smaa Vaner og 

antagne Former d e rt il,  hvilke ikke kunne mangle uden 

at stsde. M e n  disse Form er, som ere a f den Beskaf­

fenhed, at de kunne erhverves for sig selv, og isolerede 

fra den Dannelse, hvorfra de burde have deres Udspring, 

udgjore, naar de ere forenede med en vis G lands, som 

virkelig eller affekteret Rigdom g ive r, med en vis S m ag 

og Elegance, som E nhver, der sslger M o d e n , hurtig t 

kan tilegne sig, i vore Tider Grcendseskja-llet imellem den 

saakaldte fornemme Verden og den simple eller borgerlige. 

H ine blot ydre Former i Levemaade og huuslig In d re t, 

ning have en langt stsrre Indflyde lse, end man ffulde
Noveller II. is



troe , paa den gode Forstaaelse i en Familie. Og naar 

derfor Medlemmerne af denne hore t i l  meget forskjellige 

Klasser af Selskabet, udfordres der paa begge S ide r en 

stor L ibera lite t, og fslgelig en sand  Levemaade, for at 

ingen M isklang skal forstyrre Familiens Harmonie.

Falkenstjernes og Helenes Forlovelse gav daglig A m  

ledning t i l  ovenstaacnde Betragtninger. I  Svendsens 

H uns var en mangeaarig Orden og Regelnnrssighed i 

Tidens Indde ling . M a n  spiste t i l  M iddag Klokken to ; 

om Eftermiddagen Klokken sex maatte Theemaskinen staae 

paa B o rd e t; men Asrenen var Svendsens kj<rreste T id , 

og det solide M a a ltid , som han da gjorde, var det bedste; 

i det Seneste K l. otte maatte dette vare anrettet, og 

derpaa fu lg t af en god B o lle  Punsch, der egentlig udr 

gjorde hans bedste Nydelse, forudsat at han kunde dele 

den med en Ven eller Bekjendt, og krydre den med en 

lille  fornoielig Passiar. N aar Grev Falkenstjerne om 

Aftenen besogte sin Forlovede, fandt han altid sin t il,  

kommende Familie ved Aftenbordet. M a n  vilde nu 

gjerne overtale ham t i l  at tage Deel i M a a ltid e r, men 

da han for mindre end to T im er siden kom fra M id , 

dagsbordet, undskyldte han sig naturligviis. Dette vakte 

nu ingen synderlig M is fo rno ie lse , da man var vant t i l  

det Sam m e med Svogeren Doctor Volm and; men denne 

satte sig dog ved B o rd e t, uagtet han aldrig nod Andet 

end i det Hsieste et Stykke B ro d  eller en F ru g t; men



naar Punschebollen kom, tog han altid sin Deel a f denne. 

D en unge Greve derimod satte sig ikke tilbo rds , m e n . 

holdt sig tverrimod i en tilborlig  Afstand fra M aden , 

hvis Dunster vare ham ubehagelige. Denne N arvare lse 

a f en udeeltagende G jast i et andet H jerne a f Vsrelset 

var ubehagelig for de Andre. M e n  det Barste var end- 

n u ,  at Greven ikke kunde lide Punsch, men blot nod 

et G las Sukkervand. D e t var haardt for Svendsen at 

taale dette stiltiende. "F y  for S a ta n !"  raabte han: 

" E r  det en D r ik  for en M and?  Saadant noget P ja t 

kan vare godt t i l  Syge eller t i l  smaa P attebsrn. En 

brav K arl maa kunne tomme sit G la s ."  —  " J a  om 

M id dag en ," svarede Greven stodt, "men ikke om A f­

tenen." —  " J o ! "  udbrod Svendsen: "just om Aftenen, 

saa kan man drikke med en god S am v ittig h e d , saa er 

man fard ig  med sine Forretninger; men om Middagen 

er det saagu for tid lig at holde Feyer-Abend."—  Denne 

Scene, der stedse gjentog sig med flere a f lignende B e ­

skaffenhed, havde den Fslge, som man under disse O m ­

stændigheder vel kunde kalde god for begge P a rte r, nem« 

lig at Greven sjelden kom om A ftenen , men derimod, 

efter Helenes eget H n ffe , bessgte hende hver Formiddag 

paa hendes Vcerelse, en F rihed , som hendes Foraldre 

sandt meget rimelig og tilladelig for en B rudgom . D e  

havde heller I n te t  imod at de Forlovede gik ene ud 

med hinanden; og naar det underriden handtes, at de



havde v<rret paa Comedie, enten alene eller i Volmands 

S e ls tab , eller havde gjort en Spaseretour eller deslige, 

og Greven da som oftest fulgte Helene hjem, var den 

vanskelige Spisetime fo rb i, og Madame Svendsen, der 

som Huusmoder var sindrig, og allerede vidste at gjattte 

sin tilkommende Svigerssns Hnsker, havde da sorget for 

en lille passende Anretning t i l  ham, som hun t i l  sin in ­

derlige Fornsielse saae ham nyde med Velbehag. Mange 

smaa Ubehageligheder forstod hun i sin godmodige E n ­

foldighed at j<rvne, og en mkkgtig A llieret i denne B e ­

stræbelse fandt hun i G rev M unck. Denne M a n d  kom 

a f og t i l  hos Svendsens, men stedse t i l  den T id ,  da 

han vidste, at Familien drak Thee. En Kop a f denne 

nod han gjerne, skjsndt han kom lige fra Middagsbordet, 

og han besad desuden det fo r Svendsen behagelige Talent 

at kunne ryge en Cigar t i l  Theen. I  yngre A ar var 

han flere Gange brugt i diplomatiske ZErinder, og havde 

reist meget. Han havde vcrret V idne t i l  adskillige store 

politiske O m væ ltninger, vaeret med ved Freds« og H an­

dels-Traktaters A fslutn ing, og havde i en stedse tro H u ­

kommelse bevaret disse E rind ringe r, som han forstod at 

fremstille med ungdommelig Livlighed. En saadan M and  

og saadanne S am ta ler vare en ubetalelig S ka t for Svend­

sen, der ogsaa havde seet sig om i Verden, og hvis 

Omgang ogsaa interesserede Greven. De forenede ame­

rikanske S ta te r ,  som Svendsen i sin Ungdom havde



bessgt, vare for ham et Id e a l a f en S ta t ;  det var 

fslgelig en stor T ilv a x t t Grevens Fortjenester, at ogsaa 

han havde opholdt sig der, var vel underrettet om dette 

Land, og hvad mere var, personlig havde kjendt Washing- 

to n , der fremfor alle Dodelige var Svendsens udkaarne 

H elt. Hans G lade ved G rev M uncks Omgang var saa 

stor, at han i sin Godmodighed ikke vidste hvad han 

skulde optanke for at vise sin Hengivenhed for denne 

M a n d ; og for hans S ky ld  var hans D atters Forbindelse 

med Falkenstjerne ham langt mindre ubehagelig, end den 

ellers vilde have varer.

Z  de Elskendes Forhold var ogsaa rfterhaanden 

foregaaet nogen Forandring. S iden Helene turde ansee 

sig som uadskillelig forbunden med Falkenstjerne, var 

hendes K jarlighed t i l  ham endnu stegen i Inderlighed. 

H un gladede sig over hans Skjsnhed og F o r tr in , hun 

var stolt af ham , hun havde ingen anden Tanke end 

den at behage ham , og hun opfyldte bogstavelig sin M o ­

ders Forskrift: ingen anden V illie  at have end hans. 

Greven derimod, som paa sin S tde ogsaa ansaae Helene 

for en med ham saa nsie forener Person, at hver Roes 

eller D adde l, hvorul hun gav Anledning, ogsaa maatte 

trcrffe ham , havde foresar sig ar danne hende t i l  en fu ld­

kommen D am e, der kunde glimre i alle C irk ler, tiltrtrkke 

sig Alles Hyldest, og uden at miste sit yndige Udtryk a f 

Fromhcd og Beskedenhed, dermed ffulde forene et saa



fornemt Voesen, at In g e n  i hende skulde ane den bor­

gerligt opdragne P ige. D en nye Opdragelse, han t i l  

dette Hiemed ssgte at give sin Forlovede, var im idlertid 

overmaade trettende for den stakkels Helene, og forbittrede 

hende mangen god T im e. S a d  de tilbords sammen, sagde 

han: "Saaledes spiser man ikke med sin K n iv ; heller ikke 

holder man Gaffelen i den hsire Haand; saaledes lergger 

man ikke sin Theessee paa K oppen," o. s. v. —  N aar 

de spadserede eller gik paa Gaden sammen, dreiede deres 

hele Sam tale sig ofte blot om hendes G a n g , hendes 

Maade ak hilse paa, og deslige. "K jcrre  Helene," sagde 

G reven: " D u  tripper saa underligt med smaa T r in . 

See dog at holde S k r id t med mig. H s ire ! V enstre !" 

—  E lle r: "H erregud! H vor ls ie rlig t du hilser! E t lille 

N ik  var meer end nok t i l  den H e rre ,"  o. s. v. —  E n­

gang msdte de en meget fornem U dland ing, en Ven af 

Falkenstjerne; han talte med dem, og sagde Helene i 

det franske S p rog  mange smukke T in g ,  som hun besva­

rede med stor Undseelse og med saa faa Ord som muligt. 

D a  den Fremmede havde forladt dem, begyndte Greven 

strax at criticere hendes U dta le, og vilde nsde hende t i l  

at gjentage nogle P hraser, over hvilke han gjorde sig 

lystig. Helene bar med Taalmodighed saavel denne som 

alle lignende Irettesættelser. H un havde saa hsie Tanker 

om den Elskedes bedre In d s ig t ,  og fslte sig saa langt 

under ham i al Dannelse, at hun ansaae denne S k js rs -



ild som et nodvendigt Onde, stjondt disse bestandige 

Bemærkninger over hendes Person og Opfor sel vare 

hende meget emfindtlige, og havde den V irkn ing at gjsre 

hende endnn mere forlegeir end tilfo rn . Saalcdes forfejlede 

Greven ganske det M a a l hvortil han sigtede. En og anden 

lille T r iu m f hcevnede dog undertiden Helene. SaaledeS 

hcrndte det sig faa Dage efter h iin t M ode og franffe 

Forelcesning paa Gaden, at Greven viste hende et B re v  

fra den omtalte Fremmede, der indeholdt nogle smigrende 

U ttringer om hende. Han viste hende tillige Concepten 

til et S v a r ,  han havde opsat. Med.storste Beskedenhed 

gjorde hun ham nu opmcerksom paa store og hyppige 

F e il, som han havde begaaet mod Orthographie og G ram ­

m atik, og rettede disse paa hans Forlangende med Let­

hed, uden at lckgge mindste V<rgt paa denne lille Fær­

dighed. Falkenstjernes bedre Jeg foreholdt ham i dette 

Hieblik Forskjellen i Helenes Opforse! og hans egen. Han 

roste hende, rakkede hende med Hm hed, og strcebte ac 

udflette Ind trykket a f sin forrige ttslaansomhed. Lignende 

Scener fandt oftere S te d , og borttog hos den elskende 

Pige enhver Skygge af M isfornsieise. Eet var der 

im id le rtid , som ikke var saa let at forvinde, og det var 

den Omstændighed, at Greven undertiden pleiede at frem­

stille sin Cousine Comtesse Em ilie som et efterlignelses- 

vard igt Monster. Saaledes sagde han engang, da han 

holdt Helenes Haand i sin: "S ee  engang, hvor rod din



Haand er imod m in! Hvad stal vi gjore ved de Hamder? 

D e  passe ikke t i l  en lille Grevinde. D u  ffulde see min 

Cousine Em ilies H ander; de ere ligesom hvidt Flsiel. 

M a n  bliver i 'godt Humeur af at see dem lsbe over

Tasterne paa Claveret. D e t er desuden et behageligt

T a le n t, at kunne spille et In s tru m e n t; hvoraf kommer 

det sig, at du ikke har dyrket M usiken?" —  " A k ! "  sva­

rede Helene: "jeg har engang begyndt derpaa, men I n ,  

sirumentet stod i Dagligstuen. D e t geneerte mine For­

a ld re , at jeg hele T im er sad og hakkede paa det, og 

gjorde saadan en S t s i ,  at de ikke kunde hore hvad de 

sagde. Jeg foretrak derfor at l<rre at male; det er en 

taus og beffeden K unst, som ofre har sorsodet min Een, 

somhed." — " J a  du maler meget sm ukt," sagde Greven: 

"m en de selskabelige Talenter ere dog mere lsunende. M in  

Cousine Em ilie er nu saa aldeles opdragen t i l  at udgjsre

den fornemme Verdens Lyst og G lcrde." —  Ved stige

A ttringer af Greven blev denne, for hans Forlovede 

ubekjendte Dame en Gjcnstand for hendes Afsky, og en 

Fsielse af hs ftig  Skinsyge, en virkelig B itterhed nær­

mede sig Helenes h id til saa from m e, uskyldige S jckl. 

Grevens Folelser for Comtesse Emilie vare im idlertid aldeles 

ikke farlige for hans B ru d ,  uden for saa vid t som denne 

Cousine havde faaet O rd for at v<kre Primadonna paa 

Hostets og den fornemme Verdens Skueplads, og denne 

Fortjeneste gav hende en vis M a g t over Falkenstjerne,



og forskaffede hende en vis Agtelse hos ham. K o rt efter 

hans Forlovelse med Helene havde han formaaet denne 

t i l  i Selskab med ham at gjore en Visite hos hans 

Tante, Comtesse Emilies M oder, men t i l  Helenes G lade 

var der In g e n  h jem m e/og  den forhadte Medbeilerinde 

havde hun aldrig seet, uden langt fra paa Comedien, 

og hun langtes ingenlunde efter at see hende narmere.

Vinteren var saaledes hengaaet. En klar Form id­

dag i det tidlige Foraar henrede Volmand sin Andling 

t i l  en Spadserecour. D e  toge Veien ud af B y e n , og 

tra tte  a f deres V andring , gik de paa Hjemveien ind 

paa Skydebanen for at udhvile dem. D e  befandt dem
I

i et Varelse, som vendte ud t i l den indhegnede Gaards- 

plads udenfor Huset. En Trampen a f Heste forte dem 

t i l  V indue r, og de saae et ridende Selskab, bestaaende 

a f to Dam er og en H erre , hvilke, fulgte a f en g lim ­

rende Jockey, kom i fu ld t T rav ind i Gaarden. Helene 

gjenkjendte ved forste Hiekast Falkenstjerne, og ved hanS 

S ide  en ung Dam e, som hun strax antog for Comtesse 

Emilie. D e r var kommet Noget i Ulave ved denne D a ­

mes Sadde l; man vilde her staae a f for at faae det 

gjort istand. Greven svang stg af Hesten, ,og lofrede 

med megen Cvurroiste stn Cousine af hendes. Han E>od 

hende A rm en , og de gik ind i Huset. 'D e n  anden 

D am e, der saae meget uanseelig ud , og lod t i l  at spille 

den utaknemmelige R o lle , som man i gamle franske



Tragedier pleier at kalde en 8 u iv s n te , blev hjulpen ned 

a f Rideknægten, og lob ind bag efter det anseelige P a r. 

K o rt efter kom dette Selskab ud igjen, og medens de 

betragtede den istandsatte S adde l, og klappede Hesten 

som bar den, havde Helene Leilighed t i l  at betragte den 

smukke Amazone. Hendes ssjonne V a x t forhsiedes as
r

den elegante R idedragt, hendes Ansigt var regelmæssigt 

smukt. En H at med vaiende Fjer bedakkede let det zim 

lige Hoved. Greven hjalp hende op paa Hesten, han 

lod hende satte Foden paa hans Haand, for at stige 

op, og besteg derpaa sin egen Hest. D e ventede lid t 

paa den anden D am e, og talte im idlertid med hinanden 

med sornsiede, smilende M in e r ,  og derpaa forsvandt 

dette smukke S y n ,  som det var kommer. S aa  na r 

den Elskede, ftjsnd t skjulende sig for ham , og ubemari 

kek af ham , stod den stakkels Helene. D a  Hestenes 

Trampen ikke mere lod for hendes H re , bsiede hun sig 

mod V indue t, og bestræbte sig for at flju le sine frem- 

brydende Taarer. Hendes Onkel bemærkede hendes S te m ­

n in g , narmede sig t i l hende, tog hendes H aand, og 

sagde: " M in  Helene! Jeg troer at gjatte dine Tanker. 

D u  forekommer dig selv som fremmed i den Verden, 

hvori du snart stal indtråde; du frygter for rcent at 

fordunkles i hans H in e , af hvem din N o og Lykke er 

afhangig. M e n  trost dig! D e  stille qvindelige Dyder 

fordunkles ikke saa le t; deres S e ie r er v is , om end



ikke strax, saa med T id e n , der tilin te tg jsr de mere g lim ­

rende F o rrr in , og derimod befaster de andre. D u  skal 

glimre i din nye S tand  ved din Beskedenhed, dine 

huuslige D y d e r, din stille, sande Dannelse. V a r  blot 

dig selv, og bevag dig blot i den S p h a re , hvori du 

bevager dig med Lethed."

Fire Maaneder vare im idlertid hengaaede med Istand« 

sattelse af den for det unge P a r bestemte B o lig . D en 

var indrettet og meubleret med stor P ra g t og Luxus. 

Falkenstjerne, hvis V illie  her havde varet den herskende, 

havde indrettet sig som en Ambassadeur. Den gamle 

Svendsen havde med stsrste Beredvillighed givet Penge 

t i l  alt dette. K un een Udgivt havde han knurret lid t 

over: nemlig Anskaffelsen af en meget pragtig  Equipage. 

"D e t er g a lt , "  sagde han: "det er ikke N oget, som er 

gjort med eengang, thi saadanne store Baster som disse 

Heste de tåre daglig paa Huusholdningen." Im id le r t id  

da Helene sagde, at det var det, som allermeest gladede 

hende, og at Greven havde gjort denne Bekostning for 

hendes S k y ld , fandt den kjarlige Fader sig raalmodig 

de ri, og betalte ikke alene Hestene og V ognen, men 

ogsaa et In d k jsb  a f Foder o. s. v.

En varre S ag  at javne fik Helene kort T id  efter. 

D a  nemlig det Vigtigste ved Udstyret nu var fa rd ig t, 

bestemte man Bryllupsdagen t i l om tre Uger, altsaa i 

de forste Dage af M a i.  Svendsen opsatte nu et D o-



cument, efter hvilket han overlod sin D a tte r og S viger, 

ssn Renterne a f den foromtalte Capital. Desuden for, 

»rede han sin D a tte r et lille S k ib ,  som han havde ladet 

opkalde efter hende, og givet Navnet H e l e n e  M a r i e .  

Dette Farts i soer paa smaa Neiser, og handlede med Levr 

netsmidler. Indtæ gten af denne Handel var undertiden 

temmelig betydelig, men ikke alle A ar lige sikker. D e t 

ffulde n u , efter Svendsens Bestemmelse, vedblive sin 

Handel under hans Bestyrelse, men Helene ffulde selv 

modtage saavel Regnskaberne som Zndrag ten ; kun hendes 

egen Q u itte ring  og Underskrift ffulde herved g ja lde , og 

de indkomne Penge vare r il hendes eget private B ru g . 

Denne lille Entreprise, hvori Svendsen ffulde have sin 

D a tte r t i l Compagnon, fornsiede ham , ligesom ogsaa 

Helene gladede sig derved.' D a  Greven om Formiddagen 

besogte hende, viste hun ham , efter sin Faders Degjar 

r in g , Concepten t il dette Document. T il hendes For­

undring blev han overmaade forstemt, og leverede hende 

P ap ire t tilbage, uden at sige mindste Ord. Paa hendes 

indstændige Spsrgsm aal sagde han endelig, at han fslte 

godt, hvad han ofte havde bemarket, at hendes Foraldre 

og hendes Onkel i Grunden ingen Agtelse havde for ham. 

A lting  tydede paa M is tro . En Capital turde man ikke 

give i hans H ander; deri fandt han sig. M e n  at man 

kunde anses det for nsdvendigt at sikkre Helene mod en 

haard og g ja rrig  Behandling af ham; at man kunde



t iltro r ham , at han vilde ncrgte sin elskede Hustru noget 

Hnske, som han kunde opfylde ved Hjelp af den Formue, 

hun selv bragte ham , det var haardt. Forgj<rves ssgte 

Helene ar forestille ham denne S ag  fra en anden S id e , 

og tilfoiede, at der-kunde vcere behageligt for dem Begge, 

om hun havde Penge, som ganske vare hendes egne. 

" A k ! "  sagde G reven: "H v o rfo r ere de mere dine egne, 

end alle de andre, som omtales i dette Document? —  

D e t er jo altsammen d i t . "  —  "F o lg e lig ,"  svarede He­

lene: "e r det d i t ;  th i hvad der er m i t ,  er d i t . "  —  

"Z a  det seer m a n ," raabte G reven , "naar man lcrser 

alle disse Forsigtigheds-Negler om din egen Underskrift, 

din personlige Ncrrvcrrelse o. s. v ."  —  Alle Helenes Fo­

restillinger vare sorgjaves. Greven blev ved sin M e n ing , 

og var i det allerværste Lune. I  saa siet S tem ning 

havde Helene h id til aldrig seer ham ,  endskjsndt han i 

det Hele var temmelig lunefuld. Z  H v rig t var der 

ogsaa en Omstændighed, der gjorde Temperaturen i hans 

Omgang meget ustadig: Han var nemlig en lidenskabelig 

S p il le r ,  og som alle S lig e  overbeviist om , at han 

engang vilde gjore sin Lykke i S p il.  D e  fleste Aftener 

. tilbragte han nogle T im er hos den foromtalte fornemme 

Udlanding, der, meget rig og overmættet a f alle sandselige 

Nydelser, var ganske hengiven t i l S p i l ,  da denne For, 

lystelft jo untkgtelig har det Fortrin  at vcere rig paa 

» A fvexling, som Lykken og Livet selv. Hos denne Herre



forsamlede sig nersten hver A ften en Kreds af M enne­

sker, der for det Meeste vare a f den hsieste Classe, 

tildeels rige og D iplom ater fom han selv. Falkenstjerne 

havde t i l  sin S o rg  ikke saa M eget at satte paa S p i l ,  

som de Fleste af dette Selskab; dog havde han under­

tiden baade vundet og tabt betydelige S um m er, og hans 

onde Lune, som ofte udsprang a f denne G ru n d , end- 

skjsndt Helene ikke anede den, havde allerede ofte for- 

b ittret hende mangen Time. Enhver S ky  paa hans 

Pande formsrkede strax hendes H im m el. Hun havde 

med G lade stillet sig som et S k jo ld  mellem ham og 

enhver S m e rte , og anseet sig lykkelig ved at kunne opr 

tage den i sit eget B rys t. Saasnart Greven var gaaet,

lob Helene ned t i l  sine Fo ra ld re , hos hvilke hun ogsaa
»

tra f sin Onkel. M ed de inderligste B onner bestormede 

hun nu sin Fader om at forandre den Bestemmelse, 

han t i l  Fordeel for hende havde g jo rt, saaledes at den 

omtalte Z n d ta g t ikke tilhorte hende alene, men, som alt 

det A vrige , ogsaa hendes M a n d . Volmand udbrod: "N e i 

paa ingen Maade.' Foi hende ikke deri, Svendsen!" —  

"S a a  har jo Falkenstjerne R e t , "  sagde Helene: "S a a  

<r det jo virkelig M is tro  t i l  ham ,  som har tilsagk dig 

og m in Fader denne Bestemmelse. O kjare Fader! 

kjcrre Onkel! I  ville dog Begge give ham Eders Helene, 

men Skibet Helene ville Z  ikke give h a m ? "— " D u  er 

et B a r n , "  sagde Volm and: " D u  kjender ikke den Znd-



flydelse, som T ing af denne N a tu r udsve over vor 

sande Lyksalighed." —  "Zeg  fjender m it eget H je r te ,"  

svarede Helene, med Taarer i H inene: "Zeg veed, at 

jeg ikke kan vare g lad, naar Falkenstjerne er bedrsvet. 

D e t er han; han troer, at du, min Fader, og du, m in 

Onkel, have M is t i l l id  t i l  ham. A lt  hvad v i faae, er 

m i t ,  stger han: O ! lad os vise, ak A lt  hvad der er 

m it ,  er hans! Ogsaa det Bedste, det Dyrebareste a f 

hvad der er m it :  mine Foraldre og du , min bedste 

O nkel, ere I  ikke ogsaa hans? E r ikke hans Fader saa 

kjarlig  mod os A lle , som han var m in ? "  —  " M in  

bedste G lu t ! "  sagde Svendsen, idet han omfavnede 

hende: "jeg gladede mig t i l  at du skulde komme her t i l  

mig paa Comptoiret, selv tale med Skipperen, som fsrer 

Helene M a r ie ,  fslge med mig ombord paa hende, naar 

hun kom , tage mod Negnstaberne, quittere selv for P en­

gene, glade dig naar Touren havde varet god; jeg 

troede, jeg havde gjort det saa meget godt." —  "O  kjare 

Fader!" raabte Helene: "K a n  v i ikke komme, baade din 

D a tte r og din S s n ,  og Begge takke dig?" —  " Z a !  det 

er jo meget g o d t,"  sagde Svendsen betankelig: "men 

jeg vilde n u , det skulde vare dine egne P en ge ."— "Zeg 

forlanger ingen egne P enge ," svarede Helene. — " V a r  

fast, S vendsen!" sagde Lagen: " D in  D a tte r er ung, 

hun v il fo rtryde, hvad hun nu siger, hvis du giver 

e fte r!" —  "N e i m in B ro d e r !"  sagde Madame Svendsen:



"m in  D a tte r har R e t; en god Kone v il tage A lting  af 

sin M ands H aand, og hvad der er ham im od, kan ikke 

glcrde hende." —  "A a  M o d e r!"  sagde Svendsen: " D u  

dsmmer fra mig og dig; det gaaer ikke t i l  allevegne, 

som det er gaaet hos os; In g e n  veed hvad der kan stee. 

D e t er jo dog N oge t, som maa virre behageligt for vor 

D a tte r ,  at hun ikke behsver at tale t i l  sin M a nd  om 

hver S k illin g ; hun kan jo for Exempel ville gjsre ham 

en Forcering eller en Fornsielse." Helene slyngede sine 

Arme om Faderens H a ls , saae ham ind i H inene, og 

sagde indsmigrende: "H a r  jeg da ikke d i g ?  H v is  jeg 

en M orgen kommer op paa dit C om pto ir, naar jeg veed, 

du er ene, og saaledes rager dig om Halsen, og siger: 

Kjcere Fader! din Helene vilde gjerne tigge Lidt hos 

d ig ; __ v il du saa sige N e i? "  —  " N e i , "  raabte Svendr 

sen: "n e i! jeg vilde lukke m in Kasse op og sige: Tag 

saa meget, som du v i l .  T o s ! du gjor med mig hvad 

du behager; du stal have din V i l l i e . . . . . .  Aa S voger!

ryst ikke saadan paa Hovedet! Gud forlade m ig! Jeg 

kan ikke gjsre det V a rn  im od."

D en ncrste Formiddag viste den triumferende Helene 

sin Brudgom  det forandrede Document. Greven kyssede 

hendes Hcender med oprigtig Taknemmelighed. Han 

var ro rr over hendes Kjcrrlighed; ogsaa glcedede han sig 

over dette D ev iis  paa den M a g t ,  hans tilkommende 

Kone udsvede over sin Fader. Denne sidste Deel af



sine Tanker beholdt han dog viselig hos sig selv, og He« 

lene var lykkelig over den K jrrrlighed, han viste hende.

Dagen efter sad hun ene paa sit. Vcerelse, og ar, 

beidede paa et lille M a le r i,  som forestillede den grsnne 

P lads i Landsbyprcrstens H ave, seet i Morgenbelysning, 

ligesom i hiin Time ved hendes og Falkenstjernes fsrste 

Sam tale. H un saae med Gl<rde paa dette, hendeS 

Kjcerlighed helligede lille Kunstværk, der var lykkedes 

sa-rdeles godt. H un var i den gladeste S tem ning. For, 

aarssolen skinnede ind ad hendes V indue , og ligesom 

smilede t i l sine B o rn :  V io ler og Sneeklokker, som duf­

tede der. Helenes kamme S t il l id s  flagrede omkring hende; 

den satte sig paa hendes S ku ld e r, og pillede med sit 

N<rb i hendes Haarlokker. D a  bankede det paa D s re n , 

og Falkenstjerne aabnede den paa K lem , og stak Hovedet 

ind. M ild  og glad nikkede Helene t i l  den kjcerkomne 

Gjcest, da han i det Sam m e traadte tilbage, og aabnede 

D oren for to D am er, i hvilke hun med Forbavselse er- 

kjendte Comtesse E m ilie , som han strax pr-rsenterede for 

hende, tilligemed hendes nylig saakaldte S u i v a n t e ,  en 

fa ttig  Frsken af Fam ilen, som virkelig beklædte dette 

Embede hos Comtesscn. Denne Dame hilsede Helene 

med en fornem M in e ,  og betragtede den stakkels P ige 

fra Averst t i l  Nederst. H un beklagede paa sin og sin 

M oders Vegne, at de ikke havde v<rret hjemme ved He­

lenes Besog: " M in  M oder beder sig undskyldt, at hun
N ovell«  l i .  1 6



ikke gjengjcrlder Deres V is its , men hun gjsr aldrig V i ­

siter, derimod beder hun Dem  ved mig om at gjore 

hende den Fornsielse, at tilbringe Aftenen hos os i 

Overmorgen tilligemed Deres gode Foraldre, dersom det 

kan more dem." —  Helene vidste nok, at hendes For-

crldre ikke vilde lade sig see i et saadant Selskab. Hun

undskyldte dem, og sogte i sine Tanker efter et m uligt

Paaskud t i l selv at blive f r i ,  da Comtessen tilfo iede:

"D eres Onkel, D octor V o lm and , har lovet at komme, 

og det haabede v i paa, inden hans Lofte , th i min 

T a n te , Grevinde M ath ilde  fra Lindenborg, kommer t i l  

B yen i M orgen A ften ; hun boer da hos os, og Doctor 

Volm and har i Snese A a r ,  troer jeg, vcrret en ridder­

lig  Tilbeder af denne D am e." —  Under disse Omstæn­

digheder kunde Helene ikke undstaae sig for at modtage 

Indbydelsen.

D e tre Personer, som Helenes lille Vckrelse ind- 

fluttede (den fjerde, ellers kaldet C o u s i n e  N a n c y ,  

kunde m an, uden at fornærme hende, regne for In g e n , 

hun var at anses som et S a l v o  T i t u l o  uden paa et 

B re v : det maa vcrre tilstede for Formens S k y ld , men 

der lcrgges ikke videre Mcrrke t i l  det, naar det er der) 

—  disse tre Personer altsaa vare alle T re , hver paa sin 

S id e ,  i en spcrndt S inds fo rfa tn ing . Ikke  blot Helene 

leed a f Skinsyge paa Em ilie , men denne saae ogsaa i hende 

en forhadt Medbeilerinde. I  flere A ar havde Comtessen



anseet sin F<rtter som en E ro b rin g , en uomtvistelig 

Eiendom; og ak en lille ubetydelig Borgerpige kunde gjsre 

hende denne stridig, ansaae hun som et Offer t i l  R ig ­

dommens G u d , hvilket Greven mod sit Hjertes Hnffe 

havde ladet sig forlede t i l  a f sine'maadelige Kaar. S trå ­

ledes omtalte hun denne S ag  for alle A nd re , og end­

også« for Falkenstjerne selv, der af en falsk Skaansomhed 

kun gav undvigende S v a r. Greven fslte sin Forfænge­

lighed smigret ved hendes Skinsyge, saavelsom ved He­

lenes, og det kildrede kam i S jtk len at see disse to 

Medbeilerinder staae ligefor hinanden med en ikke altfor 

vel f f ju lt  gjensidig B itterhed. Comtessen paatog sig en 

f r i og fornem Tone, der ikke klcrdte hende, og Helene, 

som var stiv, kold og ubeskrivelig forlegen, havde en een- 

foldig M in e ,  der heller ikke klcrdte hende. Hvad der 

iscer forvirrede og piinte hende, var den besynderlige, paa 

eengang fortrolige og bydende T one , hvori Em ilie talte 

t i l  og om Falkenstjerne. "J e g  haaber," sagde hun t i l  

Helene, "a t D e ikke er ja loux, min Gode! th i var D e  

det, vilde jeg meget beklage D em ; jeg advarer Dem  mod 

Alexander: han er ustadig og tro ls s ; intet Fruentimmer 

v il kunne famgste ham. Jeg kunde fortælle Dem M eget, 

hvis jeg vilde." —  H un syntes at finde stort Behag i 

Helenes tamme F u g l, men denne, formodentlig fryg t­

som for en lang Fjer paa Comtessens H a t,  flygtede for 

hende. Greven tog Fuglen, og lagde den i hendes



H aand, idet han sagde: "H v o r lykkelig er den lille Fugl 

at indsiuttes af denne stjsnne H a a n d !"  —  S tillidsen 

syntes ikke at vcere a f denne M e n in g ; den peeb; Emilie 

sagde, hun kunde fole dens Hjerte banke, og Helenes 

bankede med a f ZEngstelse for hendes And ling. Endelig 

reddede den sig a f sit Ferngsel, og fls i hen t i l  sin Her­

skerindes S ku lder. Greven saae paa sit U h r, og sagde: 

" V i  maae vel gaae. V i l  D e ikke ride en Times T id  

inden B o rd e t, og stal jeg ikke have den AZre at ledsage 

D e m ? " —  " N e i , "  svarede Comtessen: "jeg rider ikke 

idag , og mindst med D e m ." —  "H vad mener D e ? "  

spurgte Greven. —  "J e g  v il ikke mere ride i Deres 

S e ls ta b ," sagde Em ilie. —  "O  H im m e l!"  raabte Fal-

kenstjerue: "hvad har jeg syndet?" —  "J e g  v il ikke a f
»

mange G ru n d e ,"  svarede hun: "deels kjedede D e mig i 

Forgaars hele T iden, dernæst tog D e mig om L ive t, da 

D e  hjalp mig a f Hesten, hvilket M am a saae fra V in ­

duet, og stjamdte; deels har den fremmede P riu d s  bedet 

mig om at maatke indtage Deres P la d s ; og endelig t i l  

Syvende og S id s t: D e  bliver nu snart ZEgtemand og 

H uusfader, og det S lags  Folk har saamange Forhim  

bringer." —  "D e  bringer mig t i l  Fortv iv le lse ," udbrsd 

G reven: "H v o rfo r stal jeg begynde m it ZEgtestab med 

en M odgang? M in  fromme lille Kone v il ingen S o rg  

gjore m ig ; hvorfor v il da m in Cousine martre m ig? 

Den fremmede P r in d s ! N e i det stal aldrig stee! Kjtkre



E m ilie ! Dersom jeg har forsyndet mig imod D e m , saa 

beder jeg Dem her om Forladelse for Deres smukke Fod­

de r!" M ed disse Ord boiede Greven et K iu r for Com- 

tessen. S tillid sen , som im idlertid ubemærket hoppede 

omkring paa G u lv e t, og var vant t i l  at man boiede sig 

saaledes for at kalde den t i l  sig, lob t i l ,  og kom »hel- 

digviis under Grevens K ner, ligesom han satte dette t i l  

G u lve t, og knustes af dets Vergt. —  " M in  F u g l! "  

raabte Helene. —  Falkenstjerne sprang op , og tog den 

dode S t i l l id s  op i Haanden: " N a a !  M a lheur paa

M a lh e u r!"  sagde han. —  " Z a ! "  bemcerkede Comtessen: 

"D e t kommer der ud af at vcere forlovet med den Ene, 

og ligge for den Andens Fsdder." —  Helene tog sin 

S t i l l id s  ud af Falkenstjernes Haand. H un var bleg af 

Skrerk. H un lagde den dode Fugl paa en Urtepotte i 

V in d u e t, uden at sige et Ord. Greven kyssede hendes 

Haand. "J e g  beder om Forladelse," sagde han: "jeg 

skal skaffe dig en anden F ug l, der skal v<rre smukkere 

end denne."

Selskabet gik strax efter denne Catastrophe; og saar 

snart Helene blev ene, tog hun sin dode U nd ling , kySr- 

fede den, og gav sine Taarer f r i t  Lob. " O !  m in 

stakkels F u g l! "  sagde hun h<rftig gmdende: "F o r  en 

Time siden vare vi Begge saa glade; nu er du dsd, og 

jeg grcrder b ittre , bittre Taarer; du er mig et Forbillede 

paa mig selv: du levede med mig i min lykkelige, barnlige



Eensomhed, her i dette kjcere Kam m er; du blev dm bt 

a f Falkenstjernes Kncrfald for denne forhadte Dame. 

A k! saaledes v il maaffee ogsaa m it Hjerte blive knuset!"

Ved Middagsbordet opvakte Helenes forgrcedte H ine 

hendes Foraldres Urolighed, og ogsaa G ustavs, der kom 

strax efter B ordet. H un berettede dem S tillidsens D s d , 

men fortaug dens Dsdsmaade. H un selv, sagde hun, 

var kommen t i l at trirde paa den. Gustav tog Deel i 

hendes S o rg .  og forestog, at man ffulde begrave den 

i den lille Have ved Huset. Helene syntes godt om dette 

Forstag, og Gustav fik Tilladelse t i l at folge med op 

paa hendes Verrelse, for at hjelpe med Tilberedelserne 

t i l  dens hsitidelige Ligfcrrd. Han tog den i Haanden, 

og sagde: "Veed De ve l, kjtkre Helene! at denne lille 

Fugl vilde S o lon  selv have prust lykkelig,  th i dens 

Skja?bne er nu fu ldendt, og den var hsist lykkelig under 

sit korte L iv : D e bar kjcrrlig Omsorg for den, den 

bidrog t il Deres Fornoielse, den udgjorde, om end kun 

en ringe, saa dog en Deel a f Deres Lykke. D en er 

dsd en hurtig og smertefri D o d , og D e har begrædt 

den." —  M a n  valgte nu ti! bens sidste Gjemme en lille 

fiin  K u rv  med Laag, som tilhsrte  Helene. D e belxekr 

kede Bunden med fciffe B lade a f Geranium og Pomer 

ranstrcrer, hvilke de plaskede a f U rtepotter, som stods 

i V induerne, og Helene overstrsede dens Leie med alle 

de Foraarsblomster, mellem hvilke den for faa Tim er



siden hoppede omkring. D a  hun tog den for at laegge 

den i K urven , saae Gustav at hun i et H ieblik, da hun 

troede sig ubemærket a f ham, trykkede et Afskedskys paa 

dens Vinge. H un lagde den nu paa dens B lom ster­

seng, lukkede Laaget, og forlod Værelset for at hente 

Nsglen t i l Haven. Saasnart Gustav var ene, aabnede 

han atter K urven, rykkede en Fjer af den V in g e , som 

Helenes Lceber havde berort, gjemte den hurtig , og sagde 

sagte: "T ilg iv  m ig , du rige F u g l, og efterlad denne 

A rv  t i l  en fa ttig  V e n ." —  D e gik nu ned i Haven. 

Gustav gravede en lille G rav paa et S te d , som Helene 

valgte. H un bar K u rve n , og satte den selv ned i 

Graven. Gustav flog Jo rd  paa den, kastede Graven 

t i l ,  og reciterede im id le rtid , med en ironisk P athos, 

fslgende S tropher af Ovids Elegis over Corinnas Pop- 

pegsie:

OoIIe snb LIz'sio ni§ra nemns ilice froinlens,
Ilciaque perpetuo gramme terra viret :

8i qua ticles clubiis, voiuerum loeus ille piarum 
vieitur, obseoenae quo proliibeutur aves; —

hvoraf Meningen paa Danst kan udtrykkes omtrent strå­

ledes: " I  Elysium er en Lund af msrk Steen - Eeg, 

hvori Jorden grsnnes ved en bestandig D ug . H v is  man 

i en saa tvivlsom S ag  kan troe hvad der siges, da er 

det her, at de fromme Fugle forsamles ester D sde n , og 

alt nedrigt Fjerkrae er udelukket derfra."



Id e t  de nu Begge, efter fuldendt Arbeide, vendte 

sig, stod Falkenstjerne taus bag ved dem. M ed en sor­

ternet M in e  sagde han: "H vad  er dette for en senti, 

m enta l, hoitidelig og religiss Ceremonis?" —  S iden 

sagde han t i l  Helene, hvis forgradte H ine ikke kunde 

skjules: "H erre  G u d ! Om jeg havde drabt et Menneske, 

saa kunde der jo ikke vare storre Jam m er paafarde, end 

fordi jeg , meget mod m in V i l l ie ,  kom t i l  at tage Livet 

a f den F u g l."  —  " E r  det d ig ,"  udbrsd G ustav, "som 

har drabt Fuglen? Helene sagde, det var hende." —  

"A lts a a ,"  sagde G reven, "anseer Helene min B rsde for 

saa stor, at hun v il redde min AEre ved at paatage 

sig S k y ld e n ? "—  " N c i , "  svarede Helene, med lidt B i t ­

terhed: "jeg vilde blot ikke fo rta lle , h v o r l e d e s  det 

skeete." —  "D e t  skeete meget uskyld igt," sagde Greven: 

"J e g  vilde knale for min Cvusine Em ilie , og s a a . . . . "  

—  Gustav afbrsd ham : " S i ig  intet mere, Alexander! 

Processen bliver varre end Sagen. Faldt du paa eet 

K n a  for Comtessen, saa fald paa dem begge for din 

B r u d ,  og beed om Naade." —  Dette Naad efterkom 

Greven ikke; han var stedt og fortredelig, og blev det 

naste D ag endnu mere, da en ny Fugl sad i det forhen 

tomme B u u r ,  en nydelig Bogfinke, om hvilken Helene 

fo rta lte , at den om Morgenen havde vakket hende med 

sin S a n g , og var en Foraring fra G ustav, som ved 

hendes M oders Hjelp havde bessrget den nye Fugl sat



i S tillidsens B u u r ,  "medens hun endnu sov. Greven 

var argerlig over alt dette, forstemt og fortredelig; men 

da han syntes at bemarke, at Helene ikke med sin sad, 

vanlige Hengivenhed strabte at adsprede hans onde Lune, 

frygtede han dog for at have fortornet hende. Han kom 

igjen sildig om A ftenen, og anvendte al sin Elskværdigt 

hed for at forsone den let tilgivende P ige , hvis K jarlighed 

denne Frastoden og T iltra kken , denne Skinsyge og Uror 

lighed gjorde end mere lidenskabelig;—  en Bemærkning, 

der ikke undgik den i Elffovshandler drevne og kloge 

M a n d , og som meget smigrede ham.

M ed stor Ulyst gik Helene den bestemte A ften i 

Selskab hos Grevens T a n te , den forhadte Medbeiler 

rindes M oder. E fter A fta le med Volmand fulgtes hun 

derhen med ham. Falkenstjerne kom dem imsde i Em  

treen, forte dem in d , og presenterede Helene for Fruen 

i H uset, der sad i sin Sopha og blot reiste sig et H ier 

blik for at modtage hende. Deeis af Forlegenhed, deels 

af virkelig Velv illie  mod en Greven tilhorende Person, 

trykkede Helene hendes H aand , som hun rakte hende; 

Grevinden udstsdte et lille S k r ig ,  ommede sig, og be­

tragtede sin hvide Haand. Alle ncermede sig, og spurgte 

hvad der var skeer. "O  det er in te t!"  sagde Grevinden, 

"men mine Hander er meget emfindtlige. D e  tog lid t 

haardt, min G ode!" sagde hun t i l den stakkels Helene, 

der var fa rd ig  at synke i Jorden a f Skamfuldhed.



Volmand besaae Haanden, og sagde med et ironisk S m ii l :  

"J e g  indestaaer for alle Folger."

Adskillige Herrer og Dam er vare forsamlede, Comr 

tesse Emile kom nu t i l ,  og opvartede Selskabet med en 

Beretning om hendes Kammerjomfrues Ubehandighed, 

der var S ky ld  i at hun nu fsrst var bleven fa rd ig  med 

sin Omklædning efter en R idetour. Megen Anledning 

gav denne Fortælling t i l  smaa Galanterier og Artigheder, 

som heller ikke udebleve fra de omstaaende Herrers S ide . 

En Sam tale begyndte n u , hvoraf Helene ikke forstod 

synderlig mere, end om den havde varet holdt paa La­

t in ,  da den afhandlede Historier om H ofba lle r, og D i ­

sputer om Personer, hvis Tilværelse var hende ganske 

ubekjendt. Volmand og G rev M u n ck , som havde ta lt 

sammen i et tilstsdende Værelse, nærmede sig n u , og 

satte sig i Nærheden a f Helene. Volmand spurgte, om 

Fru Hermansen ikke var hjemme. " M in  Soster, G re­

vinde M a th ild e ,"  sagde Damen i H uset, "kunde ikke 

undsiaae sig for at gjore sin Opvartning hos sit forrige 

hoie Herstab, hos hvilket hun stedse er i N aade , og 

som hun ogsaa selv arer og tilbeder. I  Sandhed! 

M in  Sssters S t i l l in g  ved Hoffet i forrige Tider var 

yderst behagelig. D og var hun aldrig fornoiet; saaledes 

ere nu vi Mennesker engang." —  Grevinden spurgte 

nu Helene om hendes A ld e r, om hendes nye B o p a l, 

om Bryllupsdagen var bestemt, og deslige. Helene be­



svarede disse Sporgsm aal med Frygtsomhed. Comtesse 

Em ilie sagde: "D e t bliver altsaa den store D a g , da 

Pr<rsten stal forene Grev W iliba ld  Alexander af Falken- 

stjerne med J o m fru  Ellen M a rie  Svendsen!" —  "J e g  

beder Dem om Forladelse," sagde G reven: " M in  For­

lovede hedder ikke E llen , men Helene." —  "E llen  og 

Helene ere det samme N a v n ,"  svarede Comtessen: "D e t  

har min engelste Sproglærer sagt m ig ." —  Grev Munck 

sagde: "D e t var mere passeligt, om du havde sagt: 

Den lykkelige D a g , da P rin d s  P a ris  stal bortfsre stn 

stjonne Helene." —  "D e t passede saameget bedre," sagde 

Volm and, "som Greven hedder Alexander, ligesom P a r is ."  

—  " J a  jeg har ikke den ZEre at kjende alle Navnene 

paa den P r in d s ,"  svarede Em ilie. —  " D u  kjender dog 

vel Noget r il den trojanske K r ig ,"  vedblev G rev M unck: 

"om ikke af Andet, saa af Holbergs Comedie?"—  "N e i,  

jeg beder om Forladelse," raabre Comtessen: "D e  maa 

ikke troe , jeg enten lcrser eller seer Holbergs Comedier. 

Forleden gik jeg med ro andre Dam er forbi Comedier 

huset en Aften da de opforts et a f disse gamle S tykke r; 

v i modte da den unge D ig te r Theobald, som spurgte, 

om vi gik i Thearret, hvilket v i bencrgtede. D e t burde 

jeg v idst, svarede han, at de hvide S vaner ikke fls i 

herind i A fte n ." —  " B a h ! "  raabte Greven: "han 

"meente nok det S lags  S v a n e r, som reddede Capitor 

lium ." —  "D e  er saa la?rd min O nke l," sagde Comr



tessen, "a t jeg ikke v il tale med Dem . Jeg v il he lle r/' 

tilfsiede h u n , idet hun vendte sig t i l Helene, "spsrge 

D e m , min G ode, hvorledes D e  befinder Dem efter 

den S o rg  med S tillidsen? D e t har dog vist trsstet 

Dem  at D e har kunnet give den en !saa haderlig Ver 

gravelse?" —  " Z a  m in Bedste!" udbrod hendes M o r 

der: " V i  have meget skjandt paa Hermansen for den 

Historie. A t  spege med religisse Ceremonier, siaae Jo rd  

paa et D y r ,  og sige S p rog  d e rtil!"  —  " A k ! "  udbred 

Helene: "D e t  S p rog  forklarede han mig siden; det var 

intet Andet end et uskyldigt latinsk Vers af O v id ." —  

Comtesse E m ilie  opflog en hsi Latter: "H e r !  hun siger 

et uskyldigt latinst V e rs !"  —  Flere af Selskabet loe a f 

denne Comtessens V ittighed, uden egentlig at vide, hvorr 

for. H un  gjentog den nu 'paa  Fransk for en tilstedevar 

rende U d land ing , der forbedrede Vittigheden noget ^ved 

T ilsatningen af de Ord "e t Vers a f  O v id , "  i det han 

sagde: " M in  T ro ! Ovids Uskyldighed fortjener ikke Lovr 

taler a f de unge D a m e r." —  Den ulykkelige Helene, 

som horte alk dette, var gradefardig, da i det Sam m e 

Grevinde M a th ilde  traadte ind i Sa len. Alle reiste 

sig. M unck og Volmand gik hende imsde. H un hilr 

sede dem Begge venlig, og rakte Volmand Haanden med 

Hjertelighed. Han forestillede Helene for hende. —  H un 

omfavnede hende med synligt Velbehag og oplivende Ord. 

V o r unge Veninde folte sig let om Hjertet ved denne



DameS N a rva re lse , der ogsaa syntes at udove en sar- 

egen M a g t over alle Tilstedevarende. H un lignede sin 

B rodér Grev Munck. D e t var de samme adle T ra k , 

men finere; det samme imposante og milde Udtryk, men 

qvindeligt; ogsaa var hun meget yngre end Broderen, 

endstjsndt langt over Ungdommens A a r, men ikke des- 

mindre endnu meget indtagende. D e t synkes Helene, 

som om et himmelst Vasen var nedsteget i Nodens T id , 

fo r at bestjarme hende. Hendes Forlegenhed forlod hende; 

hun talte f r i t  med sin Vestytterinde, og behagede denne 

meget. V o lm and , Grev M u nck , ogsaa Falkenstjerne - 

blandede sig i S a m ta le n , og Helene forlod Selskabet 

ligesaa fo rno ie t, som hun under den fsrste Deel a f A f ­

tenen havde fe lt sig beklemt og ilde tilmode.

D en meste Dag besogte Grevinde M ath ilde  Helene, 

tilligemed Gustav, som sagde, at han om kort T id  fulgte 

med sin Tante t i l  Lindenborg. Grevinden forlangte at 

hilse paa Helenes Fo ra ld re , og takkede baade dem og 

hende for det Venstab, hvormed de havde optaget hen­

des P leiessn, og vandt saaledes ganske den godmodige 

Svendsens G unst, og isar hans Kones, med hvem hun 

indlod sig om Landhuusholdningen, og fortalte om I n d ­

retningerne paa sit Gods. Baade Svendsen og hans 

Kone bade hende meget om ak beare Helenes narfore- 

staaende B ry llu p  med hendes Narvarelse. "T ilg iv  m ig !"  

sagde h u n , og et sorgmodigt S ls e r  udbredte sig over



hendes A ns ig t: "T ilg iv  m ig ! jeg kan ikke. Er B ry llu p  

erindrer mig endnu alt for levende om m it eget, og 

opriver de gamle S a a r. Gud gjore Deres Lykke saa stor, 

som min v a r , men ikke saa k o r t , "  tilfsiede h u n , idet 

hun rakte Helene Haanden. — D a  hun var borte, fore­

kom det Helene, som den gode Skytsaand i hendes nye 

Cirkel havde forladt den; og heller ikke uden Bekymring 

tankte hun paa, at G ustav, denne trofaste V e n , ogsaa 

snart vilde forlade den.

Bryllupsdagen var na r forhaanden, da Grev Falr 

kenstjerne en Aften foreslog sin B ru d  at gaae en Spad- 

seretour med ham. D e t var en Helligdag. M ange 

Spadserende node det smukke Foraarsveir. Greven var 

ikke saa smilende som dette. Han var denne D ag i sit 

onde Lune, og ofte adspredt, som om han grublede paa 

Noget. Helene spurgte ham kjarlig  og bekymret om 

Grunden h e rtil, men han svarede hende kort og fortre­

de lig t, og var derimod u tra tte lig  i at rette paa hendes 

Person og M anerer. I  en af de lyse Gange af R o ­

senborghave modte de en gammel M a n d , der saae ud 

t i l  at vare en Udlanding. D a  han kom lige foran dem, 

standsede han , og udbrod med de O rd , som engang i 

Verden saameget gladede den stakkels Petrarca: "O opp ia  

pii» b e lls  non ve6e m s i i l  sole , "  d. e. E t  s k j o n - 

n e r e  P a r  seer S o l e n  a l d r i g .  G reven, som ikke 

forstod hvad han sagde, blev vred, og var ifa rd  med



paa Fransk at give sin M isfornoielse L u ft ,  da Helene 

hurtig greb hans A rm , hilsede venligt den Fremmede, og 

henvendte sig t i l ham i samme S prog  med et P a r ho f­

ligs O rd , som henrykte den gamle M a n d , der med 

mange B uk  fjernede sig. D a  hun nu forklarede den 

forundrede Greve hvad der var sagt dem , forvandledes 

strax hans onde Lune. Han gltkdede sig over dette lille 

E ve n ty r, gik endnu nogle Gange op og ned med He­

lene, kjendelig stolt af sin smukke B ru d ,  hos hvem han 

denne Aften havde opdaget et nyt Talent.

I  det bedste Lune kom de Elskende hjem, og for 

fsrste Gang satte Greven sig tilbords med sin nye Fa­

m ilie , og drak V i in ,  hvilket Svendsen dog fa n d t, var 

et antageligt S urroga t for Punsch. Falkenstjerne var 

saa e lstvard ig, saa indsmigrende, at den gamle S v ig e r­

fader kom i det allerbedste Lune, og tilsidst indlod sig 

faderlig med ham om hans Pengesager, og spurgte,'om  

han var fornsiet. Greven greb dette heldige H ieblik, og 

bekjendte for Svendsen, at han havde en G ja ld  a f fem 

tusinde R igsda ler, som meget trykkede ham. Helene 

kastede bsnlige Hiekast t i l sin Fader. " J a , "  sagde denne: 

Jeg har jo rig tig nok givet flere Penge ud for Eders 

S k y ld , B o rn ,  end jeg havde gjort Regning paa. M en  

paa det I  dog ret kan holde B ry llu p  med et glad og 

fornoiet S in d ,  jaa i Guds R a v n ! kom t i l mig imor- 

gen paa Com ptoiret, saa stal det heller ikke komme mig



an paa disse 5 0 0 0  N d lr . "  —  Greven takkede ham med 

V arm e; Helene omfavnede ham med inderlig Taknem­

melighed, og man skiltes ad med giensidig Tilfredshed 

med hinanden og med hele den stjonne Verden.

To  Dage inden den t i l  B ry lluppe t bestemte, tog 

Gustav Afsted med Helene, og gik derpaa t i l  Falkem 

stjerne, som han fandt meget forstemt og adspredt. Og- 

saa Gustav havde M o ie  med at skjule sin sorgmodige 

Sindsstemning. D e unge Venner bebrejdede hinanden 

deres M angel paa M unterhed. Greven sagde: " D u  

veed ikke, hvor lykkelig du er! F ri som en F u g l, flyver 

du ud t i l  det deilige G ods, der allerede er saa godt som

__ "D e t siger du t i l  m ig ? "  raabte G ustav: " D u

Lykkens Y nd ling ! Lad det ikke gaae d ig , som den Em 

gelstmand, der stjsd sig en Kugle for P anden , fordi 

han var a ltfo r lykkelig !" —  " N e i ! "  sagde Falkenstjerk.e: 

"snarere v il det gaae mig som den Engelskmand, der p il­

lede H jertet ud af Livet, fordi han tabte A lting  i S p i l . "

__ »'Hvad mener du?" spurgte Gustav uro lig : "J e g

v il sige dig det reent u d , "  svarede G reven: "Forleden 

var m in tilkommende Svigerfader i sit meest glimrende 

Skipperlune. D a  saae jeg m it S n i t ,  og saasom han 

selv spurgte m ig , om jeg var fornoiek, svarede jeg , at 

jeg var Fanden ikke fo rno ie t, eftersom jeg var beladt 

med 5000  Rigsdalers Gj<eld. Helene kastede et P a r 

H ine t i l  ham , som vistnok vare endnu mere veltalende



end mine O rd , th i G ud stee Lov! saavidt jeg marker, 

behersker hun ham aldeles. Hvorpaa han gav mig disse 

5000  N d lr . "  —  Gustav afbrod ham: " E r  du ikke ro rt 

a f saamegen Godhed?" —  "A a  jo vist er je g ,"  sagde 

Greven ligegyldig: "M e n  nu tankte jeg ved mig selv: 

Kunde jeg fordobble denne S u m , var det en skjon S a g ; 

saa havde jeg ligesaameget tilo ve rs , naar G jalden var 

betalt. Naste Aften kom jeg efter Sadvane t i l " . . . .  

Gustav afbrod ham paa nye: " T i l  dit forbandede S p ille , 

selskab, og sp illede?".. . . .  " J a , "  svarede G reven: "og 

vandt to tusinde Rigsdaler. D a  det nu er gariffe vist, 

at naar man har mange Penge hos sig, er S p ille , 

lykken altid god, og jeg desuden isenge har varet uheldig 

i S p i l ,  var jeg sikker paa m in S e ie r , og tankte: disse 

2 0 0 0  Rigsdaler kan du nu f r i t  vove nasie A ften. M e n  

inden en Time vare de fioiten. Jeg blev a rgerlig , og 

vilde vinde dem ig jen, men jeg var saa ulykkelig at tabe 

desforuden tre tusinde af mine egne. I  et P a r Dage 

var jeg som ude af mig selv, for at vinde min S ka t 

tilbage. Jeg maatte derhen; jeg blev hed i S p ille t, 

og iaftes gik ikke blot de sidste af mine Penge, men jeg 

blev endnu skyldig paa m it HEresord tolv hundrede R igs, 

daler t i!  den fremmede P rin d s  og B aron  M illiocchi. 

Jeg er reent fortv iv le t derover." —  Gustav tankte med 

dyb Sm erte paa Helenes S k jabne , og yttrede med sand 

Deeltagelse sin Kummer over Grevens Uheld. "H vad
Noveller II. 17



raaver du m ig ? " spurgte denne. —  "D e t er svart at 

raade," svarede G ustav: "B e tro  dig t i l  G rev M unck ." 

—  "D e r  saaer jeg ingen T r o s t , "  sagde Greven. —  

"D e n  H e rre ,"  vedblev G ustav, " i  hvis Huus a lt dette 

er ffeet, er jo din intime Ven. T a l med ham. S s g  

gjennem ham at faae en Udsættelse i denne Udbetaling 

. . . .  Z a ,  jeg veed ikke, jeg forstaaer mig ikke paa de 

T in g ."  —  " D e t  er a ltfo r ydmygende," sagde Greven, 

"og lader sig heller ikke gjsre. Og om ogsaa dette ikke 

v a r, saa ere mine andre Creditorer blevne reent uraal- 

modige, siden de veed, at jeg gjor et saa rig t P a r t i.  

M in  Fader v ilde , jeg ffulde gjsre Accord med dem. D e t 

vilde jeg nsd ig , og nu er det for s ild ig t." —  Gustav 

sagde eftertænksom: "T a n te  M ath ilde  eier ingen Capir 

ta le r, og hun gjor ikke noget Laan, det veed jeg. Havde 

jeg selv kun N o g e t!"  —  " J a , "  sagde Greven: " D u  er 

en god F y r! som alle de der In te t  har. M e n  er det 

ikke oprorende, at man saaledes ffa l martre sig, naar man 

har en S v ige rfade r, der sidder i G uld t i l Halsen? 

Kunde man dog bare flaae ham endnu en P lade! Hvad 

ffa l de Folk med alle de Penge? D e forstaae jo dog 

ikke at bruge dem !" —  " N u  gider jeg ikke langer hore 

paa d ig ,"  sagde G ustav: "N a a r du taler saaledes, har 

jeg In te t  mere at sige dig. Farvel. Gud vare med 

dig, for din elffvardige B ru d s  S k y ld ! "  —  M ed disse



Ord fjernede han sig, og overlod Greven r il hans S o r ­

ger og Spekulationer.

Z  Svendsens Huus var nu A lting  indrettet t i l  den 

elskede D atters B ry llu p . D og var man enig om ikke 

at bede mange G jastcr. Fra Brudgommes S ide  skulde 

In g e n  mode, uden hans Stedfader, som hans Forlover; 

fra Brudens skulde, foruden Familien S tru d s ,  et P a r 

gamle, for Svendsen ved en saadan Lejlighed uundvær­

lige Venner vare tilstede; og den gamle Landsbyprast, 

i hvis Huus de Elskende fsrst havde modt hinanden, 

skulde forrette Vielsen. Dagen fo r B ry lluppe t ankom 

denne M and  i Svendsens Huus tilligemed sin D a tte r 

M a rie , der var henrykt a f G lade over Helenes Lykke, 

hvortil hun ansaae sig selv, ikke uden G ru n d , for at 

have bidrager. D e unge Folks nye B o lig  stod paa denne 

D ag ziirlig  og skinnende som ec Feesivt. Tjenere i præg­

tige Livreer, pyntelige Tjenestepiger vare allerede dragne 

derind, og ventede det nye Herskab. D e smukke Heste 

bleve striglede og pudsede, den prægtige Vogn efterseet 

og poleret, for at vare fa rd ig  t i l  naste A ften at hente 

den unge Grevinde. A lting  var Bevægelse, P ra g t og 

M unterhed. S rra x  efter Middagsbordet gik Helene t i l ­

ligemed M a rie  derhen, for at tage A lt  i H iesyn, og 

for forsir .Gang bessrge nogle huusmoderlige P lig te r i 

sit eget Huus. Hendes Foraldre lovede ak komme siden. 

Ogsaa Greven havde sat sin B ru d  S ta v n e  de r, og



Helene snstede Lejlighed t i l  at tale et P a r fortrolige 

Ord med ham , th i det var ikke undgaaet hendes Op­

mærksomhed, at der var noget Spcrndt i hans Vceseu, 

hvor megen Umage han end havde anvendt paa at skjule 

sin indre M isfornsielse under en paatagen, - ncrsten vild 

Lystighed. Endelig kom han , men ikkeallene. G rev­

inden hans Tan te , hendes D a tte r E m ilie , Cousine Nancy 

og den ofte omtalte fornemme Udlcrnding vare t i l He­

lenes S o rg  de Fsrste, der bctraadte hendes tilkommende 

Huns. D ette  fornemme Selskab besaae A l t ,  roste og 

dadlede med stor Frihed, og glemte naster, aldeles den 

unge V ertinde, med Undtagelse a f den diplomatiste Herre, 

der derimod glemte baade dem og alt det Hvrige for 

hende. Den fs r omtalte fremmede P rin d s  gik forbi, og 

saae Comtesse Em ilie i V induet. H un aabnede det, og 

vinkede ad ham , og ogsaa han kom op, og forsgede 

Selskabet. For et stort S p e il prsvede Eomtessen nogle 

kunstige Dandsepas, hvorpaa fulgte en P rsve  paa en 

ny Dands mellem hende, P rindsen, Falkenstjerne og 

Cousine Nancy. D e Dandsende sang selv i M angel af 

andet Orchester, og den diplomatiste Herre paatog sig 

en Tam bour-M ajors R o lle , oa trommede med Fingrene 

paa et B o rd . M a n  talte alleflags Tungem aal, loe og 

stsiede, som om den vilde H<rr var dragen ind i det 

endnu ubeboede Huus. Helene og M a rie  stode i en 

V induesfordybning, som , alvorlige og tause Tilskuere.



Falkenstjernes Kammertjener kom in d , som for at soge 

N oge t, men da han saae sin Herre beskjcrftiget, blev 

han staaende ved Doren. D a  Dandsen im idlertid ikke 

lod t i l at ville faae Ende, saae han sig forlegen omkring, 

og ncermede sig derpaa Helene, som gik ham im sde, for 

at hore hans ZErinde. "D eres Forceldre ere h e r ,"  sagde 

han: "D e  sidde i Entreen; de vilde ikke gaae in d , da 

de ho rte , her var Selskab." —  M ed eet S p rin g  var 

Helene ude i Entreen, hvor der stod nogle S to le ,  og 

hvor Grevindens og endnu en anden Tjener ventede deres 

Herskab. A lt  B lodet steg op i hendes K inder, da hun 

saae sine Forceldre sidde her ved S iden af hinanden med en 

forlegen, ydmyg M in e , ligesom frygtsomme for at indtrcede 

i deres D a tte rs , med deres egne Gaver opfyldte og ud- 

zirede Huus. Helene kyssede deres Hcrnder, og nodte 

dem t i l  at folge ind med sig. Hendes Forlegenhed var 

i dette Hieblik ganske forsvunden for en cedlere Fslelse. 

H un tog dem hver ved sin H aand, forte dem ind i 

S a le n , og forestillede dem for Selskabet. Dandsen op­

horte. Falkenstjerne ncermede sig hoflig sine S v ige rfo r­

ældre, dog var en vis Undseelse over deres simple Ud­

vortes kjendelig i hans M in e r. D e t svrige Selskab hil- 

sede koldt. Comtessen og Cousine Nancy stak Hovederne 

sammen og loe. Helene vilde node sine Forceldre t i l  at 

scette sig i Sophaen; de affloge det Begge, og bleve 

staaende i en Afstand. Hun valgte da ak fjerne sig tillige



med dem, for ar vise dem om i sit nye H uuS , en 

T o u r ,  som det svrige Selskab alt havde gjort. Svend: 

sens havde ikke scet det Hele ford ig t. D e syntes at 

fornsie sig over det. De kom nu ind i et lid e t, sor 

Helene indrettet Cabinet. Hendes Bogskab, hendes S ta f ­

felis og deslige T ing  vare allerede flyttede, og stode her. 

" S e e , "  sagde Svendsen: "der staae so gamle Venner! 

Herre G ud ! jeg synes ordentlig, de see bedrovede u d , 

og passe ikke t i l  det Hvrige. D e t gaaer dem som dine 

Fora ld re ." —  Taarerne kom Helene i Hinene. H un 

tog sin Faders H aand, og kyssede den, uden at sige et 

Ord. D e  gamle Folk vilde ikke gaae tilbage t i l Selskabet. 

D e  omfavnede deres D a tte r , og snstede hende al Lykke 

og Velsignelse i hendes tilkommende B o lig ,  og gik der- 

paa A rm  i A rm  t i l  deres. D e t svrige Selskab tog og: 

saa snart Afsked. Greven fulgte med dem, og Helene 

gik nu hjem med M arie«  i veemodige, dybe Tanker.

En klar og pragtfuld Foraarssol opgik over Helenes 

B ry llupsdag , og forhorede dens Festlighed. S e lv  ha- 

vede hun sig ud a f Ssvnens A rm e , som et friskt og 

yndigt Foraar. Hendes Fader kom ind t i l  hende, pu­

stede hende en god M o rg e n , betragtede hende med et 

veemodigt S m ii l ,  og sagde: "Zeg har tank t, m in G lu t, 

at du maaskee i disse Dage kunde faae en eller anden 

liden E x tra -U d g ift, og derfor vilde jeg foråre dig denne 

Lap." M ed disse Ord stak han hende en Hundred-



daler-Seddel i Haanden. Hold forresten hvad du lo­

vede forleden, og naar der skulde komme N oge t, som 

du trangte t i l  eller onskede, o g . . . .  man kan jo ikke 

vide, hvordan det kan gaae i Verden, men ihvor det 

gaaer, saa er der dog In g e n , nei In g e n , der heller 

v il glade d ig , end din gamle Fader." —  Disse sidste 

Ord sagde han tydelig med Graaden i Halsen. Helene 

kunde ikke holde sine Taarec tilbage. H un kastede sig om 

hans H a ls , takkede ham for al hans Godhed, og da 

hendes M oder i det Sam m e kom in d , trak hun hende 

ogsaa hen t i l  Faderen, omslyngede dem Begge med sine 

A rm e , og sagde med Taarer l  A inene: "O  jeg foler 

god t, hvor lykkelig jeg har varet hos E de r, og hvilken 

K jarlighed og Overbarelse I  have viist mig i denne 

sidste T id . V a r  vis paa, at m it Hjerte paaskjonner de t!" 

—  "H v o r her v il blive ode i vort H u u s ,"  sagde Svend­

sen, "naar vort B a rn  er borte! —  Tak m in P ige for 

al den G la d e , du har gjort o s !"  —  Taarerne trillede 

ned ad hans brune Kinder. —  "K ja re  M a n d , "  sagde 

hans Kone: "Lad ikke gjsre os selv og vor D a tte r H je r­

tet tungt paa denne Gladesdag. D en gode G ud v il 

blive hos os G am le , og ogsaa drage med hende. G ud 

signe dig, m it B a r n !"  tilfoiede hun, omfavnende Helene, 

"og lade dine egne B o rn  gjengjalde dig den K jarlighed, 

du altid har viist dine F o ra ld re !"



I  dette Hieblik bankede det paa D s re n , og Grev 

M unck og Falkenstjerne traadte ind. Den Sidste ilede 

t i l  Helene, kyssede hendes Haand og vovede, hvad han 

i det M indste i V idners Nirrvcrrelse aldrig pleiede, at 

omfavne og kysse hende. Derpaa overrakte han sin B ru d  

med smigrende og kjivrlige Ord en Bouquet af de skjsnr 

neste B lom ste r, og et S k r iin  fu ld t a f rige Sm ykker, 

hvori Juve le rne , sagde han, alle havde tilh s rt hans 

M oder. Helene modtog den Elskedes Gave med Glikde, 

og hendes H ine hvilede paa ham med den inderligste 

K M lig h e d . M unck takkede for et a f hende selv malet 

Landskab, som hun samme M orgen havde sendt ham. 

"Je g  h a r,"  sagde han , "givet dec en P la d s , hvorfra 

jeg bestandig har det for Hinene. Den stjsnne Som m er, 

D e  der har frem trylle t, gjs'r mig i godt H um eur, og er 

mig et Varsel o m , at der fra idag af begynder en ny 

Eftersommer af m it L iv ,  som jeg modtager a f en elsk­

værdig D atte rs  Haand." —  Han fortalte derpaa, at han 

kom fra  de unge Folks nye B o lig ;  han roste den, og 

sagde t i l  Svendsen: "D e  har vieret a lt for god. M in  

S s n  kan aldrig takke Dem  nok." —  Endelig bad han 

ham t i l  E rindring om denne D ag , der saa nsie forenede 

dem, at modtage en simpel Gulddaase, som han over­

rakte ham , i det han tilfs iede: "D ens V ierd i er ikke 

stor, men den v il v<ere Dem  kj<rr, som den har vieret 

m ig, naar jeg siger D e m , at den har t ilh s r t Washing«



ton." —  Svendsen sprang iveiret af Gl<rde. Greven 

vedblev: "Je g  vilde snste, at kunne tilfs ie , at jeg havde 

modtaget den af hans egen H aand , men det er ikke 

T ilfa ld e t; jeg har faaet den paa anden Haand af en 

Amerikaner, som jeg engang var saa heldig at bevise en 

Tjeneste."

I  en glad S tem ning skiltes man nu ad , for at 

samles om Aftenen t i l  det hsitidelige M sde. D a  de unge 

P iger bleve allene, besaae de de stjsnne Sm ykker, prs- 

vede dem alle for S p e ile t, og M a rie  udraabte den ene 

Gang efter den anden: "E r  det ikke som jeg siger: I n ­

gen P ige paa Guds hele J o rd  er saa lykkelig som 

D u ! "

Aftenen kom. D en gamle Prerst og Helenes For, 

<kidre havde fastsat, at ved Vielsen skulde A llin g  gaae 

for sig efter god gammel R itu a l og Orden. I  S a len 

stod den guldbroderede Brudeskammel paa sit ziirlige 

Teppe, med hsie Gueridoner ved S id e n , der bare store 

Armstager med Lys. D en gammeldags Lysekrone under 

Loftet udstrakte sine krumbsiede Arme med de prisma, 

tiste Z ira te r, og syntes ligesom at glcede sig over den 

sjeldne AEre at straale med saamange Lys. Svendsen 

og hans K one, klerdte i nye kostbare K lcrder, men a f 

beskedent S n i t  og Farve , modtoge allerede Gjcesterne, 

som begyndte at samle sig. D en gamle P r« s t traadte 

ind i sin Ordensdragt, og kort efter kom Helene, smuk,



kere end nogensinde, i sin hvide AtlaskeS Brudedragt, 

med Roser og M y rth e r indflettede i det rige, blanke Haar. 

M a rie  fulgte hende, meget pyntet og glad. M ajorens 

Famile straalede som Tulipaner i et Bed. Endelig kom 

Brudgommen og hans Stedfader. D e t var et smukt 

S y n  at see disse T o : Falkenstjerne i Ungdoms og 

Skjsnheds G lands, med sit dunkle, bslgende H aar, sin 

pragtfulde S ta d s -U n ifo rm ; M unck derimod med sit 

blege Ansigt, sine adle, starke T ra k , sit hvide H aar, sin 

sorte D ra g t med de glimrende Ordenstegn. D e  saae 

ud som det narvarende, levende H ieb lik , og den fo r­

svundne T id  med sine hsitidelige M inde r. Volmand 

var den Eneste, som man endnu ventede.

Brudgommen narmede sig t i l  Svendsen og Helene, 

og ubemarket af det svrige Selskab, bad han dem Begge 

om et Hiebliks Sam tale i Eenrum. D e fulgte ham 

ind i et lidet tilstedende V are lse, Svendsen med et 

S la g s  M isfornoie lse, Helene med den glade Formodning, 

at hendes B rudgom  i et Hieblik som dette vilde takke 

hendes Fader, og sige dem Begge nogle kjarlige og be, 

roligende Ord. M ed en vis Anstrengelse begyndte G re­

ven: " In d e n  jeg knytter et dyrebart, og, som jeg haaber, 

uoplsseligt B a a n d , finder jeg mig forpligtet af AZre og 

Sam vittighed t i l  at berette for D e m , H r. Svendsen, 

og for d ig , m in Helene, at jeg er i en meget ulykkelig 

T ils tand." —  D e  saae Begge forfardede paa ham, uden



at svare. —  "Zeg har havt det Uheld at tabe de fem 

tusinde R igsdaler, D e forleden var saa god at give m ig ."

' —  "H vad for noget?" raabte Svendsen: "H v o r kan et 

stort, gammelt Menneske gaae og dratte saamange Penge 

ud af Lommen? N aar er det steet? H vorfo r S a ta n  

har De ikke ta lt derom, og meldt det for P o lit ie t? "  —  

I  dette Hieblik traadte Volmand in d , men da han fryg­

tede at forstyrre en S a m ta le , vilde han trerkke sig t i l ­

bage. —  "N e i S v o g e r, bliv h e r!"  raabte Svendsen: 

"H s r  paa denne H istorie ! Hvad synes dig? Greven 

har gaaet og tabt 5000  R d lr . ,  som jeg havde givet 

ham ." —  "T a b t? "  gjentog V o lm and, med en ironisk 

M in e : "P a a  hvad M a a d e  tabt?" —  En Folelse a f 

B itterhed mod Lcegen syntes at forsge Grevens M o d . 

"M in e  H e rre r!" sagde han: "jeg kan vel have Uret, men 

jeg v il desuagtet ikke siaae for Dem som en Skoledreng. 

Pengene har jeg tabt i S p i l . "  —  " I  S p i l ! "  raabte 

Svendsen, og slog Hcenderne sammen. —  " Z a ! "  sagde 

G reven , og trak paa Skuldrene: " Z  en Cirkel a f de 

allerfornemste Personer, hvor j.eg ofte kommer, spilles 

der h o it; jeg snffede .a t fordobble min S k a t ,  og m in 

Handel faldt uheldig ud. S p i l ,  H r . Svendsen, er jo 

ogsaa en Handel." —  "Z a !"  raabte Svendsen: ''det er 

en af dem som S atan  driver. M en  hvad er nu Deres 

Hensigt med alt dette?" —  " M in  H ens ig t," svarede 

Greven sukkende, "er at opfylde m in P lig t  paa min



Lyksaligheds Bekostning. Jeg har mistet den Capital, 

hvormed jeg ffulde tilfredsstille mine Creditorer. Jeg 

har desuden tabt en stor Sum m e paa m it AZresord. 

Jm orgen storme alle Creditorer ind paa mig. Jeg elsker 

Helene a lt for ho it t i l  at udsEtte hende for at dele en 

saadan Skjeebne."—  "H va d  har D e da isinde?" raabte 

Svendsen, hoirsd i hele Ansigtet. " A t  va?re den eneste 

Lidende," svarede G reven: "a t afstaae fra at Egte Deres 

D a tte r ,  dersom D e ikke er Edel og faderkjErlig nok, t i l  

at redde hende og m ig ." —  "F o r  S a tan  og hede Hel­

vede!" raabte Svendsen: "O g  det kommer De nu og 

siger. Herre! nu i dette H ieb lik , da alle Gjcrster ere 

komne, og Prersten staaer ved Brudeskamlen? E r det 

saadan. D e  elsker, m in P ige?  D e  v il give hende t i l  

P r i is  for S o rg  og Græmmelse, for Verdens S p o t og 

Klasser? D e t deilige B a rn  som elsker D e m !"  —  "D e t 

staaer jo i Deres M a g t at forebygge a lt de tte ," svarede 

G reven : "Behag blot at underskrive et P a p iir ,  jeg her 

har opsa t."—  Svendsen rev ham det a f Haanden, saae 

det flyg tig t igjennem, og udraabte: "E n  Forpligtelse t i l  

at udbetale Dem  t i tusinde Rigsdaler inden otte Dage! 

E r det en Begjeering at komme med t i l  en M a n d , der 

allerede har gjort M ere end han burde som en fo rnu ftig  

K jsbm and, der kjender Lykkens Ustadighed? —  Troer 

D e  at 1 0 ,0 0 0  R d lr. ere saa let fortjente som bortspil- 

lede?" —  "R o lig , kjEre S vo g e r!"  sagde Volm and: "Lad



mig tale et P a r Ord med Greven. —  S iig  m ig . H r . 

G reve, er det idag, iasten, i denne Tim e at D e  har 

tabt disse Penge, hvis M angel nu fa tte r dem i plud­

selig Forlegenhed? Eller er det ikke flere Dage siden 

dette skeete?" —  " Z o ! "  svarede G reven: "idag er det 

ikke." —  "O g  hvad bevager Dem  da t i l  at lade det gaae 

t i l  denne Aderlighed? hvorfor talte D e ikke fo r? "  —  

"F o rd i,"  svarede Falkenstjerne, noget forlegen, " fo rd i 

. . . . .  en Sam tale som denne, er, som De selv kan marke, 

saa ubehagelig, at man helst opfatter den saalange som 

m u lig t."—  Lagen vedblev: "M e n  endnu een Betragtn ing 

tilbyder sig a f sig selv: Dersom D e ikke agter Helene, 

hvorledes redder D e dem da fra Deres Creditorer?" —  

"M e g e t le t , "  svarede G reven: "D ee ls  veed Enhver, at 

jeg In te t  h a r; og hvor Z n te t e r, indseer De selv, er 

In te t  at hente; deels er det mig tilbudet at gaae t i l  et 

fremmed H o f med en Ambassade herfra; det modtager 

jeg i dette ulykkelige T ilfa lde . M in e  Creditorer maae 

da vente t i l bedre T id e r, og jeg forlader m it Fsdeland 

med blodende H jerte ." —  Volmand vedblev: "A lrsaa, 

dersom min Svoger ikke v il eller kan underskrive dette 

P a p iir ,  saa kjsrer D e hjem nu paa Hieblikket, og lader 

B ru d  og B ry llu p  fare? E r det virkelig Deres A lvo r? " 

—  " Z a , "  svarede Greven: "Ulykken og ALren tvinge 

m ig ." —  Svendsen, der i stsrste Hastighed gik op og 

ned ad G u lve r, udraabte nu: "E r  dette en B rudgom ?



E t saa haardt H je rte !"  —  Falkenstjerne svarede: " E r  

dette en Fader, hvis Hjerte er saa haardt? D e  tvin- 

ges ikke af Noden, som je g ! " —  " H o r ! ' '  raabte Svend- 

sen: " D e t  er ikke Pengene, der ligge mig paa H jerte t, 

skjsndt det er g a lt, det er det. M e n  en saadan Handr 

lemaade af m in S v ige rson !" —  "V a r  jeg i dit S te d ,"

sagde V o lm a n d , "jeg underskrev ikke ,.......... dog jo ! jeg

underskrev!" vedblev han med sagte S tem m e: "see paa 

H e lene!" —  A lle  saae efter hende. Den stakkels P ige 

var under denne Sam tale flygtet t i l  den fjerneste Krog 

af Varelsek. Her stod hun , og flottede sig med den 

ene Haand t i l  er B o rd ; Lysene, som stode paa dette, 

kastede deres S k in  paa hendes Ansigt. D e t var dodr 

blegt; hendes hele Legeme, ja endogsaa hendes Laber 

ffja lvede; hendes H ine vare hastede t i l  Jorden; hun 

saae ud i sin Brudedragt som Jphigenia der fores t i l  

Offersteder. Hendes Fader saae taus paa hende; derpaa 

vendte han sig t i l  G reven, og sagde med blod S tem m e: 

"F ly  mig P a p ire t!"  —  Han gik hen t i l  et lille Skab 

i Vare lset, tog et S krive rto i frem , ffa r en P e n , og 

sagde im idlertid sagte t i l  V o lm and , der gik hen t i l  ham : 

"Veed du vel ,  m in B rode r, at naar jeg har udbetalt 

disse t i tusinde R igsdaler, saa har jeg ikke nar det Halve 

mere tilbage af m in N o d ffillin g . A l Resten staaer nu 

i Handelen, og flyder paa S oen. S a t  n u , der gaaer 

m ig , som saa mangen anden brav og a rlig  Kjobmand



i disse T ide r; hvad saa?"—  " M in  kjare, retskafne V e n !"  

sagde Lagen: "O m  saa steete, hvilket Gud forbyde, saa 

flaae vi Gamle vore P ja lte r sammen; rig er jeg ikke, 

men N od skal vi ikke lide. Her er intet V a lg . D ette 

S y n , "  tilfsiede han, pegende paa Helene, "overveier 

alle Betænkeligheder; du veed selv, der er et T a b , v i 

ikke kunde b a re ."—  " N e i!  G ud forskaane os for d e t!"  

svarede Svendsen. Greven havde im idlertid narm et sig 

t i l  Helene. Han kyssede hendes Haand, og talede sagte 

t i l  hende. H un lofcede ikke Hinene fra Jo rden , og sva- 

rede ikke. Svendsen overrakte det understrevne Doku­

m ent, og sagde: " D e r !  For min D atte rs  S k y ld ."  —  

Han og Volmand narmede sig. "Hvorledes har du det, 

kjare Helene?" spurgte Lagen. H un saae hurtig iveiret, 

og svarede: " G o d t ,  kjare Onkel." —  Greven holdt hen­

des ene Haand; hendes Fader tog den anden, som hun 

bestandig holdt fast stotret paa Bordet. —  " N u  kom, 

m in P ig e !"  sagde Svendsen: "A ltin g  er fa rd ig t; de Andre 

vente paa os. —  S aa  kom i Guds N avn l "  tilfsiede 

han, lid t utaalmodig; og Helene tog hans A rm .

Greven lob tilbage i S a le n , og stillede sig for B r u ­

deskamlen; Helene narmede sig ved sin Faders Haand; 

A lle reiste sig. Grev M unck stod hos Madame Svendsen. 

Id e t  Helene kom hen imod dem,  klappede hendes M oder 

hende paa Skulderen, og sagde: "G u d  vare dig n a r, 

m in P ig e !"  Grev M unck tog Brudens Haand, og tryk-



kede den k ja rlig t. M ed  en hastig Vevagelse forte hun 

hans Haand t i l  sine Laber, og kyssede den. Svendsen 

sorte sin D a tte r t i l  Brudeskamlen, og stillede hende ved 

Grevens S id e ; Falkenstierne boiede sig mod sin B ru d , 

hans Ansigt skinnede af G lade. Den gamle P ras t n a r­

mede sig. En hoitidelig Tavshed herstede. Han begyndte 

sin T a le , som han ret con sm ore havde udarbejdet. 

D en  var im idlertid ikke noget Veltalenhedens M onster, 

og lod ved sin Langde enhver af de Tilstedevarende 

T id  og Leilighed t i l  at samle sine egne Tanker. Helene 

stod i Begyndelsen som en S kotte : forst dsdbleg; siden 

blussede den ene K in d , medens den anden var forladt a f 

al Farve. Under Talen syntes det, som hun fattede sig; 

hun trak Veiret dyb t, som om hun folte sig lettet. 

Begge Kinder fik en hoi Farve, hun loftede sit Hoved, 

og saae paa de Tilstedevarende; isar fa ldt hendes Hine 

paa hendes F o ra ld re , der sad sammen, og holdt hinan­

den i Haanden. Prasten gik i sin Tale nu over t i l  at 

tilta le  Brudeparret. Han talte om Svendsens og hans 

trofaste Hustrues K jarlighed t i l  hinanden og t i l deres 

eneste D a tte r , og om det gamle Venstab, der forenede 

ham selv med dette agtvardige YEgtepar. I  denne Deel 

a f Talen var en trostyldig Inderlighed som rsrte Alle. 

K un Brudeparret syntes ikke bevaget derved: B rudgom ­

men saae ud som om hans indre Lyksalighed ikke lod



Plads t i l  nogen veemodlg Fslelse; Bruden stirrede hen 

for sig, som ganske hensnnken i sine egne Betragtn inger.

Endelig tog Prasten sin Altarbog frem, gik et S k r id t 

narmere t i l Brudeskammelen, og idet han henvendte sig 

t i l B rudgom m en, sagde han i hsicidelig Tone: "J e g  t il,  

spsrger D e m , hoivelbaarne H r. Kammerjunker og Lieuter 

nant ved * * *  (her navnede han R egim entet), W iliba ld 

Alexander Greve a f Falkensijerne, om D e har beraadt 

Dem  med G ud i H im m e len ,  dernasi med Deres eget 

H jerte lag , siden ogsaa med Deres S la g t  og Venner, at 

D e v il have J o m fru  Helene M a rie  Svendsen, som hos 

Dem staaer, t i l  Deres AEgte-Hustrue." —  Greven svarede 

meden glad M in e  et lydeligt " J a ! " — Prasten vedblev: 

"O m  D e herefter v il leve saa med hende, baade i M e d ­

gang og M odgang, i hvad Lykke Gud den A lm agtige 

v il Dem tilskikke, som en Dannemand ber at leve med 

sin L E g te -H u s tru e ? " —  " J a ! "  udraabte Greven. —  

Prasten vedblev: "O m  D e veed Dem  f r i ,  at D e  ikke 

har givet nogen anden Q v inde , som nu lever. Deres 

LEgkeskabs-Tro, som dette kan vare t i l  H inde r." —  

" J a ! "  svarede G reven, med noget sagtere Stem m e end 

paa de foregaaende Spsrgsm aal.

Derpaa henvendte Prasten sig t i l Helene, der syn­

tes med jomfruelig HEngsteise at vente dette H ieblik. 

H un  var atter bleg, og skjalvede. Prasten tilta lte  

hende paa samme M a a d e , som G reven, idet han sagde: .
Noveller H. 18



"Z e g  tilspsrger D e m , J o m fru  Helene M a rie  Svendsen, 

om D e har beraadt Dem  med G ud  i H im m elen, der- 

nast med Deres Hjertelag, siden ogsaa med Deres S la g t  

og V enner, at D e v il have hoiveibaarne H r. Kammer­

junker og Lieutenant ved * * * ,  W iliba ld  Alexander Greve 

as Talkenstjerne, som hos Dem  siaaer, t i l  Deres LEgte- 

Huusbonde." —  Helene bevagede Laderne, som sor at 

svare, men man horre intet Ord. P ras ten , vant t i l et 

saadant S v a r  fra en undseelig B ru d ,  vedblev: "O m  

D e  da v il leve saa med ham , baade i.M e dg an g  og 

M odgang , i hvad Lykke Gud den A lm agtige v il Dem  

tilstikke, som en Danneqvinde bor leve med sin LEgte- 

Huusbonde."

" N e i ! "  sagde Helene med fast Stem me.

Alle reiste s ig , i forste Hieblik uvisse, om de ikke 

havde hsrt fe il. Ganske forfardet vendte Falkenstjerne 

sig t i l  B ru d e n ; hun skjalvede hastigt. Prasten standsede 

et H ieb lik; derpaa, i den Form odning, at han vel havde 

hort fe il,  begyndte han at gjentage sit S psrgsm aa l: 

"J e g  tilspsrger Dem  da , om D e v il leve saa med 

ham baade i Medgang og Modgang . . . . .  Helene lod 

ham ikke tale ud. " N e i! "  raabre hun hastig t: " N e i!  

jeg v il ikke, jeg kan ikke agte G re ve n ."— " J a , "  sagde 

P ra s te n , og lukkede Bogen: "saa kan jeg ikke fuldbyrde 

Vielsen." — Helenes K ra fre r vare udrsm te, hun segnede 

om ; M a r ie ,  som stod hende »armest, greb hende, satte
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hende paa sin egen S t o l ,  og blev staaende, holdende 

hende i sine Arme. Greven var ganske bleg. " M in  

G u d !"  sagde han: "e t pludseligt Vanvid maa have grebet 

hende." —  Svendsen og Volmand vare forfcerdede ilede 

t i l  hende; de syntes at dele Grevens M ening. Lergen rev 

hendes Handske a f ,  og fsite hendes P u ls . A lle sam­

lede sig om hende. En bragte et G las V a n d , en Anden 

L a u  O oIvKne, en Tredie D raaber; man var iv rig  

bestjerftiget med hende; man gned hendes P ande , man 

overhceldte hendes Kjole med Vand. Vrudekrandsen faldt 

a f hendes H a a r, de rige Lokker og Fletninger hang ned 

om de hvide Skuldre. Om et Hieblik kom hun t i l  sig 

selv, og saae sig om kring, med forvildede H ine. V o l­

mand spurgte: "K jender du m ig , m in H elene?" —  

"Kjrrreste O nke l!" svarede hun mat. —  " M in  elstede 

P ig e !"  sagde G reven, og tog hendes Haand; hun trak 

den tilbage. Volmand losrede hende iveiret i sine A rm e; 

og ststtet paa ham og sin Fader, gik hun ind i nceste 

Værelse. Hendes M o d e r, Prersten, G rev M unck og 

Falkcnstjerne fulgte. Volmand forte Helene t i l  en S to l ,  

og lukkede Doren for de svrige G jtkster, hvoraf Nogle 

vilde fslge. Falkenstjerne kncrlede for Helene, og sagde: 

" M in  bedste P ig e ! hvilken ulykkelig S in d s fo rv ir r in g " . . . .  

H un lod ham ikke tale ud ; hun reiste sig, og med en 

Fatning og Vcrrdighed, som man aldrig tilfo rn  havde

seet hos denne unge P ig e , sagde hun: "N e l G rev Fa l­
is*
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kenstjcrne, jeg er ikke vanv ittig ! T ve rlim od , et Lys er 

opgaaet i min S jc r l ved den for mig rcedsomme S am , 

ta le , som nys fandt S ted  her, i dette samme Vcrrelse. 

Zeg har bedraget mig. De er ikke den M a n d , som jeg 

elskede med alle m in Aands og m it Hjertes Krcrfter. 

Deres Skjonhed og Elskværdighed indtog den uerfarne 

P ig e ; men tro dog ril min L E re , at jeg var indtagen 

af disse F o r tr in , fordi de i mine Tanker vare det synlige 

B illede a f en crdel S jc r l. D e t ere de ikke, og derfor 

have de heller ingen M a g t mere over mig. M in  En- 

thusiasme er borte, og med den min K jcrrlighed." —  

"H vorledes, Helene! "  raabte. G reven: "det har du Hjerte 

t i l  at sige m ig? S a a  svag var din K jcrrlighed, at den 

ikke kan overleve et »besindigt S k r id t ,  som jeg, forledet 

a f min Forlegenhed, vovede at g jo re?" —  "O  Falken- 

s ie rn e !"  udbrod Helene: " M in  Kjcrrlighed var sand: 

D er var D e m  s e l v ,  som jeg elstede, men D e elskede

ikke m ig .......... Ak.' at jeg maa bringe saadanne Ord

over mine Lcrber! Zkke den stakkels P ig e , som elstede 

Dem med inderlig Hengivenhed, som med Glcrde havde 

givet sit Liv for D e m , ikke hun var Gjenstanden for

Deres Husker, m e n .......... det er grcrsseligt. . . . .  men

hendes Faders Rigdom var det. En endnu rigere B ru d  

kan blive Dem  t i l  D ee l, en langt fornemmere og mere 

glimrende, men aldrig nogen, som elsker D e m , som den 

stakkels, simple, saa ofre ringeagtede Helene!" —  Hun



skjulte sit Ansig t, og grced bitterligt. "A k  kj«re Helene! 

kan du tvivle paa m in K jcrrlighed?" raabte G reven: 

"Betam k dog! dersom dU nogensinde har elffet m ig, 

hvor kan du da rurnne at kramke min AEre, ved i dette 

H ieb lik , paa denne M aade, at bryde med m ig , da vi 

rursten vare forenede ved Prustens Haand? Hvilken 

Scanda l! Hvad v il Verden sige?" —  Helene lsftede 

sit Ansigt ive ire t, og saae paa ham med et a lvorlig t 

B l ik :  "Derm ed truede D e  m ig  for nogle Hieblikke 

siden; da vilde D e  bryde vort Baand for egennyttige 

Beregningers S k y ld ; je g  har nu brudt det af trdiere 

vigtigere G runde?" —  " E r  det Deres A lv o r? "  spurgte 

Greven med indcrdt Harme. " Z a , "  svarede Helene: 

"m in  Beslutning er a lvo rlig , som min Kjcerlighed var 

det." —  "S a a  siger jeg Dem  og Deres F a rve l," raabte 

Greven. Han tog det ulykkelige P a p ir  fre m , kastede 

det paa G u lv e t, og forlod Va-relset. M a n  horte ham 

udenfor med Tordenstemme kalde paa sin T je ne r, og 

forlange sin Vogn.

Grev M unck tog P ap ire t op fra G u lve t, l<rste det, 

lagde det paa B orde t, og kastede sig paa en S to l.  Prcer 

sten gik ind t i l  Selskabet, der flokkede sig om ham fo r 

ar faae Oplysning om hvad der var foregaaet. M a rie  

grerd, men Familien S tru d s  loe skadefro, dog ikke 

Frsken M a lle ,  ver forenede sig med M a rie . E fte r 

et Hiebliks Ophold ilede Helene hen t i l  sine Fora ldre,



knælede, og omflyngede deres Knae med sine Arme. "O  

kjcere F o ra ld re !"  udbrod hun: "T ilg iv e r m ig , at jeg 

knyttede dette B aand ! T ilg iver at jeg paa denne Maade 

lofte det! M ed  fordobblet K jarlighed vender Eders stak­

kels Helene tilbage t i l  J e r. Forffyder mig ikke! Under 

mig den gamle P lads i Eders H jerter og i Eders tzuus. 

Lad mig atter lette dig dit huuslige Arbeide, m in M oder! 

atter sidde paa m it lille Kammer med dig, kjare O nke l!" 

tilfsiede h u n , ider hun rakte Haanden mod Volm and. 

"O  tilg iv  ogsaa du m ig ,"  vedblev hun: "jeg var dig 

ulydig for fsrste og sidste G ang ." —  D e overoste hende 

alle Tre med K ja rte g n , og vadede hende med deres 

T a a re r.—  " M in  Helene!" raabte Volm and: "m in  Und- 

l in g ! du betaler mig i dette. Hieblik al min Omsorg og 

al den K um m er, som din gamle Ven i den senere T id  

har liid t for din S k y ld s —  Svendsen grad af G lade. 

" H o r ,  M o d e r !"  sagde han t i l  sin Kone: "jeg er accurat 

tilm ode, som da jeg kom hjem fra den svare Neise, og 

du viste mig vort B a rn  for fsrste G ang ." —  I  deres 

H jerters Udgydelse forglemte de reent, at Grev M unck 

var tilstede. Alle vendte nu Hinene t i l  ham. Han sad 

stille, med Armene stottede paa B o rd e t, og Haanden 

for Hinene. Helene ilede t il ham , kastede sig for hans 

Fodder, kyssede hans H aand, og sagde gradende: "O  

adle Herre! v a r ikke vred paa m ig! Tabet af en saadan 

Fader v il jeg altid begrade. Jeg var saa stolt a f  at
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v<ere Deres D a tte r. T o r jeg ikke vedblive at va?re det? 

T o r jeg ikke komme t i l  Dem  og see D em ? V i l  D e  ikke 

tillade , at jeg maa pleie D e m , om D e bliver syg, og 

tage Deel i A lt  hvad der angaaer D e m ? " —  M unck 

lsftede hende op , satte hende paa sit Kner, omfavnede 

hende, og gr<rd. — S tra x  derpaa forlod han Selskabet, 

med Lofte om stedse at vedligeholde en venskabelig For­

bindelse med Svendsens Familie.

Helene var meget angreben; hun gik efter sin O n­

kels Naad strax tilsengs; hendes M oder og M a rie  fulgte 

hende op paa hendes Kam m er, affsrte hende al hendes 

P ra g t, og bragte hende tilsengs. H un bad sin M oder 

om , tid lig n<este M orgen at lade hente hendes Bogskab 

og S ta ffe lis , og lade A lting  satttes paa dets gamle S te d ; 

"saaledes," sagde hun , "a t A lting  er ved det G am le, 

og jeg kan troe , naar jeg vaagner imorgen, at alle de 

sidste otte Maaneders Begivenheder vare en D r s m !"

E t P a r  Dage efter kom Svendsen t i l G rev M unck. 

Han leverede denne det J u v e e lffr in , som var givet hans 

D a tte r. "D e t  bor blive i Deres F a m ilie ,"  sagde han 

t i l  G reven: "M e n  lad os nu tale om en anden T in g .

Jeg eerer og elsker Dem  s o m .........  bliv ikke vred for

min D r is t ig h e d .......... som en B ro d é r ! "  —  "D e t  er

ogsaa Tilfcrldet med m ig , i Henseende t i l D e m ,"  sagde 

G reven , og trykkede hans Haand. —  "O m  saa e r , "  

raabte Svendsen: "saa giv mig et B e v iis  derpaa." —



"M e d  G la d e ,"  svarede Greven. —  "S e e r D e , "  vedr 

, blev Svendsen: "Lykken har besynderlig varet med mig 

i disse Dage. To Skibe af mine bedste ere ankomne 

efter den allerheldigste Neise. Jeg har desuden gjort en 

pragtig Handel. N u  gaaer jeg her, og siaber paa dette 

Document . . . .  (han fremtog Beviset t i l  Falkenstjerne). 

Jeg gider ikke seet det; jeg synes re t, det brander mig 

i Lommen. D e har saamegen Z E re , at In g e n  kan give 

D em  mere, men jeg er en simpel M and . Dersom D e 

nu virkelig agter m ig , og v il are m ig , saa modtager 

D e  dette P a p iir  a f min Haand, og giver det t i l  DereS 

Stedssn. Jeg synes dog, han horer mig noget t il.  

M in  P ige har elsket ham saa h o it! —  In d e rlig  rs r t ,  

takkede Greven Svendsen. " M e n , "  tilfoiede han , "D e r 

res adle T ilbud kan jeg ikke modtage. Sekt Dem  i m it 

S ted . Jeg har elffet Alexander som en Fader; han er 

opvoxet i m it Huus. Jeg v il ikke undskylde ham; men 

Foraldres K jarlighed kan jo ikke engang forlade det straft 

vårdige B a rn . N e i! saa dybt kan jeg ikke ydmyge ham ."

—  "S a a  gjor mig den A Z re ,"  ,sagde Svendsen, "a t 

modtage dette som en Foråring t i l  Dem selv. D e  kan 

jo dog understotte Deres S o n , uden at ydmyge ham ."

—  "V ild e  han ikke let gjatte Sam m enhangen?" sagde 

M unck: "T ro  m ig ! naar jeg selv tranger, skal jeg tage 

m in T ilf lu g t t i l  D e m , t i l  In g e n  uden t i l  Dem . M e n  

t i l  ham kan jeg ikke modtage N oge t."



Svendsen gik m isfornsiet b o rt, og fortalte V o l- 

mand sin Sam tale med Grev M unck. "J e g  vilde 

dog saa gjerne hjelpe denne Falkenstjerne/' sagde han: 

"J e g  synes ordentlig, jeg holder af ham ,  fordi han ikke 

blev min S vigerssn." —  Volmand svarede med et sar­

kastisk S m i i l :  " S k a f  Pengene, og fly mig dem, saa 

troer jeg nok, jeg stal finde en Udvei, t i l  at anvende 

dem efter dit H nste."

Sam m e D ag kom Grevinde M a th ild e , fu lg t af 

G ustav, t i l  Byen. H un gik strax t i l  Helene, talte ltknge 

i Eenrum med hende, og fra dette Hieblik knyttedes et 

sandt Venskab mellem Helene og denne udmærkede Dame. 

H un sagde den tungsindige P ig e , at hun blot for hen­

des S ky ld  var reist fra Lindenborg, og bad hende folge 

med sig t i l  dette fredelige og ffjsnne Opholdsted. —  

Vaade Svendsens og deres D a tte r modtoge denne I n d ­

bydelse med Glcrde. D e kjcrrlige Forcrldre lovede selv 

ar afhente deres A nd ling ; og i Venskabs A rm e, omgiven 

af alle Foraarers Fortry lle lser, ankom Helene med lettet 

S in d  t i l  dette lille Tempel for skjsn N a tu r og skjsn 

Kunst.

Hvad enten nu Grev Falkenstjernes diplomatiske 

Ansættelse var en S andhed, eller en poetisk Fiction i 

h iin t spcrndte H ieblik, saa Meget er vist, at den udeblev. 

Ved Grev Muncks Inflydelse og Bestræbelser blev det 

im idlertid saaledes indrette t, at den unge Greve i nogle



A ar skulde gjore en Reise i Udlandet. G us tav , som 

efter Aftale med Volmand var bleven nogle Dage t i l ­

bage i B y e n , kom en M orgen t i l Falkenstjerne, og sagde: 

"Z e g  fjender nogle brave V enner, som interessere sig 

for d ig , uden at kjende narmere t i l  dig; og ved deres 

H jelp er jeg saa lykkelig at kunne tilbyde dig at betale 

al din G ja ld ,  dersom du v il give mig en Liste paa dine 

Creditorer." —  Greven saae vist paa ham. "Z a  saa!" 

sagde han: " N u  ja ! den Liste stal du faae im orgen!" —  

"D e s u d e n ,"  vedblev Gustav: "v ille  de give dig Crediti- 

ver t i l  udenlandske Handelshuse, paa de Steder hvor 

du v il opholde d ig , saa du kan reise med Behagelighed." 

—  Greven loe, og sagde: "T ro e r du , at jeg er etAale, 

hoved? Tanker d u , at jeg ikke begriber, hvem de gode 

V enner, eller rettere sagt, den gode Ven er? D u  er 

flet stikket t i l  D ip lom at. M e n  det er lige meget! S iig  

kun , at du har bundet mig den Logn paa W rm e t. Zeg 

taoer imod Pengene, om det saa var t i Gange saa 

mange. D e t er kun en daarlig Erstatning for den stjanr 

dige B ehand ling , jeg har maattet dsie." —

E t A ar er forlobet siden h iin t forstyrrede B ry llu p . 

En stor Deel a f denne T id  har Helene tilbragt paa Lin- 

denborg. D e t nuvarende Aars Foraar havde neppe be­

gyndt at udklakke sine forste Sneklokker og V io le r , fs- 

rend Grevinde M ath ilde  paanye havde hentet sin unge 

Veninde. Hendes Foraldre havde fu lg t med, og vare



igjen reist hjem. K o rt efter kom ogsaa Volmand. En 

D og da han traadte ind t i l  G revinden, stod denne, og 

saae ud af V in d u e t, saa ganffe fordybet i sig selv, at 

hun ikke bemærkede sin Vens N arva re lse , forend han 

spurgte, hvad der saaledes tildrog sig hendes hele Opr 

marksomhed? "S e e  vore U nd linge r!" svarede hun: 

"D e  komme der nede i A lleen." —  Volmand saae Gu.' 

stav og Helene komme A rm  i A rm . D en unge M and  

bsiede sig t i l  sin smukke Ledsagerinde med gladestraalende 

B likke. Helene saae ham ind i Hinene med et Udtryk 

a f inderlig Hengivenhed. D e  syntes fordybede i en for­

tro lig Sam tale. Volmand tog Grevindens Haand: 

"K ja re  V en ind e !" raabte han: "M in e  Hnsker mode 

D eres; ikke sandt?" —  " M in e  kjareste H nske r," sva­

rede hun. " M e n , "  tilfoiede h u n , idet hun vendte sig 

fra  V in d u e t, "m aa man ikke billig vare bange for at 

faste sine H ine paa et k ja rt H aab?" — " N e i , "  svarede 

Lagen: "ikke H in e , som D eres, saadanne H in e , som 

stue ind i Evigheden. See, der komme vore Andlinger. 

D e  hilse os med glade M in e r ,  de vise os med Tegn, 

at de bringe os Foraarsblomster. Lad os haabe, at alle, 

rede denne Som m er v il bringe Noser for dem og for os."

" J a , "  svarede G revinden, idet hun paanye saae 

ud af V induet: " T id e n  b r in g e r  jo  R o s e r ."
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